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Original instructions.

This product may be used under supervision, or if

instruction regarding the safe use of the product has
been provided and the resulting dangers have been under-
stood, by children aged 8 and above, as well as by persons
with physical, sensory or mental disabilities or a lack of expe-
rience and knowledge. Children must not be allowed to play
with the product. Cleaning and user maintenance must not
be performed by children without supervision. The use of this
product by young people under the age of 16 is not recom-
mended. Never operate the product when you are tired, ill or
under the influence of alcohol, drugs or medicine.

Intended use:

The GARDENA Garden Pump is intended for pumping ground water
and rain water, tap water and water containing chlorine in private domestic
gardens and allotments.

Liquids to be pumped:
The GARDENA Garden Pump must only be used to pump water.

When the pump is used for pressure boosting, the maximum permissible
internal pressure of 6 bar (on the delivery side) must not be exceeded. The
increased delivery pressure and the pump pressure have to be added
together.

— Example: Pressure at the tap = 2.5 bar,
max. pressure of the Garden Pump Art. 9010 = 3.5 bar,
total pressure = 6.0 bar.

The product is not intended for long term use (continuous circulation
operation).

A DANGER! Risk of injury!

- The pump must not be used for the delivery of salt water,
muddy water, corrosive, easily inflammable or explosive liquids
(e.g. petrol, paraffin, thinners), oil, heating oil or foodstuffs.

1. SAFETY

IMPORTANT!
Read the operator’s manual carefully before use and keep for future
reference.

Symbols on the product:
A

General safety warnings

Electrical safety
A DANGER! Electric shock!
Risk of injury due to electric current.

- The product must be supplied through a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30 mA.

A DANGER! Risk of physical injury!
Risk of injury due to electric current.

- Disconnect the product from the mains before you maintain or replace
parts. Thereby the disconnected socket must be in the visual range.

Read operator’s manual.

Safe operating practices
The water temperature should not exceed 35 °C.
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The pump must not be used when people are in the water.
Pollution of the liquid could occur due to leakage of Iubricants.

Circuit breaker

Thermal protection switch:
In the event of an overload, the pump is switched off by the built-in thermal motor
protection. After sufficient cooling of the motor, the pump is operational again.

Additional safety warnings
Electrical safety

A DANGER! Cardiac arrest!

This product makes an electromagnetic field while it operates. This

field may under some conditions interfere with active or passive medical
implants. To decrease the risk of conditions that can possibly injure or
kill, we recommend persons with medical implants to speak with their
physician and the medical implant manufacturer before you operate the
product.

Cables

If extension cables are used, these must comply with the minimum cross-
sections in the table below:

Voltage Cable length Cross section
230 - 240 V/50 Hz Upto20m 1.5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2.5 mm?

A DANGER! Electric shock!
Risk of injury due to electric current.

- Disconnect the product from the mains before you put into storage,
maintain or troubleshoot.

The pump must be located on solid, even ground, protected from flooding. Take
care that the pump cannot fall into water. Position the pump at a safe distance
(min. 2 m) from the liquid to be pumped. As an additional safety device an
authorised safety switch can be used.

- Please ask your electrician for his advice.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Protect the mains plug and the mains power cable from heat, oil and sharp
edges.

Do not use the power cable for carrying the pump or for unplugging.
Protect the pump from rain. Don’t use the pump in wet or moist areas.
Please regularly check the connecting line.

Before using, always subject the pump (especially the power cables and the
power connections) to a visual inspection.

A pump which is damaged must not be used. In the event of damage, have the
pump checked by GARDENA Service.

When using our pumps with a generator, the warnings of the generator manufac-
turer must be observed.

Personal safety

A DANGER! Risk of suffocation!

Small parts can be easily swallowed. There is also a risk that the poly-
bag can suffocate toddlers. Keep toddlers away when you assemble the
product.

A DANGER! Risk of injury due to hot water!

If the pump is operated for prolonged periods of time (> 5 min.) with the

delivery side closed, the water in the pump may heat up so that there is

a risk of scalding yourself with hot water.

- The pump should not run against the closed delivery side for more
than 5 minutes.

If the water supply on the intake side of the pump fails, the water in the

pump can heat up so that if water emerges, injuries could be caused by

the hot water.

- Disconnect the pump from the mains via the main circuit breaker,
let the water cool and secure the suction-side water supply before
putting into operation again.

When connecting the pump to the water supply system, the country-specific

sanitary regulations must be observed to prevent water not of drinking water

quality being drawn back in.

- Please consult a specialist for sanitary installations.

In order to avoid dry-running of the pump, take care that the end of the suction

hose is always submerged into the liquid.

- Before each operation, fill the pump to overflowing with approx. 2 to 3 | of the
liquid to be pumped!

Sand and other abrasive substances cause increased wear and reduce the

pump’s output.

- Use a pump pre-filter for pumping sandy liquids.

Pumping dirty water, e.g. stones, pine needles etc., can cause damage to the

pump.

- Do not pump dirty water.
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2. ASSEMBLY

e DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before you assemble
the product.

To set up the pump:

The site must be firm and solid in order to ensure safe and sturdy operat-
ing conditions for the pump.

- Position the pump at a safe distance (min. 2 m) from the water.

The pump must be installed in a location with low air humidity and suffi-
cient ventilation in the area of the ventilation slots. It must be at a distance
of at least 5 cm from the walls. Dirt (e.g. sand or soil) must not be sucked
in through the ventilation slots.

The plastic connection pieces on the intake and delivery sides may
only be tightened by hand.

To connect the hose to the suction side [Fig. A1]:

Don’t use any hose quick connection system fittings on the suction side!

- A vacuum-resistant suction hose must be used, e.g. GARDENA
Suction Unit, Art. 1411 or GARDENA Bore Hole Suction Hose
Art. 1729.

In order to reduce the suction time, it is advisable to use a suction hose

with backflow preventer avoiding automatic draining of the suction hose

when the pump has been switched off.

1. Screw the pump connection piece @ into the connector on the suction
side .

2. Connect the vacuum-resistant suction hose ® airtight to the pump
connection piece @ of the pump.

3. For suction heights exceeding 4 m: Also fix the suction hose ®
(e.g. by fastening it to a wooden post).
This relieves the pump of the weight of the suction hose.

To connect the hose to the pressure side [Fig. A2]:
The pump connection @) is equipped with a 33.3 mm (G 1") internal
thread.

E.g. a GARDENA pump connection piece Art. 1745 is required for

the GARDENA Connection System (for Art. 9010 included in scope of
delivery).

19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") and 13 mm (1/2") hoses can be connected
via the GARDENA Connection System.

Hose diameter Pump connection

13 mm (1/2") GARDENA Pump Connection Set Art. 1750

16 mm (5/8") GARDENA Tap Connector Art. 18202
GARDENA Hose Connector Art. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Pump Connection Set Art. 1752

Optimised use of the pump capacity is achieved by connecting
19 mm (3/4") hoses with e.g.

- GARDENA Pump Connection Set Art. 1752,

or by connecting 25 mm (1") hoses with

- GARDENA Quick Thread Coupling with male thread Art. 7115/
Quick Coupling Hose Connector Art. 7103.

1. Only for Art. 9014: Use sealing tape ® on the external thread of the
pump connection piece.

2. Screw the pump connection piece @ into the connector on the delivery
side ® (Only with Art. 9010 in the scope of delivery).

3. Connect the pressure hose ® to the pump connection piece @.
If more than one hose/accessory is connected simultaneously, we
recommend using the

- GARDENA 2- or 4-Channel Water Distributor Art. 8193/8194,
GARDENA Twin-Tap Connector Art. 940

which can be screwed directly onto the pump connection piece @.

3. OPERATION

c DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.
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- Disconnect the product from the mains before you connect,
adjust or transport the product.

To pump water [Fig. 01/02]:

A CAUTION! Dry-Running of the pump!

- Fill the pump with water up to the overflow (approx. 2 to 5 1)
before each start-up.

1. Unscrew the screw fitting ® of the filler neck @ by hand.

2. Fill the pump via the filler neck @ to overflowing with
approx. 2 to 5 | of water.

3. Tighten the screw fitting ® of the filler neck @ by hand
(do not use pliers).

4. Open any shut-off valves in the delivery line (accessories,
water stop, etc.).

5. Drain remaining water in pressure hose (® so that air can escape
during the suction process.

6. Connect the pump to the mains.

7. Lift and hold the delivery hose ® at least 1 m vertically above the pump,
press the On/Off switch ® and wait until the pump has primed.

- If the pump does not deliver water after approx. 5 minutes,
switch off the pump (press On/Off switch ®)
(see 6. TROUBLESHOOTING).

The specified maximum self-priming suction height of 7 m is reached

only if the pump is filled via the filler neck @ up to the overflow and if, while
doing so and during the self-priming, the delivery hose ® is held up suf-
ficiently high to prevent any water escaping from the pump via the delivery
hose ®.

Rust formation: The pump Art. 9014 has a cast iron housing. After con-
tact with water, rust will form (this does not damage the pump and is not
covered by the warranty). Therefore rusting water may initially escape after
switching on the pump.

4. MAINTENANCE

c DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before you maintain
the product.

To flush the pump:
After pumping chlorinated water, the pump must be flushed.

1. Pump lukewarm water (max. 35 °C), possibly adding a mild cleaning
agent (e.g. detergent) until the pumped water runs clear.

2. Remove residuals according to the waste disposal laws applicable in
your area.

5. STORAGE

To put into storage [Fig. S1]:
The pump is not frost-proof!
The product must be stored away from children.

1. Disconnect the pump from the mains.
2. If applicable, close all the shut-off devices on the intake side.
3. Open all the tapping points.

The pressure side is depressurized.

4. Open the screw fitting ® of the filler neck @ and the water drain
screw (9.
The Garden Pump drains.

5. Store the pump in a dry, enclosed and frost-free place.

Disposal:

(in accordance with RL2012/19/EC)
The product must not be disposed of to normal household
waste. It must be disposed of in line with local environmental
regulations.

07.09.22 11:56



IMPORTANT! 7. TECHNICAL DATA
- Dispose of the product through or via your municipal recycling collection
centre. Garden Pump Unit Value Value
(Art. 9010) (Art. 9014)
Rated power w 600 800
6' TROU BLESH OOTI NG Mains voltage V (AC) 230 230
Mains frequency Hz 50 50
DANGER! Risk of injury! - -
) ) Max. delivery capacity I/h 3000 3700
Injury when the product starts accidentally.
. . Max. pressure/ bar / 35/ 41/
- Disconnect the product from the mains before you trouble- max. delivery head m 35 e
shoot the product.
Max. self-priming suction 7 7
height
To loosen the impeller [Fig. T1]:
. . . Permitted internal pressure
An impeller blocked by dirt can be freed again. (delivery side) bar 6 6
- Turn shaft of the impeller @ with a screwdriver.
This will loosen the stuck impeller. Power cable m 1.5 (HO7RN-P) 1.5 (HO7RN-F)
Weight kg 5.3 8.2
Problem Possible Cause Remedy
Sound power level L,,"
Pump is running, but the Leaky or damaged suction —> Check suction line for measured / guaranteed dB(A) 77/80 77/80
suction action doesn’t take  hose. damage and seal so is Uncertainty k,,? 3 2.36
place airtight. -
Max. media temperature °C 35 35
The pump was not filled with = Fill the pump - - - 3 2
water. (see 3. OPERATION). Measuring process complying with:  V RL 2000/14/EU 2 1SO 4871

The liquid escapes over the
hose which is connected to
the delivery side during the
suction action.

-> 1. Fill the pump again
(see 3. OPERATION).

2. When starting operation
hold the pressure hose
approx. 1 m vertically
above the pump, until the
suction action has taken
place.

Absolutely vacuum-resistant connection is achieved by using
GARDENA Suction Hoses (see 8. ACCESSORIES).

Leaky screw fitting at the filler

neck.

— Check seal (replace if neces-
sary) and tighten connection
securely (do not use pliers).

Air cannot escape, since
delivery side is closed or
remaining water is in the
pressure hose.

- Open shut-off valves
(eg. nozzle) in the delivery
line, empty the delivery hose
or disconnect it from the
pump during priming.

The waiting time wasn’t
observed.

—> Switch on the pump and wait
up to 5 min.

Suction filter or backflow
preventer in the suction hose
clogged.

—> Clean the filter or the back
flow preventer.

Too high suction height.

— Reduce suction height.

In case of any other difficulties concerning the suction action,
use GARDENA Suction Hoses with Backflow Preventer

(see 8. ACCESSORIES) and fill in the liquid to be pumped
over the filler neck before operation.

Pump does not start,
or stops suddenly during
operation

Thermal switch has turned
the pump off because of over-
heating.

- Observe the max. media
temperature (35 °C).

No power supply to the pump.

- Check fuses and electrical
plug connections.

RCD has triggered -> Disconnect the pump

(residual current). and contact the GARDENA
Service.

Pump is not switched on. —> Push the On/ Off switch
to On.

Pump is running but the
delivery drops suddenly

Suction hose end is not
in water.

- Submerge the end of the
suction hose deeper in the
water.

Suction filter or backflow
preventer clogged.

-> Clean the suction filter or
back-flow preventer.

Leaks at suction side.

- Eliminate leak.

Impeller blocked.

- Release impeller.

Noise development in the
hydraulic area

8. ACCESSORIES

GARDENA Suction Hoses

Kink-proof and vacuum-proof, optionally available by the metre
Art. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) without connecting
fittings or in fixed length Art. 1411/1418 complete with connecting

fittings.
GARDENA Suction Hose For connection on the suction side. Art. 1723/1724
Fitting
GARDENA Pump For connection on the delivery side. Art. 1750/ 1752
Connection Set

GARDENA Suction Filter
with backflow preventer

To equip suction hoses with backflow Art.
preventer sold by the metre. 1726/1727/1728

GARDENA Pump Recommended for pumping sandy liquids. Art. 1730/1731
Preliminary-Filter
GARDENA Electronic Automatically cuts in and out the pump Art. 1739
Manometric Switch depending on the current operating pressure.

With dry-running safety.
GARDENA Bore Hole For vacuum-resistant connection of the pump ~ Art. 1729
Suction Hose to boreholes or pipe networks. Length 0.5 m.

With 33.3 mm (G1) female thread at both ends.
GARDENA Floating suction  For dirt-free suction below the water surface. ~ Art. 1417
system
GARDENA Pump For connecting the GARDENA Connection Art. 1745

Connection Piece System on the pressure side.

9. SERVICE/WARRANTY

Service:
Please contact the address on the back page.

Warranty statement:

In the event of a warranty claim, no charge is levied to you for the
services provided.

GARDENA Manufacturing GmbH grants a warranty for all original
GARDENA new products for two years from the date of original purchase
from the retailer, provided that the devices have been for private use only.
This manufacturer’s warranty does not apply to products acquired second
hand. This warranty includes all significant defects of the product that can
be proved to be material or manufacturing faults. This warranty is fulfilled
by supplying a fully functional replacement product or by repairing the
faulty product sent to us free of charge; we reserve the right to choose
between these options. This service is subject to the following provisions:

In the case of strong flows (e.g. open hose end, without connec-
ting device), noise may result in the hydraulic part of the pump.
This is harmless and does not lead to damage of the pump.

The noise can be removed by lightly changing the flow (e. g. light
opening/closing of a connecting device).

department. Repairs must only be done by GARDENA service departments

C NOTE: For any other malfunctions please contact the GARDENA service

or specialist dealers approved by GARDENA.
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* The product has been used for its intended purpose as per the
recommendations in the operating instructions.

* Neither the purchaser nor a third party has attempted to open or

repair the product.

* Only Original GARDENA replacement parts and wear parts have been

used for operation.

* Presentation of the receipt.
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Normal wear and tear of parts and components (such as blades, blade
fixing parts, turbines, light bulbs, V-belts/toothed belts, impellers, air
filters, spark plugs), visual changes, wear parts and consumables are
excluded from the warranty.

This manufacturer’s warranty is limited to replacement and repair of prod-
ucts in accordance with the abovementioned conditions. The manufactur-
er's warranty does not constitute an entitlement to lodge other claims
against us as a manufacturer, such as for damages. This manufacturer’s
warranty does not, of course, affect statutory and contractual warranty
claims against the dealer/retailer.

The manufacturer’s warranty is governed by the law of the Federal
Republic of Germany.

In case of a warranty claim, please return the faulty product, together with
a copy of the receipt and a description of the fault, with postage paid to
the service address.

Consumables:
The impeller is a consumable and is not included in the warranty.
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Ttumaczenie instrukcji oryginalnej.

Dzieci od 8 r. z. oraz 0soby 0 ograniczonych zdolno-

Sciach fizycznych, sensorycznych lub psychicznych
lub tez nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy moga uzywac
produktu pod warunkiem, ze sg przy tym nadzorowane lub
zostaty poinstruowane na temat bezpiecznego uzytkowania
produktu oraz rozumieja niebezpieczenstwa wynikajace
Z jego uzycia. Nie wolno dzieciom bawic sie produktem.
Nie wolno dzieciom dokonywac czyszczenia i konserwacii
przez uzytkownika urzadzenia, jezeli nie sg one przy tym
nadzorowane. Produkt nie powinien by¢ uzytkowany przez
osoby w wieku ponizej 16. roku zycia. Nie wolno uzywac
produktu, jesli uzytkownik jest zmeczony, chory, pod wpty-
wem alkoholu, narkotykow lub lekarstw.

Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem:

Pompa ogrodowa GARDENA moze by¢ stosowana do ttoczenia wody
gruntowej, deszczowej, wody wodociggowe;j i chlorowanej w prywatnych
ogrodach przydomowych i ogrodkach dziatkowych.

Ttoczone ciecze:

Przy pomocy pompy ogrodowej GARDENA mozna ttoczy¢ wytgcznie
wode.

W przypadku stosowania pompy w celu zwiekszenia cinienia nie wolno
przekroczy¢ maksymalnego dopuszczalnego cisnienia wewnetrznego
wynoszacego 6 bar (po stronie ttocznej). Podwyzszane cisnienie i cisnienie
pompy sumujg sie.
— Przyktad: Cisnienie wody w kranie = 2,5 bar,
maks. cisnienie pompy ogrodowej art. 9010 = 3,5 bar,
cisnienie faczne = 6,0 bar.
Produkt nie jest przeznaczony do dtugotrwatego uzytkowania (dtugotrwata
cyrkulacja).

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen ciata!

- Zabrania sie uzywania pompy do ttoczenia wody stonej, brud-
nej wody, substancji zracych, tatwopalnych lub wybuchowych
(np. benzyny, ropy naftowej, rozpuszczalnika nitro), olejow,
oleju opatowego czy artykutow spozywczych.

9010-29.960.03.indd 7

1. BEZPIECZENSTWO

WAZNE!
Nalezy starannie zapoznac sie z instrukcja obstugi i zachowac ja do
pézniejszego wykorzystania.

Symbole umieszczone na produkcie:

A

Ogolne wskazowki bezpieczeristwa
Bezpieczenstwo elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko porazenia pradem elektrycznym!
Ryzyko obrazen ze wzgledu na prad elektryczny.

- Produkt musi by¢ zasilany pradem za posrednictwem wylacznika
réznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie wyzwalajacym
maksymalnie 30 mA.

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen!

Ryzyko obrazen ze wzgledu na prad elektryczny.

- Przed przystapieniem do konserwacji lub wymiany elementéw odta-
czy¢ produkt od sieci. Gniazdo musi znajdowac sie przy tym w zasiegu
wzroku uzytkownika.

Nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

Bezpieczna obstuga

Temperatura wody nie moze przekroczy¢ 35 °C.

Pompy nie wolno uzywag, jesli w wodzie znajdujg sie ludzie.
Wyciek srodkéw smarnych moze spowodowac zabrudzenie cieczy.

Wytacznik ochronny
Wytacznik termiczny:
W przypadku przecigzenia pompa wytacza sie dzieki wbudowanemu termicz-

nemu bezpiecznikowi silnika. Po wystarczajgcym wychtodzeniu silnika pompa jest
ponownie gotowa do pracy.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa
Bezpieczenstwo elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO! Zatrzymanie akcji serca!

Podczas pracy produkt wytwarza pole elektromagnetyczne. W okreslo-
nych warunkach pole to moze oddziatywac¢ na aktywne i pasywne
implanty medyczne. Aby uniknaé¢ ryzyka powaznych lub $miertelnych
obrazen ciata, zalecamy osobom posiadajacym implanty medyczne
przed uzyciem produktu skontaktowa¢ sie z lekarzem lub producentem
implantu.

Kable

W przypadku uzywania kabli przedtuzajacych kable te musza odpowiadad
przekrojom minimalnym, zamieszczonym w ponizszych tabeli:

Napiegcie Dtugos¢ kabla Przekroj
230 -240V/50 Hz Do 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50 m 2,5 mm?

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko porazenia pradem elektrycznym!
Ryzyko obrazen ze wzgledu na prad elektryczny.

- Przed przystapieniem do konserwacji lub usuwania usterek odtaczy¢
produkt od zasilania.

Pompa musi by¢ ustawiona stabilnie, nie moze by¢ narazona na zalanie i musi
by¢ zabezpieczona przed wpadnigciem do zbiornika. Pompe ustawia¢ w bez-
piecznej odlegtosci (min. 2 m) od ttoczonego medium. Jako dodatkowe zabezpie-
czenie mozna zastosowac atestowany wytacznik réznicowo-pradowy na kablu.

- Prosze zwrdcic sig o porade do wykwalifikowanego elektryka.

W celu unikniecia zagrozen uszkodzony przewdd przytaczeniowy urzadzenia
powinien zosta¢ wymieniony przez producenta, punkt serwisowy lub inng
wykwalifikowang osobe.

Wityczke i kabel przytaczeniowy nalezy chroni¢ przed goracem, olejem i ostrymi
krawedziami.
Pompy nie nalezy nosic¢ za kabel. Nie wolno wyciagac wtyczki ciagnac za kabel.

Pompy nie nalezy naraza¢ na deszcz. Nie nalezy jej rowniez uzywaé w mokrym
lub wilgotnym otoczeniu.

Regulamie sprawdzaé przewod podtaczeniowy.

Przed uzyciem nalezy skontrolowa¢ czy pompa (w szczegolnosci kabel przyta-
czeniowy i wtyczka) nie jest uszkodzona.

Uszkodzona pompa nie moze by¢ uzywana. W razie uszkodzenia nalezy zleci¢
sprawdzenie pompy w serwisie firmy GARDENA.

Korzystajac z naszych pomp w potaczeniu z generatorem pradu nalezy stosowacé
sie do wskazéwek ostrzegawczych producenta generatora.
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Bezpieczenstwo osobiste

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko uduszenia!

Istnieje ryzyko potkniecia drobnych czesci. W przypadku matych dzieci
istnieje ryzyko uduszenia plastikowa torebka. Dzieci nalezy trzymac¢

z dala od miejsca montazu produktu.

A NIEBEZPIECZENSTWO!
Ryzyko odniesienia obrazen z powodugoracej wody!

W przypadku diugiej (> 5 min.) pracy przy zamknietej stronie ttocznej moze

dojs¢ do podgrzania wody w pompie, tak, ze istnieje niebezpieczenstwo

poparzenia.

- Pompa moze pracowac przez maksymalnie 5 minut przy zamknietej
stronie ttocznej.

W przypadku zaburzenia doptywu wody od strony ssacej moze doj$¢

do znacznego podgrzania wody w pompie, co moze doprowadzi¢ do

poparzenia podczas wyptywu wody o tak wysokiej temperaturze.

- Wylaczyé pompe z sieci elektrycznej, odczekaé az woda ostudzi sie
i przed ponownym uruchomieniem sprawdzi¢ doptyw wody po stronie
ttocznej.

W przypadku wykorzystania pompy do zaopatrywania gospodarstwa domowego

w wode nalezy przestrzegac lokalnych przepisdw i norm dotyczacych zaopatry-

wania w wode i jej odprowadzania.

- W przypadku watpliwosci nalezy skontaktowac sie z hydraulikiem.

Aby zapobiec pracy pompy “na sucho” nalezy zwrdéci¢ uwage na to, aby

koncdéwka weza ssacego stale znajdowata sie w ttoczonym medium.

- Przed kazdym uruchomieniem nalezy napetni¢ pompe ttoczong ciecza az
do przepetnienia pompy (okoto 2 do 3 I)!

Piasek i inne Scierne substancje w ttoczonej cieczy powodujg przyspieszone

zuzycie i spadek wydajnosci.

- W przypadku wody zawierajacej piasek uzywac¢ dodatkowo filtra wstepnego
pompy.

Pompowanie wody zanieczyszczonej np. kamieniami, iglami z drzew itp. moze

doprowadzi¢ do uszkodzenia pompy.

- Nie pompowac brudnej wody.

2. MONTAZ

Q NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia produktu
bez nadzoru.

- Przed przystapieniem do montazu odtaczy¢ produkt od
zasilania.

Ustawienie pompy:

Miejsce ustawienia pompy musi by¢ mocne i suche oraz powinno
zapewni¢ pompie mocne podparcie.

- Pompe ustawia¢ w bezpiecznej odlegtosci (min. 2 m) od wody.

Pompa musi by¢ ustawiona w miejscu zapewniajagcym swobodny

doptyw powietrza o niskiej wilgotnosci w obrebie otworéw napo wie-
trzajgcych. Odlegtos¢ od sciany musi wynosi¢ minimum 5 cm. Przez
otwory napowietrzajace nie moga by¢ zasysane zaniec zyszczenia

(np. piasek lub ziemia).

Przytacza z tworzywa sztucznego od strony ssacej i ttocznej nalezy
dokrecac tylko recznie.

Podtaczenie weza po stronie ssacej [rys. A1]:

Od strony ssacej nie stosowac wezy przytaczanych do pompy za pomoca
szybkoztaczek.

- Po stronie ssgcej zastosowac waz podcisnieniowy, np. armature
ssaca GARDENA art. 1411 lub waz ssacy do studni abisynskiej
GARDENA art. 1729.

Aby skrdci¢ czas ponownego zasysania, zalecamy zastosowanie weza

$sgcego z zaworem zwrotnym, ktéry zapobiega samoczynnemu oproznia-

niu sie weza ssgcego po wytaczeniu pompy.

1. Nakreci¢ przytacze do pompy @ na kréciec przytaczeniowy po stronie
ssacej .

2. Waz ssacy podcisnieniowy @) potaczy¢ z przytagczem do pompy @

i szczelnie dokrecic.

3. Przy wysokosciach zasysania powyzej 4 m nalezy dodatkowo przy-
mocowac waz ssacy @ (np. przywigzaé do drewnianego palika).
W ten sposdb pompa uwolniona jest od ciezaru weza ssacego.

Podtaczenie weza po stronie tlocznej [rys. A2]:

Przytacze do pompy @ jest wyposazone w gwint wewnetrzny
33,3 mm (G 1").
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System szybkoziaczek GARDENA wymaga zastosowania np. przytacza do
pompy GARDENA art. 1745 (w przypadku art. 9010 zawarty w zestawie).

Za pomoca systemu szybkoztaczek GARDENA mozna podtaczyé weze
19 mm (3/4")/16 mm (5/8")/13 mm (1/2").

Przekréj weza Podtaczenie pompy

13 mm (1/2") GARDENA Zestaw przytacze art. 1750
niowy weza do pompy

16 mm (5/8") GARDENA Przytacze kranowe art. 18202
GARDENA Szybkoztacze weza art. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Zestaw przylacze art. 1752

niowy weza do pompy
Optymalna wydajnos¢ pompy zapewnia zastosowanie wezy 19 mm (3/4")
w potgczeniu np. z
- Zestawem przytaczeniowym weza do pompy GARDENA
art. 1752,
lub wezy 25 mm (1") w potaczeniu z

- szybkoztaczem mosieznym GARDENA art. 7115/ szybkoztaczem
mosieznym z koncéwka do weza art. 7103.

1. Dotyczy wytacznie art. 9014: stosowac tasme uszczelniajaca ® na
gwincie zewngtrznym przytacza do weza.

2. Nakreci¢ przytacze do pompy @ na kréciec przytaczeniowy po stronie
ttocznej @ (zawarty w zestawie wytacznie w przypadku art. 9010).

3. Waz cisnieniowy ® poditgczy¢ do przytacza do pompy @.
W przypadku réwnolegtego podtaczenia kilku wezy/ urzadzen koncowych
zalecamy zastosowanie

- rozdzielacza podwodjnego lub poczwérnego GARDENA
art. 8193/8194,
badz rozdzielacza podwdéjnego GARDENA art. 940,

ktore mozna nakreci¢ bezposrednio na przytacze do pompy @.

3. OBSLUGA

c NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia produktu
bez nadzoru.

- Przed podiaczeniem produktu oraz przystapieniem do jego
regulacji lub transportu nalezy odtaczy¢ produkt od zasilania.

Pompowanie wody [rys. O1/02]:

A UWAGA! Praca pompy na sucho!

- Przed kazdym uruchomieniem napetni¢ pompe woda az do jej
przepetnienia (ok. 2 -5 I).

1. Recznie odkreci¢ zakretke ® na kréccu wiewowym @.

2. Napetni¢ pompe woda przez krociec wliewowy (D az do jej przepetnie-
nia (ok. 2 - 51).

3. Mocno zakreci¢ recznie nakretke ® na kroécu wlewowym @
(nie stosowacd narzedzi).

4. Otworzy¢ ewentualnie zamontowane zawory odcinajace w przewodzie
ttocznym (urzadzenia koncowe, zawor itp.).

5. Oprdzni¢ waz cisnieniowy ® z resztek wody, aby powietrze mogto sie
wydosta¢ podczas zasysania.

6. Podiaczy¢ pompe do zasilania.

7. Trzymac waz cignieniowy ® przynajmniej przez 1 m pionowo nad
pompa skierowany w gore, nacisna¢ przetacznik ZAt /WYL ® i pocze-
kac, az pompa zassie wode.

- Jezeli po ok. 5 minutach pompa nie ttoczy wody, wytaczy¢
pompe (nacisna¢ przetacznik ZAL /WYL ®)

(patrz 6. USUWANIE USTEREK).

Podana maksymalng wysokos$¢ samozasysania 7 m mozna uzyskag,

jezeli pompa zostata napetniona poprzez krociec wlewowy @ az do prze-
lania, a waz cidnieniowy (& podczas napetniania i samozasysania pompy
jest skierowany do gory tak, aby nie mogta przez niego wycieka¢ woda

Z pompy.

Rdzewienie: pompa art. 9014 jest wyposazona w obudowe z zeliwa.

Po kontakcie z wodg dochodzi zatem do tworzenia sie rdzy (zjawisko takie
nie jest szkodliwe dla pompy i nie jest objete gwarancjag). Dlatego po
wiaczeniu pompy ttoczona woda moze mie¢ poczatkowo rdzawy kolor.
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4. KONSERWACJA

e NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia produktu
bez nadzoru.

- Przed przystapieniem do konserwacji odtaczy¢ produkt od
zasilania.

Przeptukanie pompy:
Po pompowaniu chlorowanej wody pompe nalezy przeptukac.

1. Pompowac letnig wode (maks. 35 °C), ewentualnie z dodatkiem fagod-
nego srodka czyszczacego (np. ptynu do mycia naczyn), do momentu,
w ktérym pompowana woda bedzie czysta.

2. Pozostatosci nalezy usuwac zgodnie z przepisami ustawy usuwaniu
odpadow.

5. PRZECHOWYWANIE

Problem Mozliwa przyczyna

Postepowanie

Ztacze $rubowe na kréccu
wlewowym jest nieszczelne.

Pompa pracuije,
ale nie zasysa

-> Sprawdzi¢ uszczelke
(ewentualnie wymienic)
i mocno dokrecic z akretke
(nie uzywac narzedzi).

Powietrze nie moze sie wydo-
stac, gdyz strona ttoczna

jest zamknieta albo w wezu
ci$nieniowym znajduja sie
pozostato$ci wody.

- Otworzy¢ zawory odcinajace
znajdujace sie na przewodzie
ttocznym (np. spryskiwacz)
lub oprézni¢ waz cignieniowy.

Zbyt krétka praca pompy.

-> Wiaczy¢ pompe i odczekaé
maks. 5 minut.

Zatkany filtr ssacy albo zawor
zwrotny.

-> Oczyscic filtr lub zawor
zwrotny.

Zbyt duza wysokos¢ ssania.

- Zmniejszy¢ wysokosé
ssania.

W przypadku innych probleméw z zasysaniem nalezy zastosowac
waz ssacy GARDENA z zaworem zwrotnym (patrz 8. AKCESORIA)
i przed uruchomieniem napetnic¢ go ttoczona ciecza przez krdciec

Przerwa w uzywaniu [rys. S1]:
Pompa nie jest odporna na mroz!
Produkt przechowywacé poza zasiegiem dzieci.

1. Odtaczy¢ pompe od zasilania.
2. Zamkna¢ ew. wszystkie urzadzenia zamykajace po stronie ssacej.

3. Otworzy¢ wszystkie punkty poboru.
Spowoduje to brak cisnienia po stronie ttocznej.

4. Odkrecic¢ zakretke ® na kroécu wlewowym @ i Srube spustowa
wody @.
Pompa oprdznia sie.

5. Przechowywac pompe w suchym, zamknietym i zabezpieczonym
przed dziataniem mrozu miejscu.

Utylizacja:
(zgodnie z dyrektywg 2012/19/UE)

Produktu nie wolno utylizowac¢ razem z normalnymi odpadami
komunalnymi. Produkt nalezy zutylizowac zgodnie z lokalnymi
WAZNE!

przepisami ochrony srodowiska.
- Produkt nalezy zutylizowaé za posrednictwem lokalnego zaktadu utyli-
zacji odpadow.

6. USUWANIE USTEREK

Q NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia produktu bez
nadzoru.

- Przed przystapieniem do usuwania usterek odtaczyé¢ produkt
od zasilania.

Odblokowywanie wirnika [rys. T1]:
Mozna odblokowac wirnik zablokowany przez zabrudzenia.

- Wat wirnika @ obrdci¢ za pomoca wkretaka.
Powoduje to zwolnienie zablokowanego wirnika.
Problem

Mozliwa przyczyna Postgpowanie

Pompa pracuje,
ale nie zasysa

Nieszczelny, ewentualnie
uszkodzony waz ssacy.

—> Sprawdzi¢ waz ssacy pod
katem uszkodzen i doktadnie
uszczelnic.

Pompa nie zostata napetniona  —> Napeti¢ pompe

wlewowy.

Pompa nie daje si¢
uruchomi¢ lub nagle
przestaje pracowac

W wyniku przeciazenia
zadziatat wytacznik termiczny
pompy.

-> Nie przekracza¢ maksymalnej
temperatury wody (35 °C).

Pompa nie jest zasilana.

-> Sprawdzi¢ bezpieczniki

i Zlgcza elektryczne.
Zadziatat wytacznik réznicowo- —> Odtaczy¢ pompe od
pradowy (prad uszkodzeniowy).  zasilania i skontaktowac

sig z serwisem GARDENA.

Pompa nie jest wiaczona.

-> Przycisnag przetacznik
ZAL/WYL.

Pompa pracuje, ale nagle Koricowka weza ssacego nie

- Koricowke weza ssacego

spada jej wydajnosc znajduje sie w wodzie. zanurzy¢ gtebiej w wodzie.
Niedrozny filtr ssacy lub -> Oczyscic filtr ssacy lub zawor
zawor zwrotny. zwrotny.
Nieszczelno$é po stronie ssacej. = Zlikwidowaé nieszczelnosc.
Zablokowany wirnik. -> Odblokowac wirnik.

Szumy w obszarze W przypadku wysokich ilosci przeptywu (np. otwarte wyjscie

instalacji hydraulicznej

weza, bez podtaczonego urzadzenia) w obrebie uktadu hydrau-

licznego pompy moga powstawacé szumy. Nie jest to zjawisko
niepokojace i nie powoduje uszkodzenia pompy. Szum mozna
usunaC poprzez nieznaczng zmiane przeptywu (np. niewielkie
otwarcie/zamkniecie podigczonego urzadzenia).

z serwisem GARDENA. Naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez punkty

2 WSKAZOWKA: w przypadku wystapienia innych zaktoceri prosimy o kontakt

serwisowe GARDENA lub przez autoryzowanych przedstawicieli GARDENA.

7. DANE TECHNICZNE

Pompa ogrodowa Jednostka Warto$c Wartos$¢
(art. 9010) (art. 9014)

Moc znamionowa W 600 800

Napiecie sieciowe V (AC) 230 230

Czestotliwosé sieciowa Hz 50 50

Maks. wydajnos$c I/h 3000 3700

Maks. cisnienie/ bar/ 35/ 41/

maks. wysokos¢ tloczenia m 35 4

Max wysoko$¢

samozasysania m 7 7

Dozwolone ci$nienie

wewnetrzne bar 6 6

woda.

(patrz 3. OBSLUGA).

Ciecz, ktora byta napetniona
pompa wyptywa podczas
procesu samozasysania przez
waz podtaczony od strony
ttocznej.

-> 1. Ponownie napeti¢ pompe

(patrz 3. OBSLUGA).

2. W przypadku ponownego
uruchomienia trzymac waz
ciénieniowy przynajmniej
przez 1 minute pionowo
nad pompa skierowany
w gdre, az pompa zassie
wode.

Catkowicie hermetyczne potaczenie mozna uzyskac przy
zastosowaniu wezy ssacych GARDENA (patrz 8. AKCESORIA).
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(po stronie ttocznej)

Kabel przytaczeniowy m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
Waga kg 53 8.2

Poziom mocy

akustycznej L,,"

zmierzony/gwarantowany dB(A) 77/80 77/80
Niepewno$¢ pomiaru k,,” 3 2,36

Max temperatura °

pompowanej cieczy c 3 3

Metoda pomiarowa zgodnie zz " RL 2000/14/EU 2 1SO 4871
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8. AKCESORIA hu Kerti szivattyu

Weze ssace GARDENA Bez zgiec i prozni, do wyboru dostepne jako produkt na metry, 1. BIZTONSAG. .« oo 10
nrartykutu 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1)) 2. SZERELES 11
bez oprzyrzadowania lub o okreslonej dtugosci, nr artykutu SI KEZELES . ... 12

14111418 calosé z oprzyrzadowaniem. . e T I
4, KARBANTARTAS . . .. e 12
Armatura do weza ssacego Do podtaczenia po stronie ssacej. art. 1723/1724 5. TAROLAS 12

ARDENA ' PP
G 6. HIBAELHARITAS . ... 12
Zestaw przytaczeniowy Do podtaczenia po stronie ttoczne;. art. 1750/ 1752 7. MUSZAKI ADATOK .« o o oo 13
(pheza 3/ 1) dopompy 8. TARTOZEKOK . . . . oo 13
9. SZERVIZ/GARANCIA. . . . 13

Filtr ssacy z zaworem
zwrotnym GARDENA

Do montazu z wezami ssacymi art.
sprzedawanymi na metry. 1726/1727 /1728

art. 1730/1731

Filtr wstepny do pomp Szczeg6lnie polecany przy pompowaniu

GARDENA zapiaszczonej wody.
Elektroniczny wytacznik Automatycznie zatacza i wytacza pompe art. 1739
GARDENA w zaleznoci od ci$nienia roboczego.
Z zabezpieczeniem przed pracg, ,na sucho”.
Weze ssace do studni abi- Do hermetycznego podtaczania pompy do art. 1729
syniskich GARDENA studni abisyriskich albo statych przewoddéw
rurowych. Dtugo$é 0,5 m. Z obustronnym
gwintem wewnetrznym 33,3 mm (G1").
Plywajaca konicowka Do zasysania wody bez zabrudzen ponizej art. 1417
ssaca GARDENA lustra wody.
Przytacze weza GARDENA Do podiaczenia systemu szybkoztaczek art. 1745
GARDENA po stronie ttocznej.
Serwis:

Prosimy skorzystac¢ z adresu zamieszczonego na odwrotnej stronie.

Oswiadczenie gwarancyjne:

W przypadku reklamaciji klient nie zostanie obcigzony zadnymi optatami
za Swiadczone ustugi.

GARDENA Manufacturing GmbH udziela na wszystkie nowe, oryginalne
produkty GARDENA 2-letniej gwaranciji od daty zakupu przez pierwszego
nabywce u dystrybutora, pod warunkiem ze produkty sg wykorzystywane
tylko do celéw prywatnych. Niniejsza gwarancja producenta nie obejmuje
produktow nabytych na rynku wtérnym. Niniejsza gwarancja obejmuje
wszystkie istotne usterki produktu, ktére mozna uznac¢ za spowodowane
przez wady materiatowe lub produkcyjne. Gwarancja jest realizowana
poprzez dostarczenie w pemi funkcjonalnego produktu zamiennego lub
naprawe wadliwego produktu wystanego nam nieodptatnie przez klienta;
zastrzegamy sobie prawo do wyboru jednej z dwdch powyzszych opgji.
Aby Klient mogt skorzystac z tej ustugi, musza by¢ spetnione ponizsze
warunki:
* Produkt byt uzywany zgodnie z przeznaczeniem okreslonym w zalece-
niach zamieszczonych w instrukcji obstugi.

* Nie byty podejmowane proby otwarcia lub naprawy produktu przez
nabywce ani przez osobe trzecia.

* W trakcie eksploatacji stosowano tylko oryginalne czesci zamienne
i czesci zuzywajace sic GARDENA.

* Przedtozono dowdd zakupu.

Normalne zuzycie czesci i komponentdw (np. nozy, elementéw mocowa-
nia nozy, turbin, zarowek, paséw klinowych i zebatych, wirnikéw, filtrow
powietrza, Swie¢ zaptonowych), zmiany w wygladzie, a takze czgsci zuzy-
wajace sie i materiaty eksploatacyjne nie sg objete gwarancja.

Niniejsza gwarancja producenta ogranicza sie do wymiany lub naprawy na
powyzszych warunkach. Gwarancja producenta nie uprawnia do podno-
szenia innych roszczen wobec nas jako producenta, takich jak roszczenie
0 odszkodowanie. Niniejsza gwarancja producenta oczywiscie nie ma
wptywu na roszczenia z tytutu gwarancji wobec dystrybutora/ sprzedawcy,
okreslone w ustawie i umowie.

Gwarancja producenta podlega prawu Republiki Federalnej Niemiec.

W przypadku reklamacji w trybie gwarancji prosimy o przestanie uszko-
dzonego produktu wraz z kopig dowodu zakupu i opisem usterki optacong
przesytka pocztowg na adres dziatu serwisu firmy GARDENA.

Czesci eksploatacyjne:
Wirnik jest czescia zuzywajaca sie i w zwiazku z tym nie jest objety
gwarancja.

10
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Az eredeti iutmutaté forditasa.

8 éves kor feletti gyermekek, valamint csokkent fizi-

kai, érzékszervi vagy mentalis képessegekkel €l
vagy hianyos tapasztalatokkal és tudassal rendelkezd szemé-
lyek a terméket csak masik személy felligyelete mellett, vagy
olyan esetben hasznalhatjak, ha megfeleld eligazitast kapnak
a termék biztonsagos mikodtetesérol, és megértik az abbol
eredd veszelyeket. Gyermekeknek tilos jatszani a termékkel.
Gyermekek felugyelet nélkiil nem végezhetnek tisztitast vagy
felhasznald altali karbantartast. A termék hasznalatat csak
16 éven felllli fiatalok szamara ajanljuk. Soha ne hasznalja
a terméket, ha faradt, beteg vagy alkohol, kabitoszer, ill.
gyogyszer hatasa alatt all.

Rendeltetésszerli hasznalat:

A GARDENA Kerti szivattyu talaj- és esdviz, vezetékes viz és kldrtartaimu
viz tovabbitasara hasznalhatd maganhazakban és hétvégi telkeken.

Szallithato folyadékok:
A GARDENA kerti szivattyival csak vizet szabad szallitani.

Ha a szivattydt nyomasfokozasra haszndlja, akkor a maximalisan megen-
gedett 6 bar bels¢ nyomast (nyomaoldali nyomas) nem szabad tullépni.
A novelni kivant kimeneti nyomas és a szivattydrahatd nyomas 6sszeado-
dik.
— Példa: A vizcsapon megengedett nyomas = 2,5 bar,

kerti szivattyu legnagyobb nyomasa cikksz. 9010= 3,5 bar,

az 6sszes nyomas = 6,0 bar

A termék hosszu ideig tarté mikodtetésre nem alkalmas (folyamatos
keringtetd Uzem).

A VESZELY! Személyi sériilés veszélye!

- Tilos vele sosvizet, szennyezett vizet, maré, konnyen éghet6
vagy robbanasveszélyes anyagokat (pl. benzint, petroleumot,
nitro-higitét), olajokat, flit6olajat és élelmiszert szivattyuzni.

1. BIZTONSAG

FONTOS!
Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast, és 6rizze meg gondosan,
hogy késébb is fellapozhassa.

Szimbélumok a terméken:

yANIN

Altalanos biztonsagi utmutatasok
Elektromos biztonsag

A VESZELY! Aramiités!
Az esetleges aramiités sériilés veszélyével fenyeget.

- A terméket fel kell szerelni egy hibadaram-védékapcsoléval (RCD),
amelynél a névleges kioldéaram eréssége legfeljebb 30 mA.
VESZELY! Sériilésveszély!
Az esetleges aramiités sériilés veszélyével fenyeget.

- Karbantartas vagy alkatrészcsere elétt valassza le a terméket a halo-
zatrol. E miiveletek végzése alatt a hal6zati aljzatnak a latoterében kell
maradnia.

ol el a hasznalati utasitast.
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Biztonsagos lizemelés

A viz nem lehet melegebb 35 °C-ndl.

A szivattyd mindaddig nem hasznélhatd, amig vannak a vizben.

A kilépd kenbdanyagok adott esetben elszennyezhetik a folyadékot.

Védékapcsolo

Hévédo kapcsolo:

Tulterhelés esetén a motor beépitett hévédelme kikapcsolja a szivattyut. Miutan
a motor kellé mértékben lehlilt, a szivattyd Ujbdl készen dll az lzemelésre.

Tovabbi biztonsagi utmutatasok
Elektromos biztonsag

A VESZELY! Szivleallas!

Ez a termék az lizemelés soran elektromagneses mezé6t hoz létre. Ez

a mez6 bizonyos koriilmények kozott hatassal lehet az aktiv és passziv
orvosi implantatumok miikédési modjara. A sulyos vagy halalos kime-
netelii sériilések elkeriilése érdekében azt javasoljuk, hogy az orvosi
implantatummal rendelkez6 személyek a termék hasznalata el6tt beszél-
jenek errél az orvosukkal, vagy az implantatum gyartéjaval.

Kabelek

Hosszabbité kabelek hasznalata esetén azoknak meg kell felelnitik a kdvetkezd
tablazatban feltUntetett minimalis keresztmetszet értékeknek:

Fesziiltség Kabelhossz Keresztmetszet
230 - 240 V/50 Hz 20 m-ig 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A VESZELY! Aramiités!
Az esetleges aramiités sériilés veszélyével fenyeget.

- Miel6tt lizemen kiviil helyezné, karbantartana vagy hibaelharitasba
fogna, valassza le a terméket az elektromos halézatrol.

Kovetelmény, hogy a feldllitott szivattyu biztosan alljion, ne draszthassa el viz és
ne eshessen bele a szivattylizando vizbe. A szivattyu feldllitési helye a szallitott
kdzegtdl biztonsagos tavolsagban (attdl legaldbb 2 m-re) legyen. Jovahagyott
személyvédd kapcsold képében egy tovabbi biztonsagi szerkezet is hasznalhato.

- Kérije villanyszerel§ szakember tanacsat.

Ha megrongalddott a készllek haldzati csatlakozévezetéke, azt a gyartéval vagy
a Vevészolgalataval, ill. szakemberrel kell kicseréltetni, nehogy veszélyhelyzet all-
jon elé.

A dugaszt és a csatlakozd vezetéket dvja a h6tél, olajoktdl és éles szegélyektdl.

Kérjlk, a szivattyut soha ne a vezetéknél fogva emelje fel és rantsa ki
a konnektorbdl.

Ovja a szivatty(t az eséviztdl, ne hasznalia nedves, vizes kdrnyezetben.
Rendszeresen ellenérizze a csatlakozé vezetéket.

Hasznalat elétt a szivattyut (kiildndsen a haldzati vezetéket €s dugaszt) vesse
biztonsagi ellendrzés ala.

Sérllt szivattydt nem szabad Gzemeltetni. Sérlilés esetén a szivattydt feltétlendl
ellendériztesse GARDENA szakszervizzel!

Ha a szivattylinkat generatorral tzemelteti, meg kell fogadnia a generator
gyartdja altal adott dva intéseket.

Személyi biztonsag

A VESZELY! Fulladasveszély!

Az aprobb alkatrészek konnyen lenyelhet6k. A nejlonzacské miatt kis-
gyermekeknél fulladas veszélye fenyeget. Szereléskor tartsa tavol a kis-
gyermekeket.

A VESZELY! A forr6 viz sériilés veszélyével fenyeget!

Ha a szivattyut hosszabb, (t6bb, mint 5 percig) zart nyoméoldallal miikéd-
tetjlik, felforrésodhat a viz a szivattyaban és ez
a forré viz sériiléseket okozhat.

- A szivattyat zart nyomooldallal max. 5 percig miikodtessiik.

Ha nem jut be viz a szivooldalon, a szivattyuban talalhato viz felforrésod-

hat, amelynek kovetkeztében a forré viz vizelvezetéskor sériiléseket okoz.

- Zarja el a szivattyu folyadékellatasat, varjon, amig a viz lehdil, majd az
ismételt izembe helyezés el6tt ellendrizze a szivooldali vizaramlast.

A vizvezeték rendszerre vald csatlakoztatasa esetén be kell tartani a helyi vizveze-
ték szerelési szabalyokat, hogy a “nem-ivoviz” visszaszivasa ne forduljon elé.

- Kérje vizvezetékszereld segitségét.

A szdrazonfutas elkerlilése érdekében Ugyelien mindig arra, hogy a szivocsd
a szallitott folyadék szintje alatt legyen.

- Hasznalat elétt mindig toltse szinlltig a szivattyut (kb. 2 — 3 1) szallitandd
folyadékkal.

A szdllitéfolyadékban eléforduld homok és mas csiszoldanyag gyorsabb kopast
és teljesitménycsokkenést okot.

- Homokot tartalmazé viznél haszndljon szivattyu-elészUrét.
Szennyezett viz szallitdsa, pl. kdvek, fenydfatl, a szivattyu sérllését okozhatja.
- Ne szivattylzzunk szennyezett vizet!
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2. SZERELES

e VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék véletleniil beindul.

- Miel6tt szerelni kezdené a terméket, valassza le az aramel-
latasrol.

Szivattyu elhelyezése:
A szivattyUt szaraz, szilard helyre allitsuk, ahol stabilan mUkddhet.

- A szivattyut a viztél biztonsagos tavolsagban (attdl legalabb 2 m-re)
allitsa fel.

A szivattyut alacsony partartalmu és megfeleléen szelléztetett helyiségben,

a szellézdnyilasok kozelében kell elhelyezni. A szivattyu és a fal kozott

a tavolsag legyen legalabb 5 cm. A szivattyd semmiféle szennyezddést

(pl. homokot vagy foldet) nem szivhat be szell6zdnyilasokon keresztul.

A miianyag csatlakozéelemeket a szivo- és nyoméoldalon csak
kézzel szabad meghuzni.

Tomlé csatlakoztatasa a szivooldalon [abra A1]:
A szivéodalon ne hasznaljon viztémlé csatlakozé rendszerelemelket!

- A szivéoldalon vakuumalld szivotomlét, pl. GARDENA 1411 term. sz-u
szivogarniturat, vagy GARDENA 1729 term. sz-U, vert kutakhoz
hasznalhat6 sziv6tomlét hasznaljon.

Az Ujra-felszivasi idé csOkkentése érdekében ajanlatos visszafolyas-gatlo-

val ellatott szivotomlét hasznalni, mely a szivattyl kikapcsolasa utan is

megakadalyozza a szivotdmld dnmagatol bekdvetkezd kitirtléseét.

1. Csavarja be a @ szivattylcsatlakozoé elemet az @ szivooldali csatlako-
zéba.

2. Kosse Ossze a (@ vakuumallo szivotomiét a @ csatlakozoelemmel, és
csavarozza Ossze Oket légzard modon.

3. A 4 méternél nagyobb szivomagassdg esetén még a @ szivotomidt is
rogzitse (pl. facévekhez).
Ezaltal a szivattydt mentesiti a felszivott viz sdlyatol.

Tomlé csatlakoztatasa a nyomasoldalon [abra A2]:
A @ szivattylcsatlakozd 33,3 mm-es (G 1"-0s) belsé menettel van ellatva.
A GARDENA dugaszolo rendszerhez pl. GARDENA 1745 term. sz-U szi-

vattylcsatlakozd elemre lesz szlikség (a 9010 term. sz esetében ez benne
van a csomagban).

GARDENA csatlakozdrenszerrel 19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") és
13 mm (1/2") tdmidket lehet csatlakoztatni.

Tomléatméré  Szivattyu csatlakoztatasa

13 mm (1/2") GARDENA Szivattyucsatlakozo- cikksz. 1750
készlet

16 mm (5/8") GARDENA Csapelem cikksz. 18202
GARDENA Témléelem cikksz. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Szivattyucsatlakozo- cikksz. 1752

készlet

A szivattyu széllitasi teliesitményének optimalis kihasznalasat 19 mm-es
(3/4"-0s) tomldk csatlakoztatasaval, pl.

- GARDENA 1752 term. sz-u szivattyUcsatlakozo készlettel egyiitt,

vagy 25 mm-es (1"-o0s) tdmldk csatlakoztatasaval,

- GARDENA 7115 term. sz-u, kiils6 menetes tomlévéges gyors-
csatlakozoéval/7103 term. sz-u tomlévéges gyorscsatlakozoval
egyiitt lehet elémi.

1. Csak 9014 sz-U termék esetén: a szivattylcsatlakozé elem kilsé
menetén haszndljon ® tomitészalagot.

2. Csavarja be a (@ szivattylcsatlakozo elemet a @ nyomaoldali csatlako-
zoba (csak a 9010 sz-u term.-nél van benne a csomagban.

3. Kosse 0ssze az ® nyomdtomiét a @ szivattylcsatlakozd elemmel.

Ha egyszerre t8bb tomlét/ csatlakozoeszkdzt csatlakoztat egymassal
parhuzamosan, ajanlatos

- GARDENA 8193/8194 term. sz-u 2- vagy 4-utas elosztékat,
GARDENA 940 term. sz-u 2-utas szelepet

hasznalni, amelyeket kdzvetlendll a @) szivattylcsatlakozé elemre lehet
racsavarni.

ih
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3. KEZELES

e VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék véletleniil beindul.

- Csatlakoztatas, beallitas vagy szallitas el6tt valassza le
a terméket az aramellatasrol.

Viz szivattyuzasa [abra O01/02]:

A FIGYELEM! Szivattyu szaraziizeme!

- Uzembe helyezés el6tt toltse fel sziniiltig a szivattyt (kb. 2 -5 1)
vizzel.

1. Kézzel hajtsa ra a ® menetes csdkotést a @) betoltdcsonkra.
2. A @ betoltéecsonkon at toltse fel szintiltig (kb. 2 — 5 1) vizzel.

3. Kézzel hajtsa rd a ® menetes csokotést a @ betoltécsonkra szorosan
(ehhez ne hasznaljon fogdt).

4. Nyissa ki a nyomovezetékben (csatlakozoeszkdzdkben, vizelzarokban
stb.) esetleg elhelyezett zardszelepeket.

5. Engedie ki az ® nyomoétomidben maradt vizet, hogy a levegd kiszok-
hessen a viz-felszivasi mlvelet alatt.

6. Kdsse 0ssze a szivattyut az aramellatassal.

7. Tartsa az ® nyomotomiét fliggdlegesen a szivattyd folé attdl min. 1 m
magassagban, nyomja meg a ® ki-/bekapcsolét, és varjon, amig a szi-
vattyu felszivja a vizet.

- Ha a szivattyu kb. 5 perc mulva sem szallit vizet, kapcsolja ki
a szivattyat (nyomja meg a ® ki-/bekapcsolét)

(lasd a 6. HIBAELHARITAS).

A megadott 7 m-es maximalis szivdmagassagot a készllék csak akkor éri

el, ha a szivattylt el6zdleg a @ betdltécsonkon at szintiltig tolti, és ekdz-

ben, illetve az dnfelszivas folyamata alatt az & nyomdétomlét olyan maga-
san tartja, hogy a szivattylbdl ne folyhasson ki viz az ® nyomaotomién at.

Rozsdaképzdédés: A 9014 term. sz-U szivattyu 6ntéttvas hazzal rendelke-

zik. Néha eléfordulhat, hogy vizzel vald érintkezés utan rozsda képzddik

(ez nem karositja a szivattyut, és nem is képezi a garancia részét). Ezért

a bekapcsolas utan kezdetben rozsdas viz léphet ki belble.

4. KARBANTARTAS

c VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék véletleniil beindul.

- Miel6tt karbantartasba fogna a terméken, valassza le az
aramellatasrol.

Szivattyu atoblitése:
Klortartalmu viz szivattylzasa utan at kell obliteni a szivattydt.

1. Nyomjon at a szivattydn langymeleg (max. 35 °C-0s) vizet, esetleg
enyhe tisztitdszer (pl. dblitészer) hozzaadasaval mindaddig, ameddig
a szivattyuzott viz tiszta nem lesz.

2. Artalmatlanitsa a maradvéanyokat a hulladékkezelési torvény iranyelvei
szerint.

5. TAROLAS

Uzemen kiviil helyezés [abra S1]:
A szivattyu nem fagyallé!
A terméket gyermekektdl elzart helyen kell 6rizni.

1. Vélassza le a szivattyut az aramforrasrol.
2. Esetleg zarja el az 6sszes elzardszerkezetet a szivooldalon.

3. Nyisson ki minden vételezési helyet.
A nyomaooldalon megsz(inik a nyomas.

4. Bontsa meg a (® menetes csékotést a @ betdltéesonkon és a @ vizle-
ereszté csavaron.
A szivattyd kidirdil.

5. Orizze a szivatty(t szaraz, zart és fagymentes helyen.

Artalmatlanités:
(2012/19/EU jelli IE szerint)

Nem szabad a terméket a normal haztartasi hulladékkal egyditt
kidobni. A hatalyos helyi kdrnyezetvédelmi elirasoknak megfele-
I8en kell artalmatlanitani.

12
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FONTOS!

- Adja le a terméket a helyi Ujrahasznositd gyUjtéhelyen, vagy bizza
rajuk az artalmatlanitasat.

6. HIBAELHARITAS

c VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék véletleniil beindul.

- Valassza le a terméket a halézatrol, miel6tt nekifogna a termék
hibajanak elharitasahoz.

Jarokerék meglazitasa [abra T1]:
A szennyezddésektd| elakadt turbinalapat utjat meg lehet tisztitani.

- Csavarhuzoval forgassa meg a (0 jarokerék tengelyét.
Ezzel az elakadlt turbinalapat Ujra szabadon fut.

Probléma Lehetséges oka Megoldasa
A szivattyamotor jar, Szivérog, sériilt a szivovezeték. —> Vizsgalja meg a szivovezeték
de nem sziv fel folyadékot épségét, és tomitse Iégzaro
maddon.
Szivatty(t nem toltotték fel -> Toltse fel a szivatty(t
vizzel. (lasd a 3. KEZELES).

A betoltott folyadék az onfelszi- —> 1. Toltse fel a szivattyit még
vés alatt elszivarog a nyomool- egyszer
dalra csatlakoztatott tomldn (I&sd a 3. KEZELES).
keresztil. 2. A szivatty( ismételt izembe
helyezésekor tartsa a nyo-
motomlét fiiggdlegesen
a szivattyd folé attol min.
1 m magassagban, amig
a szivatty( felszivja a vizet.

Teljesen vakuumallo csatlakozast érhet el a GARDENA szivotom-
16k hasznalataval (lasd a 8. TARTOZEKOK).

A betdlté nyilds csavartémitése —> Vizsgélja meg a témitést

ereszt. (esetleg cserélje le), és szorit-
sa meg a csavarkotést
(ehhez ne haszndljon fogét).

A levegd nem tud tavozni,
mert a nyomdoldal zart, vagy
viz maradt a nyomadcsében.

- Nyissa ki a nyomévezetékben
1év zarészelepeket
(pl. szoréfejet), ill. Uritse ki
a nyomatomiét.

Nem tartotta be a varakozasi ~ —> Kapcsolja be a szivattydt, és
idét. vérjon maximum 5 percet.

A szivész(ir, vagy a visszafolyds- —> Tisztitsa meg a sz(ir6t,
gatl6 eltomddatt a szivocsében. ill. a visszafolyasgatlot.

Tul nagy szivémagassag. —-> Csokkentse le a szivdmagas-

séagot.

Egyéb felszivasi probléma felmertilésekor hasznalja a GARDENA
szivotomlot visszafolyasgatloval, (lasd 8. TARTOZEKOK)

és lizembe helyezés el6tt toltse sziniiltig a szivatty(t a betdltonyi-
lason at a szallitandd folyadékkal.

- Ugyeljen arra, hogy a kizeg
hémérséklete ne legyen
nagyobb (35 °C-ndl).

A szivattyi nem indul
el vagy iizemelés kozben
hirtelen megall

A hdvédd kapcsold tilmele-
gedés miatt lekapcsolta
a szivattyt.

Szivatty( nem kap dramot. -> Vizsgalja meg a biztositékokat

és az elektromos dugaszold

csatlakozasokat.
A HAV kapcsol6 kioldott —> Vélassza le a szivattyut az
(hibadram). aramellatasrol, és forduljon

a GARDENA szervizhez.

Szivattyd nincs bekapcsolva. = Nyomja Be allasba a ki-/

bekapcsolat.

A szivattyi iizemel,
de a szallitasi teljesitmény
hirtelen visszaesik

Szivotdmlo vége nincs benne a = Meritse mélyebbre a szivo-
vizben. t6ml6 végét a vizben.

A szivosziiré vagy a vissza-
folyast gatld szelep eldugult.

-> Tisztitsa meg a szivosziirdt,
ill. a visszafolyasgatlot.

Tomitetlenség a szivéoldalon. - Sziintesse meg a tomitetlen-

séget.

A turbina eltomédott. -> Lazitsa meg a jarokereket.

Zajképzddés a hidraulikus
egységhen

Nagy atfolyasoknal (pl. nyitott tdmlékimenet, csatlakozd késziilék
nélkiil) a szivattya hidraulika részében zaj keletkezhet. Emiatt
nem kell aggddni, nem tesz kart a szivattydban. A zajt az atfolyas
kisebb véltoztatasaval (pl. az egyik csatlakozo késziiléket kissé
nyitva/zarva) meg lehet sziintetni.
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kes szervizkozpontjahoz. Javitasokat csak a GARDENA szervizkozpontokkal,

2 UTMUTATAS: Egyéb iizemzavarok esetén forduljon a GARDENA teriiletileg illeté-
valamint a GARDENA szerzodott szakkereskeddivel szabad végeztetni.

7. MUSZAKI ADATOK

Kerti szivattyii Egység Erték Erték
(cikksz. 9010) (cikksz. 9014)

Névleges teljesitmény W 600 800

Halozati fesziiltség V (AC) 230 230

Halozati frekvencia Hz 50 50

Max. szallitasi mennyiség  I/h 3000 3700

Max. nyomas/ bar / 35/ 41/

Max. szallitasi magassag m 35 4

Max. dnfelszivd magassag m 7 7

Megengedett belsé nyomas

(nyomdoldalon) bar 6 6

Csatlakozokabel m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Tomeg kg 53 8.2

Hangteljesitmény szintL,,"

mért/garantalt dB(A) 77/80 77/80

Bizonytalanség k ,,” 3 2,36

Max. vizhémérséklet °C 35 35

" RL 2000/14/EU  21S0 4871

8. TARTOZEKOK

GARDENA szivotomlék

Megtorésnek és vakuumnak ellenalld, vélasztas szerint kaphatd
méterben a 1720/1721 cikksz. (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) csat-
lakoz6 szerelvények nélkiil vagy fix hosszisagban a 1411/1418
cikksz., kompletten, csatlakozd szerelvényekkel egyiitt.

GARDENA szivotomlo Szivooldali csatlakozashoz. cikksz. 1723/1724
csatlakozéelem
GARDENA szivatty Nyomooldali csatlakozashoz. cikksz. 1750/ 1752
csatlakozdelem
GARDENA szivésziird A sziv6tomld-méteraru felszereléséhez. cikksz.
visszafolyas-gatioval 1726/1727/1728
GARDENA szivattyi Kiilondsen ajanlott homoktartalmu kézegek — cikksz. 1730/1731
elésziird sz(irésére.
GARDENA elektronikus Az lizemi nyomas fiiggvényében auto- cikksz. 1739
nyomaskapcsolo matikusan ki ill. bekapcsolja a szivattyut.

Szaraziizem elleni biztositékkal.
GARDENA szivotomld A szivatty(l vakuumalld csatlakoztatdsahoz,  cikksz. 1729
vert kutakhoz vert kutakhoz, merev csovekhez.

0,5 m hosszu. Mindkét végén

33,3 mm-es (1") belsd menettel.
GARDENA Usz6tomlds A viznek vizfelszin alatti koszmentes cikksz. 1417
leszivé szerkezet felszivasara szolgal.
GARDENA szivattyti- A GARDENA dugaszold rendszer nyomoéoldali cikksz. 1745
csatlakozo elem csatlakoztatasahoz.

Szerviz:
Keérjuk, vegye fel vellink a kapcsolatot a hatoldalon 1évé cimen.

Garancianyilatkozat:

Garanciaigény esetén nem kerUl felszamolasra dij 6nnek a nyuijtott szolgal-
tatasokert.

A GARDENA Manufacturing GmbH minden uj, eredeti GARDENA termékre
a vasarlas napjatol szamitott 2 év garanciat vallal, feltéve, hogy a terméke-
ket kizarolag magan célra hasznalték. Masodkézbdl vasarolt termékekre
nem vonatkozik a gyartéi garancia. Ez a garancia a termék minden olyan
lényeges hianyossagara kiterjed, amely bizonyithatdéan anyag- vagy gyarta-
si hibara vezethetd vissza. A jotallas egy teljes mértékben mikoddképes
cseretermeék biztositasaval vagy a szamunkra megkuldott hibas termeék
ingyenes megjavitasaval teljesul; fenntartjuk a jogot az ezen lehetéségek
kozotti valasztasra. Ez a szolgaltatas az alabbi rendelkezések teljestlése
esetén érhetd el:

* A terméket rendeltetés szerint hasznaltak, a hasznalati utmutatoban
meghatarozott ajanlasok szerint.
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* Sem a vevd, sem mas nem probalta felnyitni vagy javitani a terméket.

* A készlléket csak eredeti GARDENA pot- é€s kopdalkatrészekkel Uize-
meltették.

* A vasarlaskor kapott blokk bemutatasa.

Az alkatrészek és készllékelemek (pl. kések, késrogzitd alkatrészek,
turbinak, vilagitdtestek, ékszijak és fogazott szijak, jarokerekek, légszUirdk,
gyujtégyertyak) szokasos kopasa, a kinézetben mutatkozo elvaltozasok,
valamint a kopd alkatrészek és fogydeszkdzok nem tartoznak a garancia
hatélya ala.

Ez a gyartdi garancia a fenti feltételeknek megfeleld pdtalkatrész szallitasra
és javitasra szoritkozik. A gyartdi garancia nem szolgaltat alapot a vellnk,
mint gyartéval szemben tamasztandd egyéb, példaul kartéritési igények
elismerésére. Ez a gyartoi garancia természetesen nem érinti a vasarlot
a torvények és a szerzédés alapjan a kereskeddével / eladdval szemben
megilletd szavatossagi igényeket.

A gyartoi garancia a Németorszagi Szovetségi Koztarsasag jogrendjének
hatdlya ala tartozik.

Garancia esetén kérjlk, hogy a megfeleléen bérmentesitett hibas terméket
a vasarlaskor kapott blokk masolatanak és a hiba leirasanak kiséretében
kildje el a GARDENA szerviz cimére.

Kopoalkatrészek:

A jarokerék kopo alkatrésznek szamit, igy nem tartozik a garancia hatélya
ala.
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Preklad originalnich pokynu.

Tento produkt mohou pouzivat déti od véku 8 let

a 0soby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly ohledné bez-
pecného pouzivani pristroje zaSkoleny a rozumi tomu, jaké
nebezpeci z toho vyplyva. Déti si s produktem nesméji hrat.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dohle-
du. Doporucujeme, aby produkt pouzivali mladistvi az od
16 let. Produkt nikdy nepouZivejte, pokud jste unaveni nebo
nemocni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo I€kd.

Vyuziti odpovidajici urécenému ucelu:
Zahradni ¢erpadlo GARDENA je ur¢eno k ¢erpani podzemnich a desto-

vych vod, vody z vodovodu a vody obsahuijici chlér na domovnich a hobby
zahradach.

Cerpané kapaliny:
Pomoci zahradniho &erpadla GARDENA se smi Cerpat pouze voda.

Pri pouziti Cerpadla pro zesileni tlaku nesmi byt pfekrocen maximalni
pripustny tlak v Cerpadle 6 bar (na tlakové strang). Tlak na vystupu a tlak
Cerpadla se scitaji.
— Priklad: Tlak na vodnim kohoutu = 2,5 bar,

max. tlak zahradniho ¢erpadla ¢.v. 9010 = 3,5 bar,

celkovy tlak = 6,0 bar.

Produkt neni vhodny pro dlouhodoby provoz (trvaly cirkulaéni provoz).

A NEBEZPECI! Poranéni!

- Nesmi se precerpavat slana voda, Spinava voda, leptavé,
snadno zapalné nebo explozivni latky (napr. benzin, petrolej,
nitro redidlo), oleje, topny olej a potraviny.
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1. BEZPECNOST

DULEZITE!
Prectéte peclivé tento navod na pouziti a uchovejte ho pro opétovné
precteni.

Symboly na produktu:
A

Obecné bezpecnostni pokyny
Elektricka bezpec¢nost

A NEBEZPECI! Uraz elektrickym proudem!
Nebezpeci poranéni elektrickym proudem.
- Produkt musi byt elektricky napajen pres Fl-spina¢ (RCD) se jmeno-
vitym vypinacim proudem maximalné 30 mA.
A NEBEZPEGi! Nebezpe&i poranéni!
Nebezpeci poranéni elektrickym proudem.

- Nez zacnete s udrzbou nebo nez budete vyménovat dily, odpojte
produkt od sité. Pfitom musi byt pro Vas zasuvka viditelna.

Prectéte si navod na provoz.

Bezpecny provoz

Teplota vody nesmi prekrocit 35 °C.

Cerpadlo nesmi byt pouzito, pokud se ve vodé nachazeji osoby.
MUze dojit ke znecisténi kapaliny v ddsledku vystupu mazacich latek.

Ochranny spinac¢

Teplotni ochranny spinac:

PFi pretizeni je Cerpadlo vypnuto vestavénou tepelnou ochranou motoru.
Po dostate¢ném ochlazeni motoru je ¢erpadlo opét pripraveno k provozu.

Dodatecné bezpecnostni pokyny
Elektricka bezpec¢nost

A NEBEZPECI! Zastava srdce!

Tento produkt vytvafi za provozu elektromagnetické pole. Toto pole
muiZe za uréitych podminek pusobit na funkci aktivnich nebo pasivnich
lékaFskych implantati. Aby se vylouéily nebezpeéné situace, které by
mohly vést k tézkym nebo smrtelnym poranénim, mély by osoby s Iékar-
skym implantatem pred pouzitim produktu konzultovat svého Iékare

a vyrobce implantatu.

Kabely

Pri pouziti prodiuzovaciho kabelu musi jeho minimalni priifez odpovidat
nasleduijici tabulce:

Napéti Délka kabelu Prifez
230 -240V/50 Hz Do 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50 m 2,5 mm?

A NEBEZPEG! Uraz elektrickym proudem!
Nebezpedi poranéni elektrickym proudem.

- Nez zacnete produkt vyrazovat z provozu, provadét na ném udrzbu
nebo odstranovat chyby, odpojte produkt od sité.

Cerpadlo musf byt instalovano stabiing, zabezpecene proti zaplaveni a chranéné
proti spadnuti. Cerpadlo instalovat v bezpeéném odstupu (min. 2 m) vzhledem

k Cerpanému médiu. Jako dodatecné zabezpeceni Ize pouzit certifikovany osobni
ochranny spinag.

- Zeptejte se, prosim, elektrikare.

Pokud se u tohoto piistroje poskodi sitové privodni vedeni, musi byt vymé-

néno vyrobcem nebo jeho servisem nebo podobné kvalifikovanou osobou,

aby se vyloucilo ohrozeni elektrickym proudem.

Zastréku a sitovy kabel chrarite pred horkem, olejem a ostrymi hranami.

Nenoste ¢erpadlo za kabel a nepouZivejte kabel k tomu, abyste vytahli zastréku
z elektrické zasuvky.

Nepouzivejte Cerpadlo za desté, ani ho nepouzivejte ve vihkém nebo mokrém
prostredi.

Pravidelné kontrolujte privodni vedeni.

Pred pouzitim ¢erpadla zkontrolujte pohledem, zda neni poskozené (hlavné kabel
a zastreku).

Poskozené &erpadio nikdy nepouzivejte. Cerpadio v piipadé poskozeni bezpod-
minecné nechejte zkontrolovat v servisu firmy GARDENA.

Pri vyuZiti nasich cerpadel s generatorem je treba dbat vystraznych pokyn(i
vyrobce generatoru.

Osobni bezpecnost

A NEBEZPECI! Nebezpeéi uduseni!

14
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Mensi dily mohou byt snadno spolknuty. P¥i pouziti polyetylénovych
saékd hrozi malym détem nebezpeéi uduseni. Déti se musi béhem mon-
taze zdrzovat v dostatec¢né vzdalenosti.

A NEBEZPECI! Nebezpeéi poranéni horkou vodou!
P¥i del$im provozu (> 5 min.) pfi zaviené vytlaéné strané, se mize voda
v ¢erpadle zahrat, ¢imz by mohlo dojit k opareni horkou vodou.

- Cerpadlo nenechavejte bézet déle nez 5 minut pii uzaviené vytlaéné
strané.

PFi chybéjicim pfivodu vody na saci strané se muiize voda v ¢erpadle ohfat,

coz by mohlo na vystupu vést k trazu horkou vodou.

- Odpojte ¢erpadlo od elektrické sité, pockejte, az se voda ochladi a pred
znovuuvedenim do provozu zajistéte pfivod vody na saci strané.

Pri napojeni erpadla na vodovodni potrubi musi byt dodrzeny specifické narodni

sanitamni predpisy, aby se zabranilo zpétnému naséti nepitné vody.

- Zeptejte se, prosim, sanitarniho odbornika.

Abyste u ¢erpadla zabranili chodu nasucho, dbejte na to, aby se konec saci

hadice vzdy nachazel v Gerpaném médiu.

- Pred kazdym pouzitim naplrite ¢erpadlo ¢erpanou tekutinou az do preplnéni
(cca2az3l)!

Pisek a jiné abrazivni latky v dopravované kapaliné vedou k rychlému opotrebeni
a snizeni vykonu cerpadia.

- V pripadé, ze voda obsahuije pisek, je tfeba pouzit pred Cerpadlem predrazeny
filtr.

Cerpani znediéténé vody, napt. s kaminky, jedlovym jehlicim, méize vést

k poskozeni Cerpadla.

- Necerpejte znecisténou vodu.

2. MONTAZ

c NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neumysiném spusténi produktu.
- Nez zac¢nete produkt montovat, oddélte ho od elektrického
napajeni.

Umisténi ¢erpadia:

Misto, na kterém bude Cerpadlo umisténo, musi byt pevné a suché
a musi umoznit Cerpadiu bezpecné stani.

- Cerpadlo instalovat v bezpe&ném odstupu (min. 2 m) vzhledem k vods.

Cerpadio je tfeba umistit na misto s dostatednou vihkosti vzduchu

a dostatecnym vetranim do oblasti vétraci stérbiny. Vzdalenost od stén
musi byt minimalné 5 cm. Pres vétraci Stérbinu nesmi byt nasavany
74dné necistoty (napr. pisek nebo zemina).

Plastové pfripojovaci dily na saci a vytlacné strané smi byt dotaho-
vany pouze rukou.

PFipojeni hadice na saci strané [obr. A1]:

Na saci strané nepouZivejte zadné zastréné systémové dily pro vodni
hadice!

- Na saci strané vyuZijte saci hadici odolnou vakuu, napf. GARDENA
saci sadu é.v. 1411 nebo GARDENA saci hadici pro kopané
studny ¢€.v. 1729.

Pro zkraceni ¢asu opé&tovného naséti doporucujeme vyuziti saci hadice se
zpétnou klapkou, ktery zabraruje samovolnému vyprazdnéni hadice po
vypnuti Cerpadla.

1. Zasroubuijte pripojku pro ¢erpadla @ do pfipoje na saci strané .

2. Spojte saci hadici ®) odolnou vakuu s pripojkou pro ¢erpadla @ a vzdu-
chotésné ji priSroubujte.

3. P¥i sacich vyskach vétsich nez 4 m: Saci hadici ® dodate¢né upevnéte
(napf. k dfevénému kalu).
Cerpadlo se tak odlehci od hmotnosti saci hadlice.

Pripojeni hadice na vytlacné strané [obr. A2]:
Pripoj cerpadla @ je vybaven vnitinim zavitem 33,3 mm (G 1").

Pro spojovaci systém GARDENA je nutna pripojka pro ¢erpadla &.v. 1745
(u €.v. 9010 je soucasti dodavky).

Pomoci GARDENA zastfeného systému se mohou pfipojit hadice
19 mm (3/4")/16 mm (5/8") a 13 mm (1/2").

Primér hadice  Pripojka ¢erpadla
13 mm (1/2") GARDENA P¥ipoj. sada pro ¢erpadla  ¢.v. 1750

16 mm (5/8") GARDENA Sroubem é.v. 18202
GARDENA Rychlospojka ¢.v. 18216

19 mm (3/4") GARDENA P¥ipoj. sada pro ¢erpadla  ¢.v. 1752
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Optimalniho vyuziti erpaciho vykonu se dosahne pripojenim hadic
19 mm (3/4") ve spojeni s napf.

- prfipojovaci sadou pro ¢erpadla GARDENA ¢.v. 1752,

nebo hadic 25 mm (1") se

- zavitovou rychlospojkou GARDENA s vnéjSim zavitem ¢é.v. 7115/
rychlospojkou s hadicovym nastavcem ¢.v. 7103.

1. Jen pro ¢.v. 9014: Na vngjsi zavit pripojky pro ¢erpadlo vyuZijte tésnici
péasku ®.

2. ZaSroubuite pripojku pro ¢erpadio @ do pfipoje na vytlacné strané @
(Jen u &.v. 9010 je soucasti dodavky).

3. Spojte tlakovou hadici ® s pfipojkou pro ¢erpadla @.

P¥i paralelnim pfipojeni vice nez jedné hadice/ spotfebice doporucujeme

vyuziti

— 2- nebo 4-cestného rozdélovace GARDENA ¢.v. 8193/8194,
2-cestného ventilu GARDENA ¢&.v. 940

které mohou byt nasroubovany primo na pfipojku pro ¢erpadia @.

3. OBSLUHA

c NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neumysiném spusténi produktu.
- Nez zac¢nete produkt pripojovat, nastavovat nebo transpor-
tovat, oddélte ho od elektrického napajeni.

Cerpani vody [obr. 01/02]:

A POZOR! Chod nasucho!

- Vzdy pred uvedenim do provozu naplrite ¢erpadlo vodou
az po prepad (asi2az5I).

1. Nasroubuijte Sroubeni ) rukou na plnici hrdlo @.

2. Naplrite vodou pres plnici hrdlo @ az po prepad (asi 2 az 5 ).

3. P¥igroubuijte Sroubeni ® rukou na pinici hrdlo @ (nepouZivat zadné
klesté).

4. Otevrete uzaviraci ventily eventuainé pouzité v tlakovém vedeni
(spotrebice, vodni uzavery, atd.).

5. Vypustte zbytek vody v tlakové hadici ®, aby mohl pfi procesu nasavani
vzduch uniknout.

6. Pripojte ¢erpadlo k elektrickému napajent.

7. Pridrzte tlakovou hadici ® min. 1 m svisle nahoru nad ¢erpadlem, stlacte
vypina¢ ® a pockejte, az Cerpadlo nasaje.

- Pokud ¢erpadlo po asi 5 minutach nec¢erpa zadnou vodu, ¢erpa-
dlo vypnéte (stlacit vypinac (8)) (press On/Off switch (®)
(viz 6. ODSTRANOVANI CHYB).

Udanou maximalni saci vysku 7 m Ize dosahnout jen tehdy, pokud je Cer-
padlo naplnéno pinicim hrdlem @ az po prepad, a tlakova hadice ® je
pritom a béhem procesu nasavani pridrzena nahoru tak, ze voda nemuze
tlakovou hadici ® z ¢erpadla uniknout.

Rezavéni: Cerpadlo &.v. 9014 je vybaveno litinovym télesem. Po kontaktu
s vodou dojde proto ke korozi (to ¢erpadlo neposkozuje a neni to soucasti
zaruky). Proto mUize po zapnuti vytékat zpocatku rezavé voda.

4. UDRZBA

c NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neimysiném spusténi produktu.
- Nez zacnete na produktu provadét udrzbu, oddélte ho od elek-
trického napajeni.

Proplachnuti ¢erpadia:
Po Cerpani vody s obsahem chloru musi byt ¢erpadlo proplachnuto.

1. Cerpejte vlaznou vodu (max. 35 °C) eventudiné vodu s prisadou
jemného cisticiho prostredku (napr. myciho prostredku) tak dlouho,
az je Cerpana voda cira.

2. Zbytky odstrante podle smémic zakona na odstranéni odpadu.
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5. SKLADOVANI

Vyrazeni z provozu [obr. S1]:
Cerpadlo neni odolné mrazu!
Produkt musi byt uchovavan mimo dosah déti.

1. Odpojte ¢erpadlo od elektrického napajeni.
2. Pripadné uzavrete vSechny uzavery na saci strané.

3. Otevrete vSechna odbérova mista.
Vytlacna strana je bez tlaku.

4. Otevrete Sroubeni ® na plnicim hrdle @ a $roub na vypousténi vody ®.
Cerpadlo se vyprazdni.

5. Cerpadlo skladujte na suchém, uzavieném misté, chranéném proti
mrazu.

Likvidace:
(podlle RL2012/19/EU)

Produkt nesmi byt likvidovan spolu s béznym domacim odpa-
dem. Musi byt likvidovan podle platnych mistnich ekologickych
predpist.
DULEZITE!
- Likvidujte produkt prostfednictvim Vaseho mistniho recyklacniho
sbérného mista.

6. ODSTRANOVANI CHYB

c NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neumysiném spusténi produktu.
- Nez zaénete odstranovat chyby produktu, odpojte produkt
od elektrického napajeni.

Uvolnéni obézného kola [obr. T1]:
Obézné kolo, které je kvdli necistotdm pevné, je mozné povolit.

- Pomoci $roubovéku otacejte hidelem obézného kola (0.
Tim se povoli pevné obézné kolo.
Problém

Mozna pfi¢ina Naprava

CGerpadlo bézi,
ale nenasava

Netésné resp. poSkozené saci
vedeni.

-> Zkontrolujte, zda neni posko-
zeno saci vedeni, a vzducho-
tésné ho utésnéte.

- Cerpadlo napliite
(viz 3. 0BSLUHA).

-> 1. Naplrite cerpadlo jesté jed-
nou (viz 3. 0BSLUHA).

2. Pii opakovaném uvadeéni
Gerpadla do provozu drZte
tlakovou hadici asi 1 m
svisle nahoru nad ¢erpa-
dlem tak dlouho, aZ cerpa-
dlo nasaje.

Cerpadlo nebylo napinéno
vodou..

NapInéna cerpand kapalina
unikd pfi samonasavani pres
pfipojenou hadici na vytlacné
strané.

Absolutni vakuové spojeni docilite pouzitim GARDENA sacich
hadic (viz 8. PRISLUSENSTVI).

-> Zkontrolujte tésnéni (pfipadné
ho vymérite) a dotahnéte
Sroubeni (nepouzivejte Zadné
klests).

- Otevfete uzaviraci ventily
pouZité v tlakovém vedeni
(napf. postfikovac), resp.
vyprazdnéte tlakovou hadici.

Zatka na pinicim otvoru
netésni.

Vzduch nemdiZe unikat,
protoZe je uzaviena vytlaéna
strana resp. ve vytlatné
hadici jsou zbytky vody.

Nebyla dodrZena ¢ekaci doba.  —> Zapnéte erpadlo a pockejte

az 5 minut.

-> Vycistéte filtr, resp. zpétnou
klapku.

Ucpany saci filtr nebo zpétna
klapka v saci hadici.

PFili§ velka saci vySka. - ZmenSete saci vySku.

V pripadé jinych problémd s nasavanim pouZijte GARDENA
saci hadice se zpétnou klapkou (viz 8. PRISLUSENSTVI) a pied
uvedenim do provozu naplrite Gerpadlo pres plnici otvor
Gerpanou kapalinou.

Cerpadlo nenaskoéi
nebo ziistava béhem
provozu stat

Teplotni ochranny spina¢
¢Gerpadlo vypnul kviili prehFati.

- Dbejte maximalini teploty
média (35 °C).

—> Zkontrolujte pojistky a elek-
trické konektorové spoje.

Cerpadlo bez elektrického
napajeni.

Zareagoval RCD-spinaé
(chybovy proud).

-> Odpojte cerpadio od elek-
trického napajeni a obratte
se na servis GARDENA.

-> Stlacte vypinac na zapnuto.

Cerpadlo neni zapnuto.
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07.09.22 11:56



Problém Mozna pfi¢ina Naprava Zaruéni podminky:

Cerpadlo bézi, ale Gerpaci  Konec saci hadice neni ve -> Ponorte konec saci hadice V pripadé vzneseni naroku na zaruku se na poskytnuté sluzby nevztahuje
vykon nahle poklesne vodg. hloubéji do vody. zadny poplatek.
Saci filtr nebo zpétnd klapka > VyCistéte saci filtr, resp. GARDENA Manufacturing GmbH poskytuje na vSechny originalni nové
ucpany. zpétnou Klapku. produkty GARDENA 2 roky zaruku od prvni koupé u obchodnika, pokud
Netésnost na saci strané. - Odstraiite netésnost. byly produkty pouzivany vyhradné pro soukromou potiebu. Na produkty

ziskané na jiném trhu tato zaruka vyrobce neplati. Tato zaruka se vztahuje

Zablokavané 0bezné kolo. = Uvolnéte 0bézné kolo. na zavazné nedostatky produktu, které byly prokazatelné zptisobeny

Hluk z hydraulické oblasti  Pfi velkych pritocich (napf. otevieny vystup z hadice, bez vadou materidlu nebo vyrobni vadou. Zaruka je spinéna bezplatnym doda-
piipojeného spotfebite) miize vznikat v hydraulické &asti —~ nim pIné funkéniho nahradniho vyrobku nebo opravou vadného vyrobku,
cerpadia hluk. To neznamena zadnou zavadu a cerpadio tim neni ktery nam byl odeslan. Viyhrazujeme si préavo vybrat mezi témito moznosti.

poskozovano. Hluk Ize odstranit nepatrnou zménou priitoku Tato sluzba podléha nésledujicim ustanovenim:
(napf. malym otevienim/uzavienim pfipojeného spotfebice). ’
* \/lyrobek byl pouzit k uréenému ucelu podle doporuceni v navodu

2 POZNAMKA: V piipadé jinych poruch se prosim obratte na Vase servisni k pouzivani.

centrum GARDENA. Opravy smi provadét pouze servisni centra GARDENA o Ani Sy 1oy L A v
a odborni prodejci, ktefi jsou firmou GARDENA autorizovani. ég::dtp ec, ani Zadna treti osoba se nepokouseli produkt oteviit nebo

* Pii provozu byly pouzity jen originalni nahradni dily a dily podiéhajici
opotrebeni GARDENA.

7 TECHN'CKA DATA » Predlozeni dokladu o koupi.

Normalné opotfebované dily a komponenty (napfiklad na nozich, dily
upevnuijici ndiz, turbiny, osvétlovaci prostredky, klinové a ozubené

Zahradni cerpadio Jednotka :2“3";5;‘0) :*;;’“g(‘,ﬁ " femeny, ob&zna kola, vzduchové filtry, zapalovac svigky), optické zmény,
= = dily podiéhajici opotiebeni a spotiebni dily jsou ze zaruky vylouceny.
Jmenovity vykon W 600 800

Tato zaruka vyrobce je omezena na nahradni dodavku a opravu podle
Sitové napéti V (AC) 230 230 vySe uvedenych podminek. Jiné naroky proti nam jako vyrobci, tfeba
na nahradu skody, nejsou na zakladé zaruky vyrobce opravnény. Tato

Sitova frekvence Hz 50 50 Zéruka vyrobce nema samozfejmé viiv na existujici zakonné a smiuvni
Max. éerpaci mnozstvi I/h 3000 3700 naroky na zaruku vzhledem k obchodnikovi/ prodejci.
Max. tiak/ bar / 35/ 41/ Zaruka vyrobce podléha pravu Spolkove republiky Némecko.
max. Cerpaci vySka m 35 H V pripadé uplatnéni zaruky zaslete prosim vadny produkt s kopii kupniho
Max, samonasévaci vjska m 7 7 goAk%aggNaApopisem vady dostate¢né ofrankované na adresu servisu
Pripustn vnitini tlak bar 6 6 '
(na vytiatné stranc) Dily podiéhajici opotiebeni:
Pripojny kabel m 1,5 (HO7RN-P) 1,5 (HO7RN-F) Obézné kolo je dil podiéhajici opotfebent, a proto je ze zaruky vylougeno.
Hmotnost kg 53 8.2 ; e ) , ,
Smluvni servisni strediska CZ: Milan Zahumensky — JIRAMI
H!adina akustického Lidicka 18
wkonuL, b 77780 77780 NOBUR s.r.0. 715 00 Ostrava-Vitkovice
a:{ri:ﬁgak/wzgrucena 4B ! / : 3{3 Pramyslova 14/1515 tel.:596 615 037
! A ’ 110 00 Praha 10 mobil.: 603 519 774
Max. teplota Eerpaného o 35 35 tel.: 242 405 291 fax: 595 626 557
média fax: 242 405 293 email.: jirami@seznam.cz
Metoda méfeni podie: " RL 2000/14/EU 2180 4871 emalil.: servis@nobur.cz Www.jirami.cz
www.nobur.cz KIS PLUS v.0.s.
Ing. Tomas Vajcner Zeleticka 305/3
-, - . Viarska 22 412 01 Litomérice
8. PRISLUSENSTVI 627 00 Brno tel.: 416 715 511, 416 715 523
tel.: 731 150 017 fax: 416 739 115
GARDENA saci hadice Odolné viici ziomeni a vakuu, Ize dodat jako metrové zboZi email.: prodej@egardena.cz emall.l:(llnf?@klsplus.cz
&.v.1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) bez pripojovacich www.egardena.cz WWW.KISpIUS.CZ
armatur nebo v pevné délce ¢.v. 1411/1418 kompletné
s pripojovacimi armaturami.
GARDENA Pripojka pro saci K sacimu pfipoji. 6.v.1723/1724
hadici
GARDENA Pripojovaci sada K vytlacnému pfipoji. ¢.v. 1750/1752
pro erpadia
GARDENA Saci filtr K pipojen na saci hadici v metrési &, sk Zahradné cerpadlo
se zpétnou klapkou 1726/1727/1728
_— PSP —. 1.BEZPECNOST . ..o 17
GARDENA Predfiltr pro ObzvIasté se doporutuje pfi Cerpani médii €.v. 1730/1731 e
Gerpadia s obsahem pisku. 2. MONTAZ 17
. - — — . 3. OBSLUHA .o 18
GARDENA Elektronicky Automaticky zapind a vypina Cerpadlo ¢.v. 1739 4. UDRZBA 18
tlakovy spinaé v zvislosti na spotfebé vody. S pojistkou PEETMEE L
chodu nasucho. 5. SKLADO\{A’\“E ........ R I I 18
GARDENA Saci hadice K vakuové pevnému pripojeni cerpadia é.v. 1729 E; ?Sggﬁ%ﬁ%\@g :i Il; ORUCH ]S
pro kopané studny na kopané studny nebo pevné potrubi. ' > IV A
Délka 0,5 m. S oboustrannym vnitfnim 8.PRISLUSENSTVO . ... 19
zdvitem 33,3 mm (G 1). 9. SERVIS/ZARUKA. . . .. 19

GARDENA Plovouci odsavani Pro odsavani bez necistot pod hladinou vody.  ¢.v. 1417

Preklad originalneho navodu na obsluhu.
GARDENA Pripojovaci dil Pro pfipojeni spojovaciho systému GARDENA  é.v. 1745

¢ di tlakové strané. , Av vi _» . Ve

rerpaca reerove e A Tento vyrobok mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov,
ako aj 0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi

alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skuse-

9. SERVIS/ZARUKA nosti a vedomosti, ak st pod dohfadom alebo boli o bezpec-
Servis: nom pouZzivani zariadenia poucené a pochopili z toho vyply-
Kontaktujte prosim adresu na zadn strang. vajlce nebezpecenstva. Deti sa s vyrobkom nesmu hrat.

16
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Deti nesmu vykonavat Cistenie a beznu Udrzbu bez dohladu.
Obsluhu tohto vyrobku odporticame zverit mladistvym

az od veku 16 rokov. Nepouzivajte vyrobok vtedy, ak ste una-
veny, chory alebo pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.
Urcené pouzitie:

GARDENA Zahradné ¢erpadlo je uréené na Cerpanie podzemnej

a dazdovej vody, vody z vodovodu a vody obsahujlcej chlér v stikromnej
zahradke.

Dopravované kvapaliny:
GARDENA zéhradnym cerpadlom sa smie Cerpat iba voda.
Pri pouzivani ¢erpadla na zvySenie tlaku nesmie prekrocit maximalne
povoleny vnutorny tlak hodnotu 6 bar (na strane tlaku). Tlak na vystupe
a tlak ¢erpadla sa scitaju.
— Priklad: Tlak na vodnom kohutiku = 2,5 bar,
max. tlak zahradného ¢erpadla ¢.v. 9010 = 3,5 bar,
celkovy tlak = 6,0 bar.

Vyrobok nie je uréeny na dlhodobu prevadzku (prevadzka s nepretrzitym
obehom).

Ay NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!

- Cerpat sa nesmie slana voda, znecistena voda, zieravé, l'ahko
horl'avé alebo vybusné latky (napr. benzin, petrolej, nitrorie-
didla), oleje, vykurovaci olej a potraviny.

1. BEZPECNOST

DOLEZITE!
Predcitajte si starostlivo navod na obsluhu a uschovajte ho pre d’alSie
pouzitie.

Symboly na vyrobku:

AL

VSeobecné bezpecénostné upozornenia
Elektricka bezpecénost

A NEBEZPEGENSTVO! Zasah elektrickym pridom!
Nebezpecenstvo zranenia zasahom elektrického pridu.
- Napajanie vyrobku elektrickym pridom musi byt vybavené prudovym
chraniéom (RCD) s menovitym spustacim praddom minimalne 30 mA.
A NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo poranenial!
Nebezpecenstvo zranenia zasahom elektrického pradu.

- Predtym nez budete vykonavat udrzbu alebo vymienat diely, odpojte
vyrobok od siete. Preto sa musi zasuvka nachadzat vo VaSom zornom
poli.

Precitajte si navod na obsluhu.

Bezpecna prevadzka

Teplota vody nesmie prekrocit hodnotu 35 °C.

Cerpadio sa nesmie pouzivat, pokial sa vo vode nachédzajli osoby.
Unikom maziv by mohlo déjst k zne&isteniu kvapalin.

Ochranny vypinaé

Tepelny ochranny spinac:

Vstavana tepelna ochrana motora vypne pri pretazeni Gerpadlo. Po dostatoénom
vychladnuti motora je ¢erpadlo opéat pripravené na prevadzku.

Dodatocné bezpecnostné upozornenia
Elektricka bezpeénost

A NEBEZPECENSTVO! Zastava srdca!

Tento vyrobok vytvara pocas prevadzky elektromagnetické pole. Toto
pole méze mat za uréitych podmienok vplyv na éinnost aktivnych alebo
pasivnych medicinskych implantatov. Aby sa eliminovali nebezpecéné
situacie, ktoré by mohli viest k tazkym alebo smrtelnym zraneniam, mali
by osoby s medicinskym implantatom pouzitie tohto vyrobku konzultovat
so svojim lekarom alebo s vyrobcom implantatu.

Kabel

Pri pouziti predIizovacieho kéabla musi jeho minimalny prierez zodpovedat
nasledujucej tabulke:

Napitie Dizka kabla Prierez
230 - 240 V/50 Hz Azdo20m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

9010-29.960.03.indd 17

A NEBEZPEGENSTVO! Zasah elektrickym pradom!
Nebezpecenstvo zranenia zasahom elektrického pradu.

- Pred vyradenim vyrobku z prevadzky, udrzbou alebo odstrariovanim
chyby ho odpojte od siete.

Cerpadlo musf byt instalované stabilne a zabezpecené proti zaplaveniu a chranené
proti spadnutiu do vody. Cerpadlo instalujte v bezpecnej vzdialenosti (min. 2 m)
k dopravovanému médiu. Ako pridavné bezpecnostné zariadenie sa moze pouZit
povoleny osobny ochranny vypinaé.

- Spytajte sa, prosim, elektrikara.

Pre zamedzenie nebezpecenstva musi vymenu sietového kébla tohto pristroja
v pripade jeho poskodenia urobit vyrobca alebo jeho zakaznicky servis alebo
podobna kvalifikovana osoba.

Zastreéku a sietovy kdbel chrarte pred horkom, olejom a ostrymi hranami.

Nenoste ¢erpadlo za kabel a nepouzivajte kdbel na to, aby ste vytiahli zastréku
z elektrickej zasuvky.

Nepouzivajte Gerpadlo za dazda, ani ho nepouZzivajte vo vihkom alebo mokrom
prostredi.

Pripojné vedenie kontrolujte pravidelne.

Pred pouzitim ¢erpadla skontrolujte pohladom, &i nie je poskodené (hlavne kabel
a zastréku).

Poskodené Serpadlo nikdy nepouzivajte. Cerpadio v pripade poskodenia
bezpodmienecne nechajte skontrolovat v servise firmy GARDENA.

Pri pouziti nasich Gerpadiel s generatormi sa musia re$pektovat vystrazné
upozornenia vyrobcu generatora.

Osobna bezpeénost

A NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo zadusenia!

Mensie diely je mozné 'ahko prehltnat. Obaly z umelych hmét predstavuja
pre malé deti nebezpecenstvo zadusenia. Pri montazi drzte malé deti
v dostatocnej vzdialenosti.

A NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo zranenia horticou vodou!
Pri dlhSej prevadzke (> 5 min.) pri zatvorenej vytlacnej strane, sa moze
voda v éerpadle zahriat, ¢im by mohlo ddjst k obareniu horticou vodou.

- Gerpadlo nenechajte bezat dlhsie ako 5 minut pri uzatvorenej vytlaénej
strane.

Pri chybajucom privode vody na sacej strane sa m6ze voda v ¢erpadle
ohriat, éo by mohlo na vystupe viest k urazu horicou vodou.

- Odpojte ¢erpadlo od elektrickej siete, pockajte, az sa voda ochladi
a pred znovuuvedenim do prevadzky zabezpecte privod vody na sacej
strane.

Pri napojeni Gerpadla na vodovodné potrubie musia byt dodrzané Specifické
narodné sanitarme predpisy, aby sa zabranilo spatnému nasatiu nepitnej vody.

- Spytajte sa, prosim, sanitarneho odbornika.

Aby ste u Gerpadla zabranili chodu nasucho, dbajte na to, aby sa koniec sacej
hadice vzdy nachéadzal v ¢erpanom médiu.

- Pred kazdym pouzitim naplrite cerpadio ¢erpanou tekutinou az do preplnenia
(cca2az3l)!

Piesok a iné abrazivne latky v Cerpanej kvapaline su pricinou opotrebenia

a znizenia vykonu.

- Pri Cerpani vody s obsahom piesku pouzivajte pred erpadlom predfilter.
Cerpanie znegistenej vody, napr. s kamienkami, jedlovym ihliéim, moze viest
k poskodeniu ¢erpadia.

- Necerpajte znecistent vodu.

2. MONTAZ

e NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade, Ze vyrobok nahodne
nastartuje.

- Pred montazou vyrobku ho odpojte od zdroja pridu.

Umiestnenie cerpadla:

Miesto, na ktorom bude ¢erpadlo umiestnené, musi byt pevné a suché
a musi umoznit ¢erpadiu bezpecné statie.

- Cerpadlo indtalujte v bezpecnej vzdialenosti (min. 2 m) k vode.

Cerpadlo sa musi namontovat na mieste s obmedzenou vihkostou
vzduchu a s dostatoc¢nym vetranim v dosahu vetracej trbiny. Vzdiale-
nost od stien musi predstavovat miniméalne 5 cm. Cez vetraciu Strbinu
sa nesmie nasat Ziadna necistota (napr. piesok alebo zem).

Plastové pripojky na sacej a tlakovej strane sa smu utahovat len
ruéne.

Pripojenie hadice na sacej strane [Obr. A1]:

Na sacej strane nepouzivajte ziadne zastréné systémoveé diely pre vodné
hadice.
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- Na sacej strane pouzite saciu hadicu odolnu proti vakuu, napr.
GARDENA saciu supravu ¢.v. 1411 GARDENA saciu hadicu pre
razené studne ¢é.v. 1729.

Pre skratenie doby opéatovného nasévania odporic¢ame pouzit saciu hadicu
S0 spéatnou klapkou, ktoré zabraruje samovolnému vypusteniu vody zo
sacej hadice po vypnuti Cerpadla.

1. Zaskrutkuijte pripojku ¢erpadla @ do pripojky sacej strany (.

2. Spojte saciu hadicu odolnu proti vakuu ® s pripojkou ¢erpadla @
a vzduchotesne ju zoskrutkuite.

3. Pri sacich vyskach viac ako 4 m: dodatoc¢ne upevnite saciu hadicu @
(napriklad ju uviaZte na dreveny kolik).
Cerpadlo sa tak odlahc¢i od hmotnosti sacej hadice.

Pripojenie hadice na tlakovej strane [Obr. A2]:

Pripojka Cerpadla @ je vybavena 33,3 mm (G 1") vnltornym zavitom.
Pre GARDENA zasuvny systém je potrebna napr. GARDENA pripojka
Cerpadla ¢.v. 1745 (pri &.v. 9010 v rozsahu dodavky).

Pomocou GARDENA zéstréného systému sa mdzu pripojit hadice
19 mm (3/4")/16 mm (5/8") a 13 mm (1/2").

Priemer hadice Pripojka ¢erpadia

13 mm (1/2") GARDENA ¢.v. 1750
Pripoj. sada pre ¢erpadla

16 mm (5/8") GARDENA Nakrutka ¢.v. 18202
GARDENA Rychlospojka ¢.v. 18216

19 mm (3/4") GARDENA ¢.v. 1752

Pripoj. sada pre ¢erpadla
Optimalizované vyuzitie Cerpacieho vykonu ¢erpadla sa dosiahne pripoje-
nim 19 mm (3/4") hadic v spojeni s napr.
- GARDENA pripojovacou supravou ¢erpadla ¢€.v. 1752,

alebo 25 mm (1") hadic s
- GARDENA zavitovou spojkou rychlospojky s vonkajsim zavitom
¢.v. 7115/ hadicovou spojkou rychlospojky ¢.v. 7103.

1. Len pre &.v. 9014: pouZite tesniacu pasku ® na vonkajSom zavite
pripojky ¢erpadia.

2. Zaskrutkujte pripojku ¢erpadla @ do pripojky tlakovej strany @.
(Len pri ¢.v. 9010 v rozsahu dodavky).

3. Spojte tlakovui hadicu ® s pripojkou cerpadia @).
Pri paralelnom pripojeni viac ako jednej hadice/pripojovacieho zariadenia
odporucame pouzit

- GARDENA 2- alebo 4-cestny rozdel'ova¢ ¢.v. 8193/8194,
GARDENA 2-cestny ventil ¢.v. 940,

ktoré je mozné naskrutkovat priamo na pripojku ¢erpadla @.

3. OBSLUHA

c NEBEZPECENSTVO! UbliZenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade, Ze vyrobok nahodne
nastartuje.

- Pred pripojenim, nastavenim alebo prepravou vyrobku ho
odpojte od zdroja prudu.

CGerpanie vody [Obr. 01/02]:

A POZOR! Chod nasucho!

- Pred kazdym uvedenim do prevadzky napliite ¢erpadlo vodou
az po prepad (cca2 az5|).

1. Naskrutkuijte rukou skrutkovy spoj ® na plniacom hrdle @.

2. Naplnte vodu cez plniace hrdlo @ az po prepad (cca 2 az 5 ).

3. Zaskrutkujte pevne rukou skrutkovy spoj ® na plniacom hrdle @O
(nepouzivajte klieste).

4. Pripadne otvorte uzavieracie ventily pritomné v tlakovom potrubi
(pripojovacie zariadenia, zastavenie vody atd.).

5. Vypustite zvy$nui vodu z tlakovej hadice (®), aby pocas procesu nasa-
vania mohol unikat vzduch.

6. Spojte ¢erpadlo so zdrojom prudu.

7. Drzte tlakovu hadicu ® min. 1 m kolmo nad cerpadlom smerom nahor,
stlacte spina¢ Zap/Vyp ® a pockajte, kym Cerpadlo nasaje vodu.

18
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—> Ak &erpadlo po cca 5 minttach necerpa vodu, vypnite ho (stlaéte
spinaé Zap/Vyp ®) (pozri 6. ODSTRANOVANIE PORUCH).

Uvedena maximalna samonasdavacia vyska 7 m sa dosiahne len vtedy,
ked je ¢erpadlo naplnené cez plniace hrdlo @ aZ po prepad a ak pritom
drzite tlakovu hadicu ® pocas samonasavania smerom nahor tak,

aby voda nemohla cez tlakovu hadicu ® z Cerpadla unikat.

Hrdzavenie: ¢erpadlo ¢.v. 9014 disponuije liatinovym telesom. Po kontakte
s vodou preto dochadza k hrdzaveniu (neposkodzuje to Cerpadio a nie

je to stcastou zaruky). Po zapnuti Cerpadla preto méze spociatku vytekat
voda obsahujuca hrdzu.

4. UDRZBA

e NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade, Zze vyrobok nahodne
nastartuje.

- Pred vykonanim udrzby na vyrobku ho odpojte od zdroja pradu.

Preplach ¢erpadla:
Po ¢erpani vody obsahujicej chlér sa musi ¢erpadlo preplachnut.

1. Cerpajte vlaznt vodu (max. 35 °C) eventudine s prisadou jemného
Cistiaceho prostriedku (napr. vyplachovaci prostriedok), kym nebude
Cerpana voda cista.

2. Zlikvidujte zvysky podla smernic zakona o likvidacii odpadu.

5. SKLADOVANIE

Odstavenie z prevadzky [Obr. S1]:
Cerpadlo nie je mrazuvzdorné!

Vyrobok musi byt skladovany na mieste, ktoré je nepristupné
detom.

1. Odpojte Cerpadlo od zdroja prudu.
2. Pripadne uzavrite vSetky uzatvaracie mechanizmy na sacej strane.

3. Otvorte vSetky odberné miesta.
Tlakova strana sa odftlakuje.

4. Otvorte skrutkovy spoj ® na plniacom hrdle @ a vypustaciu skrutku
vody ®.
Cerpadlo sa vypusti.

5. Skladujte ¢erpadlo na suchom, uzavretom mieste zabezpecenom
voCi mrazu.

Likvidacia:
(v zmysle Smernice 2012/19/EU)

Vyrobok sa nesmie likvidovat v beZznom domacom
odpade. Musf sa zlikvidovat podla platnych miestnych predpisov
tykajucich sa ochrany zivotného prostredia.
DOLEZITE!
-> Vyrobok zlikvidujte na miestne prislusnom zbernom a recyklacnom
mieste.

6. ODSTRANOVANIE PORUCH

e NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade, ze vyrobok nahodne
nastartuje.

- Pred odstranovanim poruchy vyrobku ho odpojte od zdroja
pradu.

Uvolnenie obezného kolesa [Obr. T1]:
ObezZné koleso, ktoré je kvoli necistotam pevné, je mozné povolit.

- Otocte hriadel obezného kolesa. @ pomocou skrutkovaca.
Tym sa povoli pevné obezné koleso.
Odstranenie

Problém Mozna pricina

Cerpadlo bei,
ale nenasava

Netesné resp. poskodené
sacie vedenie.

- Skontrolujte sacie potrubie,
Ci nie je znecistené a vzdu-
chotesne ho utesnite.

Cerpadlo sa neplini vodou. -> Naplite cerpadio

(pozri 3. OBSLUHA).
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Problém

Mozna pricina

Odstranenie

Cerpadlo bezi,
ale nenasava

Naplnend ¢erpana kvapalina
unika pri samonasavani cez
pripojend hadicu na vytlacnej
strane.

-> 1. Napliite ¢erpadlo este raz
(pozri 3. OBSLUHA).

2. Pri opatovnom uvedeni
cerpadla do prevadzky
drzte tlakovd hadicu cca
1 m kolmo nad ¢erpadlom
smerom nahor, kym cer-
padlo nasaje vodu.

Absoldtne vakuové spojenie docielite pouZitim GARDENA sacich

hadic (pozri 8. PRISLUSENSTVO).

Zatka na plniacom otvore
netesni.

-> Skontrolujte (prip. vymerite)
tesnenie a pevne utiahnite
skrutkovy spoj (nepouZivajte
klieste).

Vzduch nemdZze unikat, pretoze —> Otvorte uzavieracie ventily

je uzatvorend vytlaénd strana
resp. vo vytlaénej hadici su
zbytky vody.

pritomné v tlakovom potrubi
(napr. striekacka), resp.
vypustite tlakovl hadicu.

Nebola dodrzana ¢akacia
doba.

-> Zapnite ¢erpadlo a pockajte
az 5 mintt.

Zapchaty saci filter alebo
spatna klapka v sacej hadici.

-> Vycistite filter, resp. spatnu
klapku.

Prili§ vysoka sacia vy$ka.

-> Znizte saciu vysku.

V pripade inych problémov s nasévanim pouzite GARDENA saciu
hadicu so spatnou klapkou (pozri 8. PRISLUSENSTVO) a pred
uvedenim do prevéadzky napliite cerpadlo cez piniaci otvor cerpa-

nou kvapalinou.

CGerpadlo nenaskodi
alebo zostava pocas
prevadzky stat

Tepelny ochranny spina¢ vypol
Gerpadlo kvdli pretazeniu.

-> Dodrzte maximalinu teplotu
média (35 °C).

Cerpadlo bez pridu.

-> Skontrolujte poistky
a elektrické konektory.

Zareagoval pradovy chrani¢
(chybny prad).

-> Odpojte ¢erpadlo od zdroja
prudu a obrétte sa na servis
GARDENA.

Cerpadlo nie je zapnuté.

-> Stlaéte spina¢ Zap/Vyp do
polohy Zap.

Cerpadlo bezi, ale Gerpaci
vykon nahle poklesne

Koniec sacej hadice
nie je vo vode.

-> Ponorte saciu hadicu hibsie
do vody.

Upchaty nasavaci filter alebo
zarazka spatného prietoku.

-> Vygistite saci filter,
resp. spatnu klapku.

Netesnost na sacej strane.

-> Odstranite netesnost.

Zablokované obezné kolo.

-> Uvolnite obeZné koleso.

Emisia hluku v hydraulickej
oblasti

Pri vysokom prietoku (napr. otvoreny hadicovy vystup, bez spojo-
vacieho pristroja) moZze dojst v hydraulickej oblasti cerpadla

8. PRISLUSENSTVO

Sacia hadica GARDENA

0Odolna proti zalomeniu a vakuu, mdZete zakupit volitele ako
metrovy tovar ¢.v. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1"))
bez spojovacich armatur, alebo ako fixnd dizku &.v. 1411/1418
kompletne so spojovacimi armatdrami.

Spojovaci kus nasavacej
hadice GARDENA

Na pripojenie na strane naséavania. é.v. 1723/1724

Spojovacia suprava
cerpadla GARDENA

Na pripojenie na strane tlaku. ¢.v. 1750/1752

Saci filter so spatnou
klapkou GARDENA

Na pripojenie na saciu hadicu v metrazi. é.v.
1726/1727/1728

Predfilter pre cerpadla
GARDENA

Obzvlast sa doporucuje pri Gerpani
médii s obsahom piesku.

€.v. 1730/1731

Elektronicky tlakovy Automaticky zapina a vypina ¢erpadlo v zavislosti €.v. 1739
spinac GARDENA od spotreby vody. S poistkou chodu nasucho.
Sacia hadica pre kopané Na vakuovo pevné pripojenie erpadla ¢.v. 1729
studne GARDENA na kopané studne alebo potrubie.

Dizka 0,5 m. S obojstrannym vndtornym

zavitom 33,3 mm (G 1).
GARDENA Plavajiice Na odsdvanie bez necistot pod vodnou év. 1417
odsavanie hladinou.
GARDENA pripojka Na pripojenie GARDENA zasuvného systému  €.v. 1745
cerpadla na tlakovej strane.
Servis:

Kontaktujte, prosim, adresu na zadnej strane.

Vyhlasenie o poskytnuti zaruky:

V pripade reklamacie vyplyvajlicej zo zaruky vam nebudu sa poskytnuté
sluzby uctované ziadne poplatky.

GARDENA Manufacturing GmbH poskytuje na vSetky originalne nové
vyrobky GARDENA 2-ro¢nu zaruku od prvej kipy u obchodnika, ak

sa vyrobky pouzivali vyhradne na sukromné Ucely. Tato zaruka vyrobcu
neplati pre vyrobky ziskané na sekundarnom trhu. Tato zaruka sa vzta-
huje na vSetky podstatné nedostatky tohto vyrobku, ktoré su preukaza-
telne spdsobené materidalovymi alebo vyrobnymi chybami. Plnenie tejto
zaruky sa vykona vymenou za plne funkény vyrobok alebo opravou chyb-
neho vyrobku, ktory nam bezplatne odoslete, pri¢om si vyhradzujeme
préavo na vyber medzi tymito moznostami. Servis podlieha nasledujicim

podmienkam:

* \/lyrobok sa pouzival na konkrétny Ucéel podla odporucani uvedenych
v prevadzkovych pokynoch.

k vzniku hluku. Tento hluk je nepodstatny a nedokaze spdosobit

poskodenie pristroja. Hluk sa dé odstranit nepatrnou zmenou prie-

toku (napr. fahkym otvorenim/uzavretim spojovacieho pristroja).

Opravy mozZu vykonavat len servisné strediska GARDENA alebo predajcovia,

2 UPOZORNENIE: Pri inych poruchach sa obratte na servisné stredisko GARDENA.

ktori s certifikovani vyrobcom GARDENA.

7. TECHNICKE UDAJE

Zahradné cerpadio Jednotka  Hodnota Hodnota
(€.v. 9010) (€.v. 9014)

Menovity vykon w 600 800

Siefové napatie V (AC) 230 230

Sietova frekvencia Hz 50 50

Max. éerpacie mnozstvo I/h 3000 3700

Max. tlak/ bar/ 35/ 41/

max. éerpacia vySka m 35 4

Max. samonasavacia vyska m 7 7

Pripustny vniitorny tlak

(na tlakovej strane) bar 6 6

Pripojny kabel m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Hmotnost kg 53 8.2

Hladina akustického

vykonu L,"

merana/ garantovana dB(A) 77/80 77/80

Odchylka k,,? 3 2,36

Max. teplota ¢erpaného o

média ¢ 2 e

Spdsob merania podra: " RL 2000/14/EU  ? 1SO 4871
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* Ani kupujuci, ani tretia osoba sa nepokusali vyrobok otvorit alebo opravit.

* Na prevadzku boli pouZité iba originalne nahradné a spotrebné diely
GARDENA.

* Predlozenie dokladu o kupe.

Zo zaruky su vylucené normalne opotrebovanie dielov a komponentov
(napriklad na nozoch, upevrovacich dieloch nozov, turbinach, svietidlach,
klinovych a ozubenych remerioch, obeznych kolesach, vzduchovych
filtroch, zapalovacich svieckach), viditeIné zmeny, ako aj spotrebné diely
podliehajuce rychlemu opotrebovaniu.

Tato zaruka vyrobcu sa obmedzuje na ndhradnu dodavku a opravu podla
vysSie uvedenych podmienok. Iné naroky voci nam ako vyrobcovi, napri-
klad na nahradu skody, zaruka vyrobcu neodévodriuje. Tato zaruka vyrobcu
sa samozrejme netyka existujucich zakonnych a zmluvnych narokov

na zaruc¢né plnenie voci obchodnikovi/ predajcovi.

Zaruka vyrobcu podlieha pravu Spolkovej republiky Nemecko.

V pripade poskodenia v zaruke poslite, prosim, chybny vyrobok spolu
s képiou dokladu o kupe a opisom chyby dostato¢ne frankovany na adresu
servisu spolo¢nosti GARDENA.

Spotrebne diely:
Obezné koleso je spotrebny diel a preto je vyraté zo zaruky.

Zmluvné servisné T-Ls.r.o. DAES, s.r.o
strediska SK: Senkvicka cesta 12/F  Kosicka 4
902 01 Pezinok 010 01 Zilina

tel.: 336 403 179, 903
825 232

fax: 336 403 179
e-mail: info@tlba.sk
www.tlba.sk

tel.: 415 650 881

fax: 415 650 880
e-mail: servis@daes.sk
www.daes.sk
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MeT&ppaxon TWV MPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AuTO TO TIPOIOV EMTPEMETAN V0L XPNOILOMOIEITO OO

MoudIx AV TRV 8 ETWV KABKC Kol OMO GTOWO e
HEIWPEVEC TIC PUOIKEC, aOBNTIKEC 1) BIOVONTIKEC IKAVOTN-
T8C 1) Pe eAAeIpn TIEIPOIC KOl YVWOEWY, EPOCOV EMTNPOUVTAI
) £X0UV evnUepwOEl yiot TNV ooaA} XPrion ToU TPOIOVTOC
Kol Touc evdeyopevouc Kivduvouc. To moudic dev emTpene-
TO1 VOt M ouv e To TPoiov. O KaOPIoHOC KOl 01 £pYO0iEC
OUVTNPNONC TIOU EKTEAOUVTON OTTO TOV TTEAGTN OEV EMTPSE-
METON Vo EKTEAOUVTON IO [N EMITNPOUPEVD TOUdIN. XUVI-
oToUpE TN XPron Tou TPOIOVTOC HOVO MO GTOPO GV TWV
16 eTwv. Mn XpnolgomoIEiTe MOTE TO TPOIOV OTOV £I0TE KOU-
POOUEVO!, GPPWATOI ) KATW OO TNV EMPPOI OIVOTVEUHO-
TOC, VOIPKWTIKQV 1 POPUAKWV.

lpoPBAemouevn xpnon:

H AvtAia knmmou GARDENA mpoopileTal yia TN JETAPOPG UTTOYEIWV
UBATWY Kail BPOXIVOU VEPOU, vepoU BPUCNC KOl XAWPIWHEVOU VEPOU OTOV
IBIWTIKO OIKIOKO KOl EPOIOITEXVIKO KATTO.

AvTAoUpeva uyp&:
Me Tnv avTAia kimou GARDENA emTpemneTal povo n GvrAnon vepou.
KaTd Tn xpron TG avTAiog wg evioxuon Tng meongn YEYIoTN E0WTEPIKN
rigon Gev emTPEMETAI VO UrtepBaiivel Ta 6 bar (MAsupd misong). Mpégrel
VO TIPOOBECETE TNV Tieon TNG avTAIGG pe TNV vea augnuevn mison.
- Na maxp&deryua: Micon otn Bpuon = 2,5 bar,
pey. meon Tng avtAiag knmou Kwd. 9010 = 3,5 bar,
OUVOAIKN TTigon = 6,0 bar.

To mpoidv Sev evieikvuTAl VI ASITOUPYIO HEYOANG OIGPKEING (OUVEXNG
ASITOUPYIO KUKAOPOPIDG).

A KINAYNOZ! MpokAnon owuaTIKAG BA&BNG!

- ATTQXYOpPEUETXI I HETXPOPK OXAXCCIVOU VEPOU, AUNKTWY,
KQXUOTIKWV, EUPASKTWV I} EKPNKTIKWV OUCIWV (T1. X. Bevdivn,
TETPEAXIO N VITPO), AaSIwV, TETPEARIOU KXI TPOPIHWV.

1. AZDAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAeTnoTE pe MPoooxn TIG 0dnyieg XpRonG Kol PUAKETE TIG yIx ueANo-
VTIKR XPrion.

ZuuPBoAa emévw oTo MIPOIdV:

A

Tevikég umodei&eig aopaleiog

HAekTpikn aopaAeix
A KINAYNOS! HAekTpomAnEia!
Kiv3uvog TPXUMOTIONOU OO NAEKTPIKO PEUM.
- To POoidV TTPETEI VX TPOPOSOTEITKI e PEUHN HECW AVTINAEKTPOANEIX-
KoU 310koTTn (RCD) pe YEYIOTO OVOUOOTIKO peUpx amoleuing 30 mA.
A KINAYNOZ! Kivduvog TpauiaTIGHoU!
Kivduvog TPOUPOTIOHOU XTTO NAEKTPIKO PEUMA.

- ATIOGUVSEOTE TO TIPOIOV OO TO SIKTUO TIPOTOU TO GUVTNPNOETE
N QVTIKXTXOTRoETE e§xpTAPXTA. H pidax mpémel vax BpioKETAI OTO
onTikO Medio oag.

MeAeTroTe TIG 08NnYieg XpARoNG.

20
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AoQaAng AsiToupyic
H Beppokpacia Tou vepou dev mperel va urepBaivel Toug 35 °C.

H avtAia dev EMTREMETOI VO XPNOILOMOINBEI OTOV BRICKOVTOI ATOUA JECK
OT0 VEPO.

PuUnavon Tou uypoU Ba PropoUce Vo MPOKUWE! oo TN SIapEor AIMOVTIKGV.

AIXKOTITNG TTPOCTACING

OepUOOTATIKOG SIXKOTITNG:

Se TePITTWon Ulep@OPTWONG, N avTAIa TIBETAI EKTOC ASIToupyiag armd Tov
EVOWHOTWHEVO BEPUOOTOTIKO JIGKOTTTN TOU KIivnTAPa. H avTAial givail Kail
AN O ASITOUPYIKNA £TOINOTNTOL UOTEPA OO EMAPKA WUEN TOU KIVNTAPA.

lMpoo6eTeg umodei&elg aopaAeiog
HAgkTpIKn) aopdiAeio

A KINAYNOZ! Kapdiokr) avaKor!

AuTO TO TTPOIOV dnpioupyei NASKTPOUXYVNTIKO IEdio KXT& TN AEITOUpPYi.
AUTO TO TTEdi0 UTTOPEi UTTO OPICHUEVEG OUVONKEG VX ETTNPEXCEI TN A€I-
TOUPYix EVEPYNTIKWYV I} TXONTIKWYV IXTPIKWV EHPUTEUPKTWV. Mo VX 1mo-
KAEIOTEI 0 KiVOUVOG KATXOTXOEWV TTOU HTTOPOUV VX KAXTXAREOUV 0E GoBx-
pPoUG 1 6AVECIUOUG TPXUUAKTICHOUG, T XTOUX TTOU PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUUX TIPETTEI VX GUMBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG I} TOV KATXOKEUXOTI TOU
EUPUTEUUATOG TIPOTOU XPNOCIUOTIOICOUV TO HNXKVNHX.

KoaAwdiax

KaTd Tn xpnon KoAwdiwv TIPOEKTAIONG QUTA TIPETIEN VO QVTIOTOIXOUV OTIC
eAAXI0TeG SIOTOUEG OTOV TIAPOKATW THVOKOL:

T&on Mnkog kaAwdiou Aixtoun
230 - 240 V/50 Hz ‘Ewg 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A KINAYNOZ! HAekTpomrAnEio!

Kiv3uvog TPXUMOTIONOU OO NAEKTPIKO PEUM.

- AMOOUVSECTE TO TIPOIOV KTTO TO NAEKTPIKO SiKTUO, TIPIV OO TNV OTTE-
VEPYOTIOINGH TOU, TN GUVTAPNGCH TOU i} TNV XITOKXTXOTAGN BAGBWV.

H avTAia Tipemel va givail TOTTOBETNEVN Pe EUOTABEIN KAl e AoPpAAEIa UTTEP-

XEINIONG KOl VO elvail TPOOTATEUEVN QMO TITWON. TOMoBETNOTE TNV AvTAIC O

A0POAr amoOoTaoN (EAGY. 2 M) oo To AvTAOUHEVO UYPO. Q¢ TPOCHETN QOPX-

AEI0 Uropei var XpnoIPomoInNdei eval eYKEKPIUEVO PEAE DIGPUYNG.

- [Mo MPOCOETOUC UNXOVIOUOUG GOPOASIag, MapakahoUue cupBouleudseite
TOV NAEKTPOAOYO 0OG.

Av untooTei {NuId To KOAWDIO NAEKTPIKAG TIAPOXNG QUTAG TNG OUCKEUNG, QUTO

TTPETIE! VO AVTIKATOOTOOE! QMO TOV KOTOIOKEUGOTNA 1) TO TUAWG eEUTTNPET- NONG

TEAQTRV TOU 1) EVal GTOHO JE EQAUIMNO TTPOCOVTA TIPOKEILEVOU VO OTTOPEU-

00UV Kivouvol.

Na mpooTaTelieTe TO BUCHUA Kail To KOAWSIO oUVOeoNG pe To SIKTUO amo

peyaAn Zeotn, A&SIO KOl QXUNPES GKPEG.

MnV peTaPEPETE TNV OVTAIAL KPATWVTOG TNV OO To KoAwdIo. Mnv TpaBdTe To

KOAWSI0 yia va TN ByAAeTe amd Tnv mpida.

MpooTaTewTe TNV AVTAIG oo TN BPoxr. Mnv TNV XxpnoiuoTioleiTe o BPEyUEVEQ

Il UYPEG TIEPIOXEG.

Na eAeyxeTe TAKTIKA TO aywyd ouvdeoNG.

Na eAeyxeTe TNV avTAia TTpIv amd KABe xprion Tng (I81aiTepa To KAAWSIO Kol

TO BUoua oUVOEONG We To BIKTUO).

Aev ETITPETMETAI VO XPNOILOTIOIEITAI pict GvTAIG TTOU £xel uttooTel BAGRN.

Se nepimmwon BAGBNG MapadwoTe TNV AVTAIG OTIWODATIOTE VIO EAEYXO

oe eva Tunua EEunpetnong MeAaTov Tng GARDENA.

KaTd Tn Xpnon Twv avTAIOV POG Je YEVWATPIO TTPETE! Vol A BAVOVTal uTTown

ol urodei€elc POEIdOToINONG TOU KOTOOKEUAOTA TNG YEWNTPIOG.

ATouIKN aop&AEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopusiag!
Mikp& EEXPTAUATO MTTOPOUV VX KAXTATTIOO0UV EUKOAX. H TTAXOTIKR OXKOU-
Ao eyKupovei Kivduvo xopuiag yiax MIKp& TXISIX. ATTOHXKPUVETE TK TIXKI-
81X KAXT& Th SIKPKEIX TNG CUVAPUOAOYNONG.

KINAYNOZ!

A Kiv3uvog TPpXUMATIONOU &TTO VEPO UWNANRG OEpHOKPXTIaG!

Av n avTAia AeIToupyei yix TEPICOOTEPO ATTO 5 AeTTT& e KAEIOTN TV

€£080 vepPOU, TO VEPO OTO ECWTEPIKO TNG UTTOPEI V& OeppavOei. YITxpxel

KivdUVOG VX KOEITE e To {E0TO vepo!

- Mnv agprivete TNV avTAix va AeiToupyei pe KAe1oTr ££080 yix TTEPIcCO-
TEPO QMO 5 AeTTdX.

J€ MePIMTWON TIOU OTXUXTACE! N TTXPOXN vEPOU oTnV MAsUp& €10080U TG

aVTAIXG, TO VEPO TTOU BPICKETNI HECK OTNV KVTAIX UITOPEI VX UTIEPOEPUAV

Oei Ko HOAIG EEXEINIOE! VX TIPOKOAECE! EYKAUHATOK.

- By&ATe TNV avTAic oI TO pEUPX, KXPFOTE TO VEPO VX KPUWOEI KXl
BeBaiwOEeiTE OTI N TTXPOXN VEPOU AEITOUPYEI KAVOVIKK TIPIV CUVOECETE
Kol TI&AI TRV avTAix 0TO pEUPQ.

J€ MePIMTWOoN TIoU OUVOEDETE TNV QVTAIG g TNV TTOIPOXT VEPOU, TNEMOTE TOUG

KOvVOVIOHOUG UYIEIVAG TNG TIEPIOXNAG OOC WOTE va eurodioeTe TNV GvTANon un

TOCIHOU vepoU.
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- SupBouleuBeite KAMolov eISIKO OTA BEUOTA UYIEIVAC.

Mo unv Aeitoupyei n avTAia oe kevo, BeRaiwdeite 0TI To A&OTIXO £10050U

eival ouvexws BUBICUEVO YECO OTO UYPO.

- [Mpiv amo k&Oe xpron yepioTe TNV avTAia TNV UTIEPXEIAIoN e TTEPITIOU
2 WG 3 It Tou uypPOU TTPOC AVTANGN.

E&v UMIGpXOUV LECOH OTO PETOMEPOPEVO UYPO GHOG KOl MG UNIKG TIoU

TpiBouv, N POoP& Ba gival peyoAUTEPN Kal B peiwdei N amodoon.

- Edv 10 vepo mepigxel TTOAU GUHIO, VO XPNOILOTTOIEITE TTPOPIATPO OVTAIGG.

Mnv avTAeiTe BPWUIKO VEPO, TIOU TIEPIEXE! TTIETPEC, TEUKOREAOVEG KATT UTTOPEI

VO TIPOKOAEOETE BAGRN OTNV AvTAICK.

= Mnv avTAgiTe BPWUIKO vepo.

2. ZYNAPMOAOI'HZH

c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaxTikng BA&BNg!
Kivduvog TPpXUPOTIONOU OE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVNONG
TOU TIPOIOVTOG.
- ATTOCUVOEETE TO TTPOIOV XITO TNV NAEKTPIKN TPOPOSOTix TTPO-
TOU TO CUVXPHOAOYNOETE.

EykardoTtoon TnG avrAiog:

EmAEETE Eva oneio i010 Kol 0TaBEPO VI VO eE00PANIOETE QGOPOAT
Kal 0WOTH AsIToupyia TNG avTAIG.

- ToroBeTr)oTe TNV AVTAIG 0 AOPOAT arooTaon (EAAY. 2 M) oo To
vePO.

H avTAia TIpETe! val TOTToOSTEITAI 08 SVOl ONUESIO PE UEIWPEVN VYpaoia

AP0 KAl ETTAPKI aePIoPO OTNV TTEPIOXN TNG EYKOTTNG OePIoUOoU.

H amooToion Mpog To TOIXWUOTO TTPETIE! VO Sivail TOVAGKIOTOV 5 cm.

MeEow TNC EYKOTING GepIoPoU dev ETITPETETAI VO AVAPPOP&TA

pumavon (1. X. 3UHOG N XWUO).

H cUo@i§n Twv MAXOTIKWV e§XPTNUXTWV OUVEEONG OTNV TTASUP&

aAVOPEPOPNONG KXI TTECNG EMTPEMETAI MOVO UE TO XEPI.

Zuvdean AdoTixou oTnv mAgupd avoppopnong [Eik. A1]:

Mnv xpnoiuoroinoeTe armAoUG CUVOECHIOUC e TO AGOTIXO QvappOdn-

ong!

- XpNOoILOTIOINOTE OTNV TIASUPG AvOpPOPNONG Eval AGCTIXO QvapPO-
(pNONG AVOEKTIKO OF UTIOMEAN, T.Y. OET PIATPOU KXI CWARVX
avappopnong GARDENA kwd. 1411 ) cwAfva avappoPpnong
avTAiag GARDENA kwd. 1729.

Mo va pelwdei 0 xpOvos EMAVAPPOPNONG, OUVIOTOUUE TN XPron AdoTI-

XOU QvVapPOPNONG Ue OTOTT eMOTPOPNG, TToU eutiodidel TO QUTOVOLO

AOEINOUO TOU AGOTIXOU QvapPOPNONG PETA TNV GMevepyortoinon TNG

avTAioG.

1. BidwoTe 10 €dpTnUa oUvdeonc avTAiag @ otn olvdeon TNG
mAsUP&G avappopnong @.

2. Suvde0Te TO AVOEKTIKO Gg umorieon A&GTIXO avappogpnong @ pe To
eEapTnua ouvdeong avtAiag @ Kai BIGWOTE TO BEPOOTEYLIG.

3. Ze Uyn avappo@nong HeyaAUTERa TWV 4 M: XTEPewoTe TO AGCTIXO
avappognong @ emmpocBeTa (.. 00Te To 0 EUAIVO TIGCOAAO).
Me autov Tov Toomo n aviAia dev onkwvel To Bapog Tou AdoTIixou
avappoPnang.

Zuvdeon AdoTixou otnv mAgupa mieong [Eik. A2]:

H ouvdeon avtAiag @ eival eE0TAIOUEVN PE E0WTEPIKO OTIEIPWHA

33,3 mm (G 1").

o To BUOPATWTO ouoTnuat GARDENA xpeiadeTal LY. Vo eEapTNHO
ouvdeong avTAiog GARDENA kwd. 1745 (oTov kwd. 9010 meplhauBave-
Tl oTNV Map&doon).

Ta AdoTixa pe didpetpo 19 mm (3/4"), 16 mm (5/8") kai 13 mm (1/2")
uropeiTe va T ouvOEoeTE e Taxuouvdeopoug GARDENA.

AIGUETPOG AKOTIXOU ZUVSEON ME TNV XVTAIX

13 mm (1/2") GARDENA S&T 6Uvde0nG Kw3. 1750
He avTAia

16 mm (5/8") GARDENA Pakop yix Bpuoeg Kwd. 18202
GARDENA Zuvéeopog A&oTixou Kwd. 18216

19 mm (3/4") GARDENA ZeT1 oUvdeong Kwd. 1752
He avTAia

Mia IBaVIKI) eKUETAAEUON TNG 10XUOC TIBPOXNC TNG QVTAIGG ETTITUYXAVE-

Tal pe TN ouvdeon AdoTIXwv 19 mm (3/4") oe cuvduaouod pe TI.X.
- oeT ouvdeong avTtAiag GARDENA kwd. 1752,
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1 AdoTixwv 25 mm (1") pe eEapTnua pe

- oneipwpax Taxucuvdeopuou GARDENA pe e§wTepIKO OoTIEipWHX
Kwd. 7115/ e§XpTNUX AKCTIXOU TAXUCUVSECUOU Kwd. 7103.

1. Mévo yix Tov Kwd. 9014: XpnolporoinoTe Talvia oTeyavoroinong ®
07O EWTEPIKO OTEIpWHA TOU eE0PTAPOTOG OUVOEONG AVTAIOG.

2. BidwoTe 10 e€dpTnua ouvdeong avtAiag @ oTn ouvdeon TNG MAsU-
p&¢ mieong @ (Movo otov kwd. 9010 mepIAauBAveETAl OTNV TIAPAS0-
on).

3. JuvdeoTe To AdoTIXO Tieong & pe To e€apTNUa ouvdeong avTAiog @.

S e TePInTWon TIEAANANG cUVIEONC MEPIOCOTEPWY TOU EVOCG A&GTIXOU/

OUOKEUNG oUvdeonG TTPOTEIVOUPE TN XPNoN TNG

- 3ImANRG N TeTpanAng mapoxng GARDENA kwd. 8193/8194,
NG SIMANG BxABidaxg GARDENA kwd. 940,

ol oroieg pmopouv va BiIdwBouv ameubeiag oTo eEapTnUa ouvdeoNng
avtAiac @.

3. XEIPIZMOz

c KINAYNOZ! NMpokAnon cwuaxTikng BA&BNg!
Kivduvog TPpXUPOTIONOU OE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVNONG
TOU TIPOIOVTOG.
- ATTOGUVOEETE TO TTPOIOV XITO TNV TPOPOS0Cix PEUPATOG TIPO-
TOU TO OUVOEOETE, TO PUOUIOETE N TO UETAPEPETE.

AvtAnon vepou [Eik. 01/02]:

A MPOZOXH! AeiToupyia oTO KEVO!

- lepideTe TNV QVTAix TIPIV XTTO K&XOE Xprion MEXPI TV
untepxeilion (mep. 2 £wg 5 1) pe vepo.

1. ZeBi1dwoTe To pakop ® ard To oTOWIO MARPWoNG @ Ue To XEPL.

2. [epioTe vepo amod To GTOWIO TIARPWoNG @D Pexp! TNV UtiepxeiNion
(mep. 2 ewg 51).

3. BidwoTe T0 pokop ® 0TO 0TOWIO TIANPWONG @ KOAG e TO XEPI
(UNV XpNnoIJoTToIgiTe TIEVOQ).

4. AvoiTe TIG BoABIDOEC AMOPOVKWONG TTOU eVOSXOUEVWE UTIGPXOUV
OTOV OWANVa TTEONG (OUCKEUES CUVOEDNG, OTOTT VEPOU, KTA.).

5. AdeIaoTe TO UMTOAOITIO VEPO Ao To AGOTIXO Tieong (&), woTe val
propei va dlapuyel 0 agpag KoTd TN Siadikaoia avappopnong.

6. JuvdeoTe TNV QVTAIGL Ue TNV TPoPOod00ia PEUUATOC.

7. KpatroTe 1o AdoTixo mieong & min. 1 m K&OsTa MAvw Ao Tnv
avTAIO TTPOG Ta EMAVW, TIATAOTE TOV JIGKOTTTN evepyorioinong/
arnevepyoroinong ® Kol TIEPIUEVETE LEXP! VO KAVEI avappopnon
n avTAia.

- E&v n avTAix 8ev avTAgi vepo HETK OO Tep. 5 AeTITX,
QITEVEPYOTIOINOTE TNV XVTAIX (TXTAOTE TOV SIXKOTITN
gvepyormoinong/ amevepyormoinong ®)

(BA. 6. ANTIMETQMIZH Z®AAMATQN).

To avaPEPOUEVO UEYIOTO UYPOC AUTOGVAPPOPNONG TWV 7 HETPWY £TTI-
TUYXOVETQAI HOVO, OO0V N QVTAIGL EiVail YEUATN PHECW TOU OTOWIOU TIAR-
pwong @ péxp! TNV unepyxeiNion, Kol To AAaTIXO Tieong ® KaTa TN didp-
KEIO TNG QUTOOVOPPOPNONG KPOTIETOI TOOO YNAA, WOTE VO LNV Sivai
uropei va dlopuyel vepd armd TNV avTAia JEow Tou AdoTIXou mmeong @.
ZXNUATIONOG OKOUPIXG: H avTAia pe kwd. 9014 S10beTel éva MepiAn-
Lo oo XuTo0iONP0. META amd ETOPT PE VEPO TTOOKOAESITOI ETTOUEVWE
OXNUGTIOHOG OKOUPIGG (auTO Ogv BAGTTE! TNV AvTAiG Kl Oev TIEPIAGHU-
Bavetal 0TNV eyyunon). EMOpEVwG evOEXETAI QPXIKA VO EEEPXETOI VEPO
e OKOUPIA PET& TNV evepyoroinan.

4. 2YNTHPHZH

c KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTiknG BA&BNG!
Kivduvog TpRUMXTIGHOU O€ TTEPITITWON TUXXIXG EKKIVRONG
TOU TIPOiOVTOG.

- ATIOOUVOEDTE TO TIPOIOV OO TNV TPOPOSOCix PEUUATOG
TPOTOU TO CUVTNPNOETE.

IMAuon TnG avrliag:
MeTA TNV AVTANON XAWPIWHEVOU VEPOU TTPETE! VO TTAUBEI N avTAID!.

1. AvtAnoTe xANIopo vepo (To TToAU 35 °C) MpoCcBETOVTOC KOTA TIEQI-
TTWON VA QMO GTTOPPUTIAVTIKO (IT.X., AMOPEUITAVTIKO TMATWY) HEXP!
TN OTIYUN TTOU TO avTAoUpEeVOo vepod Ba eival SIaUYEC.
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2. AroppiyTe TO KATGAOITTA CUHPWVA g TIG 00NyieC TOU VOLIOU VIO TN
O166e0n OTIORANTWV.

5. ANOOHKEYZH

O¢on ekTOG Agiroupyiag [Eik. S1]:

H avtAia dev S10OETEI TIPOOTACIX KXITO TTAYETO!

To TPoidV MPETEI VX PUAKCOETAI OE UEPOG OTO OTI0I0 SEV £XOUV

mpocBaon mMxIdIX.

1. AoouvdeaTe TNV avTAIaL armd TNV TPoPod0sial PEULOTOC.

2. K)\SiOTSI KATA TTEPITITWON OASG TIC OIATAEEIC PPOYNG OTNV TIASUPA
avappoenong.

3. Avoi&te OAa Ta onpeia Anwng.
H rmieon otnv m\eupd mieonc eKTOVWVETAI.

4. Avoi&te To pakop ® amo To oTopIo TIARPWoNG @ Kail TN BIdWTNA
TOTIO ATTOOTPAYYIONG vepoU (®.
H aviAia adeiadel.

5. DUAGETE TNV avTAia 0g OTEYVO, KASIOTO KOl AOPOAr Gro ToV TTayeTo
XWPEO.

Amoppiyn:
(ouppwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)

To mpoidv dev EMTPEMETAI VO ATTOPPIMITETAI OTA KOIVA OIKIOK&
anoppippaTa. MEEme! va anmoppIinmTeTal CUPPWVE Je TOUug 10XU-
OVTEG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG TTPOOTOOIOG TOU TTEPIBAAOVTOG.
ZHMANTIKO!
- AIBEOTE TO TTIPOIOV PEOW TNG UTTNEECIOG OVOKUKAWONG TNG TTEPIOXNG
00G.

6. ANTIMETQIMIZH Z®AAMATQN
KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKng BA&BNG!
Kivduvog TPpXUMOTIONOU GE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVNONG

TOU TTPOIOVTOG.

- ATTOOUVOEOTE TO TIPOIOV XITO TNV TPOPOS0Cix PEUUATOG
TPOTOU QVTINETWITIOETE CPXAUXTX TOU.

AvtiueTwmion eumAokng TnG ¢TepwTnG [Eik. T1]:
H @TepWTr uropei vor UMAOKAPE! Armd 0UCOKPEUCHN UIKPOOVTIKEIUEVWV.
TNV MepinTwon auTn:
- MeploTpeYTe TOV GEOVA TNG PTEPWTNC (D pe eva KaToaBidl.
H pTepwTn Ba Eeumokapel aLECWE.

NMpopAnpa Artia AvTigeTOmon

H avrAia AeiToupyei
oAAé dev avTAei

To A&oTIXO OvaPPOPNONG EXEI
pOapei 1 Exel diappor).

- EAEyETE TOV OYQYO QVapPOPN-
ong yio TUXOV CNHIEG KOl OTE-
YAVOTOINOTE TOV GEPOOTEYGIC.

- Tepiote TNV avTAio
(BA. 3. XEIPIZMOY).

H owTAia Oev yepidel pg vepo.

To uypo pelyer omo To AdoTixo  —> 1. MepioTe TV avTAia Eavd
££000U KATG TNV ovaippOgnon. (BA. 3. XEIPIZMOX).
2. Mpiv omd Tnv ek véou Xprion

™G ovTAiGG, KPOTOTE TO
AdoTixo migong mep. 1 m
KaBeTa MV omo TV
avTAiot TPOG Tat EMAVE,
EXPI VO KGVEL oVaippOpnon
n avTAio.

Ta AdoTiya avappoenong TG GARDENA e£xopahifouv mAnpwe
agpoaTeyr ouvdeon (BA. 8. EZEAPTHMATA).

NpopAnpa

Armia

AvTigeTOmon

H avrAia AeiToupyei
oAAé Dev avTAei

To giATpo avappoenong

1 N BaABIdx ovTEMATPOPNC
010 AXOTIXO OVaIPPOPNONG
£XOUV UMAOKAIpEL.

-> Kabapiote 10 GiATpO 1}/ KOl TO
0TOT EMOTPOPNAG.

MoAU peydho Uyog
avoppopnone.

- MeioTe T0 UYog
aVapPOPNONG.

AV ovTIHETOMICETE DUOKOAIEC KOG TNV avappo(nan, Xpnolpomol-
gioTe Tar AdoTIxar oval ppognong Tne GARDENA pe BoABida
avtemotpo@nc (BA. kep. 8. EEAPTHMATA) Kai yepioTs amo

TOV 5000HETPNTA TV OVTAICK i€ TO UYPO TIPOG GVTANGN,

TIpIV Omo KGO Xpron.

H avtAia dev naipvel
UTPOCTA 1) OTAPATAE!
KaTa TN diGpkela TG
AeiToupyiag

0 Bgpp00TATIKOG DIOKOTTNG
amevepyonoinag TNV avtAia
Aoyw umepBEppOVONC.

-> N&BeTE UMOYN TN PEyIoTN
Beppokpaaia peaou (35 °C).

AvThiac Xwpic pelpa.

- EAEyETe TIC A0QaASIEC
KOl To NASKTPIKG BUGHOTOH
olvdeong.

0 diakonTng RCD evepyomoln-
BnKe (psUpa DIPPONC).

-> AnoouvdgoTe TV avTAior amo
NV TPOPOdOsia PEUPATOC Kal
aneuBuveeite aTo ZEpBIG TG
GARDENA.

H avtAio Oev iva
evepyoToInpevn.

- MaTmoTe Tov BIaKOMTN evep-
YOToinang/ amevepyomoinong
ot 6éon On.

H avTAia AeiToupyei,
OAAG HEIQVETON OMOTOPO

To GKpo Tou A&oTIXOU
avoppognang dev

-> BuBiote T0 GKpO TOU AdOTIOU
avoppoenanc mo Babidk aTo

n anodoor) TG BpiokeTon PEOX 0TO VEPO. VEPO.

Briouhwpiév giATpo avoppogn- = KaBapioTe To piATpo

NG 1) OTOT EMOTPOPAG. avappopnong f/ Kol

TO OTOT EMOTPOPNC.

Qiappon} otV MAeupd avaippo- = AvripeTwioTe T Sioppon.

onang.

H @TepwTn £xel UMAOKApEL. -> AooUVDEQTE T QTEPWTI).
Anpioupyia BopUBou oTo 3 MepInTwon PeyAng mapoxng (I.X. OVOIKTH £5030¢ OWANvA,
udpaulIko medio Xwpi¢ ouvdedepévn ouoKeun) dev GMOKAEIETON vor dnpioupyndei

00pupog 010 UdPAUAIK‘OTHRAKA TG avTAiag. O BOPUBOG BUTOG
Dev £xel Koo onpooion kai dev mpokaAél BAGBN TG avTAiaG.
Mropeite va diokoweTe To B0pUBO Lie PIKPN GAAAYR TNC TIAPOXNG
(.X. AP0 GVOIYHO/KASITIHO piag CUVDEDEPEVNC OUOKEUNG).

GARDENA. EmOKEUEG EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTXI POVO OO Tt KEVTPO 0EPRIC

C YNOAEIZH: Na dAAeg BAGREC ameuBuvBeiTe 0TO KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING

G eTaupeiag GARDENA Ka0®G Kl amd eEEIBIKEUPEVOUG QVTITPOOOITOUC

eZouciodoTnuévoug amo Tnv eTaipeio GARDENA.

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

H Bida oTo doysio eppavicel
dloppogc.

- EAéyETe TV TOIpOUXO (EVOEY.
QVTIKATOOTAOTE TNV) Kal
OQiETe KaAd TO POKOP (UNV
XPNOILOMOIEITE TEVOQ).

0 ogpag dev pmopei vor
DlopUyel, N ypoppn ££6dou
sivol KAIOTH 1) £xel peivel
vepo aTo AdaTixo e£000u.

-> Avoi€te TIC BaABIdEC Omopo-
V@ONC TOU UNIPXOUV 0TO
\dioTIyo TigonG (. X. WeKoOTH -
pOC) fi/Kon adeIkoTE TO AGOTI-
X0 Tieanc.

eV TIEPIPEVOTE BIPKETX TNV
avTAio v avoiel.

-> Evepyomoinote Tnv avtAio Ko
TIEPILEVETE PEXPI KOl 5 AeTTd.

Avrlia kijmou Movada Tip Tipn

(Kwd. 9010) (Kwd. 9014)
loug dikTUou W 600 800
Taon dikTUou V (AC) 230 230
ZuxvoTnTa dIKTUOU Hz 50 50
Méy. IkavotnTa dvtAneng  I/h 3000 3700
Mgy. nigan/ bar / 35/ 41/
pey. Uyog avrAnong m 35 41
Méy. BaBog avappognong m 7 7
ooy :
KoAddio ouvdeong m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
Bapog kg 53 8.2
Z1a6pn nxnTikig 10xbog L7
npooﬁlqpl(,busvn/ eyyunpevn dB(A) 77/80 77/80
ApeBaiotnra k2 3 2,36
W tmognds s
MéBodog pérpnong KoTa To mpoTumo: " RL 2000/14/EU 2 1SO 4871

8. EEAPTHMATA

Aev TOOKICETO, KAT'MAOYT TPOOPEPETAI LIE TO PETPO,

Kwd. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1)) xwpic e€apTn-
poTo oUvdeang 1y o oTavTap pAKog Kwd. 1411/1418 kopmAé
ue eEapTipaTa OUVIEONG.

GARDENA AdoTixat
avappoenong
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ZUvdeon owAijva avappd- Mo 0UVIEON 0TV TAEUPGAVAPPOPNONG. Kwd. 1723/1724

pnonc GARDENA
ZeT alvdeonc avTAiag TMo oUvdeon otV TASUPG TigoNG. Kwd. 1750/1752
GARDENA
GARDENA ®iktpo [0 o AGOTIXO GVOPPOPNONG TIOU TWAOUVTON Kwd.
avappopnong Jie TO PETPO. 1726/1727/1728
GARDENA ®iktpo €10080u  YuvioTomon OTOV T0 UYPO Tpog GvtAnon mepigxel  Kwd. 1730/1731
avthiog Gupo.
GARDENA AiakomTng pe AutopaTa EEKIVA ) OTAOTX TV ASITOUPYIO Kwd. 1739
NAEKTPOVIKO HAVOHETPO NG avTAIBG avahoyal Le TV TPEXOUOX Tiean

Aeiroupyiag. Me ao@dlein omo Aemoupyio

0TO KevO.
GARDENA ZwAfjvag AVOEKTIKOC 0NV Tigan 0wANVaC oUvdEong Kad. 1729
oUvBEONG HE TO KEVTPIKO NG oVTAIBG pE TO KEVTPIKO DIKTUO.
BikTuo Mnkog 0,5 m. Me BnAuko ouvdEapo

33,3 mm (G1) kou oTox dUO Gikpa.
MAwTH avappognon Tioc v XwpIc¢ pumaven avappoenon KGTw Kwd. 1417
GARDENA QMo TNV EMPAVEIR TOU VepoU.
EZapTnpa glvdeong To oUvOeoN TOU BUCHATWTOU OUOTAOTOG Kwd. 1745
avTAiag GARDENA omnv mheupd Tiieang.
Zeppig:

MapakahoUpe emKkovwvAoTe pe Tn SleuBuvon oTnv mMow oeAida.

AnAwon gyyunong:
Se MepimTwon a&iwong eyyunong, dev eMBaPUVEDTE e XPEWOEIG VIO TIG
TTAPEXOUEVEG UTTNPEOIEG.
H GARDENA Manufacturing GmbH mapexe! yion OAX Ta yvriola Kaivoup-
yia mpoiovTa GARDENA eyyUnon 2 eTov ano TV NUepopnvia TN
TPWTNG AYOPAG OO TOV QVTITPOCWITO, OTAV TO TIPOIOVTA XPNOILOTTOI-
OUVTOI AMOKAEIOTIKG VIa IBIWTIKI XEron. AUTH N eyyunon KOTOOKEUG-
oTr dev 10XUe! YIO TTPOIOVTA TTOU £X0UV OTToKTNOsi 0Tn SeuTepoyevn
ayopd. AUTH n eyyuncon Gpopa 08 CNUGVTIKA EAATTWHUOTA TOU TTPOI0-
VTOG TTOU o@giAovTal armodedelypeva 08 OPAAUATO UAIKOU 1) KOTO-
OKeung. H mapouoa eyyUunon eKMANPWVETAI PE TNV TTAPOXT EVOG
TANPWC ASITOUPYIKOU TIPOIOVTOC QVTIKATAOTAONG 1 He TN dwpedv
EMIOKEUN TOU EAATTWHOTIKOU TTPOIOVTOG. AIGTNEOUKE TO DIKOIWHO
emAoyng. AUTH N urnpEeaoia IoxUel epOCOV TANPOUVTAI OI TIOPAKATW
poUTmoBeoelg:
¢ To TTIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO OKOTIO CUHPWVA
Ue TIG OUOTAOEIG OTIG 0dNyieg XelpIopou.
¢ Aev erixeipnOnKe Gvolyua oUTE ETIOKEUN TOU TTPOIOVTOC Ao ToV
QyoPaOTr) OUTE QMO TPITOUG.

¢ [0 TN AeITOUpyia EXOUV XPNOILOTIOINOE AMOKAEIOTIKG YWAGCIO
GARDENA ovTOMOKTIKG KOl pOEIPOUEVD EEQPTLIOTAL.

* YTIOB0AN TOU TAPAOTATIKOU OyOP&G.

H @uoioAoyikr pBopa eEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HAXAIPIWY,

SEQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORIAWY, PWTICTIKWY HECWY,

TpameoeldwV KOl 000VTWTWY IHAVTWY, TPOXWV KUAIONG, PIATPWY aepa,

urtoudi), ol oTITIKES SIGPOPOTIOINCEIC, KABWE KOl TG pOSIDOUEVT KOl

QVOAWOIUO EEXPTAUOTA OTTOKAEiOVTaI QIO TNV eyyunon.

AUT n eyyunon KATGOKEUOOTN TIEPIOPICETAI GTNV TTPOHNBEIA AVTOA-

AGKTIKQV KOl OTNV £MMOKEUT OULPWVC UE TOUG TIPOOVAPEPOLEVOUG

0p0oUG. AMeC a€IWOEIC TTPOC EUAC WG KOTAOKEUAOTPIC ETAIPEIX,

T.X., Yia armodnuiwon, dev aimiohoyouvTal pe Baon TNy eyyunon KaTo-

oKeuaoTr. Eival autovonTo OTI auTh N eyyunon KOTOOKEUAOTr 8ev

emnpPeadel TIG VOUIKEG KOl OUPBATIKEG O&IWOEIC eyyUNONG eVOVTI TOU

QVTITTPOOWTTOU/ TTWANTH).

H eyyUnon KaTaokKeuaoTn UnmokeiTal oTo Sikailo TNG OPOoTIOVOIOKNG

Anpokpariag TnG Mepuaviag.

Se TIePIMTWoN A&IW0EWY EyyUNONG OTEIATE TO EAXTTWHATIKO TTIPOIOV Al

Ug EVa QVTIYPAPO TOU TIOPOCTATIKOU QYOPAG KAl HIC TIEPIYPOPN TOU

OPAALOTOC He TTPOTIANPWHEVA TOXUSPOUIKA TeAN oTn SieuBuvon ospRIg

NG ETAIPEIOG.

AvoAwoiua:

H @TepwTr sival avoAWOILO Kal OUVETTWG Oev KOAUTITETON OO TNV
eyyunon.
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Prevod izvirnih navodil.

Otroci od 8 let starosti naprej ter osebe z omejenimi

fiziCnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
s pomanjkljivimi izkuSnjami ter znanjem ta izdelek smejo upo-
rabljati le, Ce jih pri tem nekdo nadzoruje ali so dobili navodila
0 varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom. Otroci
ne smejo izvajati CiSCenja in vzdrZevanja v obsegu za uporab-
nike, ¢e pri tem niso pod nadzorom. Uporabo izdelka priporo-
¢amo Sele pri mladostnikih od starosti 16 let naprej. lzdelka
nikakor ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali bolni ali pod vpli-
vom alkohola, drog ter zdravil.

Predvidena uporaba:

GARDENA Vrtna ¢rpalka je predvidena za Crpanje podtalnice in dezev-
nice, vodovodne vode in klorirane vode na zasebnem hiSnem vrtu in vrtu
za prosti ¢as.

Tekocine za ¢rpanje:
Z GARDENA vrtno &rpalko je dovolieno Crpati le vodo.

Ce &rpalko uporabliate za povedanje tlaka, potem najvedji dovolieni notranji
tlak ne sme presegati 6 bar (na tlacni strani). Izhodni pritisk in pritisk Crpalke
se seStevata.
— Primer: Tlak pri vodni pipi = 2,5 bar,

maks. tlak vrtne Crpalke art.-st. 9010= 3,5 bar,

skupni tlak = 6,0 bar.

lzdelek ni primeren za dolgotrajno delovanije (trajno obtocno delovanie).

A NEVARNOST! Telesne poskodbe!

- Z njo ni dovoljeno ¢rpati slane vode, umazane vode, jedkih,
lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi (npr. bencina, petroleja,
nitrorazredgdila), olja, kurilnega olja ali Zivil.

1. VARNOST

POMEMBNO!
Skrbno preberite navodila za uporabo in jih shranite za poznej$e branje.

Simboli na izdelku:

AL

Splosni varnostni napotki
Elektricna varnost

A NEVARNOST! Elektriéni udar!
Nevarnost telesnih posSkodb zaradi elektricnega toka.
- Napajanje izdelka z elektricnim tokom mora potekati s pomocjo
Fl-stikala (RCD) z nazivnim diferenénim tokom najve¢ 30 mA.
A NEVARNOST! Nevarnost poskodb!
Nevarnost telesnih poskodb zaradi elektricnega toka.

- Locite izdelek od omrezja, preden ga zacnete vzdrzevati ali menjavati
dele. Pri tem mora biti vti¢nica v vasem vidnem obmocju.

Preberite navodila za uporabo.

Varen nacin delovanja

Temperatura vode ne sme preseci 35 °C.

Crpalke ni dovolieno uporabljati, &e so v vodi osebe.

Zaradi izstopanja maziv bi lahko prislo do onesnazenja tekocine.
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Zasgéitno stikalo

Termiéno zaséitno stikalo:

V primeru preobremenitve vgrajena termi¢na zas¢ita motorja Crpalko izklopi.
Ko se motor dovolj ohladi, je ¢rpalka znova pripravijena za delovanije.

Dodatni varnostni napotki
Elektriéna varnost

A NEVARNOST! Zaustavitev delovanja srca!

Ta izdelek med delovanjem povzroéi nastanek elektromagnetnega polja.
To polje lahko pod doloéenimi pogoji uéinkuje na delovanje aktivnih ali
pasivnih medicinskih vsadkov. Da je izkljuéena nevarnost v primerih, ki
bi lahko privedli do tezkih ali smrtnih telesnih poskodb, naj se osebe

z medicinskim vsadkom pred uporabo tega izdelka posvetujejo s svojim
zdravnikom in proizvajalcem vsadka.

Kabli

Pri uporabi podaljevalnih kablov morajo ti imeti najmanjsi presek, naveden
v nasledniji tabeli:

Napetost Dolzina kabla Presek
230 -240V/50 Hz do20m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A NEVARNOST! Elektriéni udar!
Nevarnost telesnih poSkodb zaradi elektricnega toka.

- Locite izdelek od omrezja, preden ga vzamete iz obratovanja, zaénete
vzdrzevati ali odpravljati napake.

Crpalko je treba postaviti stabilno in zavarovano pred poplavo ter jo zadgititi pred
padanjem v njo. Crpalko postavite na varni razdalji (najm. 2 m) do medija, ki ga
boste Crpali. Kot dodaten varnostni ukrep se lahko uporablja odobreno stikalo za
zasCito oseb.

- Prosimo, obrnite se na elektricarja.

Da bi preprecili nevarnosti, mora poskodovan napajalni kabel te naprave zame-
njati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobno usposobliena oseba.

Varujte priklju¢ni kabel pred vrocino, oliem in ostrimi robovi.

Ne nosite ¢rpalke za kabel in ne uporabljajte ga pri izvleGenju vtica iz vticnice.
Crpalke ne postavijajte na de in ne uporabljajte je v mokri ali viazni okolici.
Redno preverjajte prikljuéeno elektricno napeljavo.

Pred uporabo ¢rpalko (posebno se prikljucni kabel in vti€) vedno temeljito
preglejte zaradi morebitnih poskodb.

Poskodovane ¢rpalke ne smete uporabljati. V primeru poskodbe moracrpalko
pregledati GARDENA servis ali pooblaséen elektricar.

Pri uporabi nasih ¢rpalk z generatorjem je treba upostevati opozorila proizvajalca
generatorjev.

Osebna varnost

A NEVARNOST! Nevarnost zadusitve!

Manjse dele je mogoce preprosto pogoltniti. Zaradi plasti¢nih vreck
obstaja nevarnost zadusitve majhnih otrok. Majhni otroci naj se vam
med sestavljanjem ne pribliZujejo.

A NEVARNOST! Nevarnost poskodb zaradi vro¢e vode!

Pri daljSem delovanju (> 5 min.) ob zaprti tlac¢ni strani se lahko voda
v érpalki segreje, tako da lahko pride do poskodb z vroco vodo.

- Crpalko pustite teéi proti zaprti tlaéni strani najveé 5 minut.

Zaradi neustreznega podtlaka pri vstopu vode v érpalko se lahko voda
v érpalki segreje in pride pri odtoku vode do poskodb z vroéo vodo.

- Erpalko odklopite iz omreZja, poéakajte, da se voda ohladi in s ponov-
nim zagonom zagotovite podtlak pri vstopu vode v érpalko.

Pri priklopu ¢rpalke neposredno na vodovodno omreZje je potrebno upostevati
sanitarne predpise in prepreciti morebiten vdor nepitne vode v omreZje.

- Prosimo posvetujte se s strokovnjakom.

Za preprecitev suhega teka Crpalke je potrebno zagotoviti, da je konec sesalne
cevi stalno v érpani tekodini.

- Pred vsakim zagonom ¢rpalko napolnite s tekocino do prelivanja
(priblizno 2 do 3 1).

Pesek in ostale grobe snovi v potiskani tekocini vodijo k povecani obrabi in

zmanjsujejo mo¢ Crpalke.

- Ce voda vsebuie veliko peska, uporabljajte predfilter za érpalko.

Crpanje umazane vode npr. kamenja, smrekovih iglic itd. lahko povzrogi
poskodbe Crpalke.

- Ne Crpajte umazane vode!

2. MONTAZA

c NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek nenamerno
zagnal.

24
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- Preden zacnete izdelek namesc¢ati, ga locite od oskrbe
z elektriénim tokom.

Namestitev ¢rpalke:

Mesto za namestitev ¢rpalke mora biti trdno in suho, da omogoca ¢rpalki
varno stojisce.

- Crpalko postavite na varni razdalji (najm. 2 m) do vode.

Crpalko morate postaviti na mestu z majhno zradno vlago in zadostnim
zragenjem v obmodju prezracevalnih rez. Razdalja do zidov mora znasati
najmanj 5 cm. Skozi zraCne reze se ne sme vsesati nobena umazanija
(npr pesek ali zemlja).

Priklju¢ne dele iz umetne snovi na sesalni in tlacni strani je
dovoljeno zategovati le ro¢no.

Prikljucitev gibke cevi na sesalni strani [slika A1]:

Na sesalni strani nikoli ne uporabljajte spojnih elementov namenjenih
spajanju vrtnih vodovodnih cevil

- Na sesalni strani uporabite vakuumsko tesno sesalno cev, npr.
GARDENA sesalni komplet art.-st. 1411 ali
GARDENA sesalno gibko cev za zabiti vodnjak art.-st. 1729.
Za skrajSanje ¢asa ponovnega ¢rpanja priporo¢amo uporabo sesalne
gibke cevi z zaporo povratnega toka, ki preprecuje samodejno izpraznjenje
sesalne gibke cevi po izklopu Crpalke.
1. Priviite priklju¢ni element ¢rpalke @ v prikljuc¢ek na sesalni strani .

2. Povezite vakuumsko trdno sesalno gibko cev @) s priklju¢nim elemen-
tom Crpalke @ in tega priviite neprepustno za zrak.

3. PriviSini sesanja nad 4 m: pritrdite sesalno gibko cev ® $e dodatno
(npr. tako, da jo priveZete na leseni kolicek).
S tem boste razbremenili rpalko.

Prikljucitev gibke cevi na tlacni strani [slika A2]:

Prikljucek ¢rpalke @ je opremljen s 33,3-milimetrskim (G 1") notranjim
navojem.

Za GARDENA vti¢ni sistem npr. potrebujete GARDENA prikljucni kos za
Crpalke art.-8t. 1745 (pri art.-8t. 9010 je ta del obsega dobave).

Preko GARDENA vti¢nega sistema lahko prikljucite 19 mm (3/4")-/
16 mm (5/8") in 13 mm (1/2")-cevi.

Premer cevi Prikljucek crpalke

13 mm (1/2") Komplet GARDENA prikljuc¢kov art.-st. 1750
¢rpalke

16 mm (5/8") GARDENA Element za pipo art.-st. 18202
GARDENA Cevni element art.-st. 18216

19 mm (3/4") Komplet GARDENA prikljué¢kov art.-st. 1752

crpalke
Optimalno izkoris€anje zmogljivosti Erpanja ¢rpalke lahko dosezete
s prikljucitvijo gibkih cevi premera 19 mm (3/4") v povezavi z npr.
- GARDENA kompletom za prikljucitev cevi na ¢rpalko
art.-st. 1752,
ali gibkih cevi premera 256 mm (1") z

GARDENA navojno hitro spojko z zunanjim navojem
art.-st. 7115/ hitro spojko za cevi art.-st. 7103.

1. Samo za art.-s$t. 9014: Uporabite tesnilni trak (®) na zunanjem navoju
prikljucnega elementa Crpalke.

2. Privifte priklju¢ni element Grpalke @ v prikljucek na tlacni strani @
(del obsega dobave samo pri art.-st. 9010).

3. Povezite tla¢no gibko cev ® s priklju¢nim elementom ¢rpalke @.
Pri vzporedni prikljucitvi ve¢ kot ene gibke cevi/prikljucne naprave
priporo¢amo uporabo

- GARDENA 2- ali 4-krakega razdelilnika art.-$t. 8193/8194,
GARDENA 2-smernega ventila art.-st. 940,

ki jih lahko privijete neposredno na priklju¢ni element ¢rpalke @.

3. UPORABA

c NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek nenamerno
zagnal.
- Preden izdelek zacnete prikljucevati, nastavljati ali transpor-
tirati, ga locite od oskrbe z elektriénim tokom.
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Crpanje vode [slika 01/02]:

A POZOR! Suhi tek érpalke!

- Napolnite ¢rpalko pred vsakim zagonom do preliva
(pribl. 2 do 5 1) z vodo.

. Odvijte privitie ® na polnilni odprtini @ z roko.
. Dolijfte vodo skozi polnilno odprtino @ do preliva (pribl. 2 do 5 I).
. Privifte privitie ® na polnilni odprtini @ z roko (ne uporabljajte kiesc).

. Odprite morebiti obstojece zaporne ventile v tlacni napeljavi (prikljuc¢ne
naprave, priprave proti iztekanju vode itd.).

5. Izpraznite preostalo vodo iz tlaéne cevi ®, da lahko pri postopku sesa-
nja zrak uhaja ven.

6. Prikljucite Crpalko na oskrbo z elektricnim tokom.

R O I S

7. Drzite tlacno gibko cev ® najm. 1 m navpi¢no nad ¢rpalko, pritisnite
stikalo za vklop/izklop ® in poCakajte, da Crpalka za¢ne sesati.

- Ce érpalka po pribl. 5 minutah ne zaéne érpati vode, érpalko
izklopite (pritisnite stikalo za vklop/izklop (®)
(glejte pod 6. ODPRAVLJANJE NAPAK).

Navedena maksimalna vi§ina samostojnega sesanja 7 m se doseze le,
Se ¢rpalko preko polnilne odprtine @ napolnite do preliva in ¢e tlacno
gibko cev ® medtem in med prvim samostojnim sesanjem drZite tako
visoko navzgor, da voda ne more uhajati iz rpalke iz tla¢ne gibke cevi ®.

Pojav rje: Crpalka art.-&t. 9014 ima ohigje iz litega Zeleza. Po stiku z vodo
se tako pojavi rja (ta ni $kodljiva za ¢rpalko in ne predstavija razloga za
uveljavljanje garancije). Zato lahko po vklopu na zadetku uhaja voda z rjo.

4. VZDRZEVANJE

e NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek nenamerno
zagnal.

- Preden zacnete izdelek vzdrzevati, ga locite od oskrbe
z elektriénim tokom.

Izpiranje ¢rpalke:
Po &rpanju klorirane vode je treba &rpalko izprati.

1. Crpajte mladno vodo (maks. 35 °C), po potrebi z dodatkom blagega
Cistilnega sredstva (npr. sredstva za pomivanje), dokler ¢rpana voda
ni jasna.

2. Ostanke odstranite v skladu s predpisi zakona o odstranjevanju
odpadkov.

5. SHRANJEVANJE

- Locite izdelek od oskrbe z elektricnim tokom, preden zaénete
odpravljati napake izdelka.

Sprostitev rotorja [slika T1]:
Zaradi umazanije zaskoc¢eno turbino je mo¢ sprostiti.

- Zavrtite gred rotorja (0 z izvijacem.
Tako bo turbina sproscena.

Tezava

Mogo¢ vzrok

Pomoé

Crpalka obratuje,
vendar ne vsesava

Sesalna napeljava ne tesni
0z. je poSkodovana.

— Preverite, ali je sesalna
napeljava poskodovana
in jo zrakotesno zatesnite.

Crpalka se ni napolnila z vodo.

-> Napolnite ¢rpalko
(glejte pod 3. UPORABA).

Napolnjena tekocina pri
samosesanju uhaja preko
cevi, ki je prikljucena na
tlatno stran.

- 1. Napolnite ¢rpalko Se enkrat
(glejte pod 3. UPORABA).
2. Pri ponovnem zagonu drZi-
te tlacno gibko cev najm.
1 m navpicno nad ¢rpalko,
dokler ¢rpalka ne zacne
sesati.

Popolno vakuumsko tesno povezavo boste dosegli z uporabo
GARDENA sesalnih cevi (glejte pod 8. PRIBOR).

Pokrovcek ob polnilnem
nastavku ne tesni.

— Preverite tesnilo (po potrebi
ga zamenjajte) in zategnite
privitje (ne uporabljajte klesc).

Zrak ne more izhajati, ker je
tlaéna stran zaprta, oz. je
preostala voda v tlaéni cevi.

-> Odprite zaporne ventile v tlaéni
napeljavi (npr. brizgo) oz.
izpraznite tlano gibko cev.

Niste upostevali ¢akalne dobe.

-> Vklopite ¢rpalko in pocakajte
do 5 minut.

Sesalni filter ali protipovratna
zapora v sesalni cevi sta
zamasena.

- Ocistite filter 0z. zaporo
povratnega toka.

Previsoka visina sesanja.

- ZmanjSajte viSino sesanja.

V primeru drugih teZav z vsesavanjem uporabite GARDENA
sesalno cev s protipovratno zaporo (glejte pod 8. PRIBOR) in
napolnitecrpalko s ¢rpano tekocino preko polnilnih odprtin.

Crpalka ne stece ali
pa se med obratovanjem
nenadoma ustavi

Termicno za$¢itno stikalo
je ¢rpalko izklopilo zaradi
pregretja.

-> UpoStevajte maksimalno
temperaturo medijev (35 °C).

Crpalka je brez toka.

-> Preverite varovalke in elek-
tricne vtiéne povezave.

SproZilo se je zas€itno stikalo
na diferencni tok (okvarni tok).

-> Logite €rpalko od vira oskrbe
z elektricnim tokom in se
obrnite na GARDENA servisno
sluzbo.

Crpalka ni vklopljena.

— Potisnite stikalo za vklop/
izklop na poloZaj za vklop.

Konec uporabe [slika S1]:
Crpalka ni zavarovana pred zmrzaljo!
lzdelek mora biti shranjen zunaj dosega otrok.

1. Locite Crpalko od oskrbe z elektrinim tokom.
2. Po potrebi zaprite vse zaporne organe na sesalni strani.

3. Odprite vsa mesta odvzema.
Na tlacni strani ni vec tlaka.

4. Odprite privitie ® na polnilni odprtini @ in vijak za izpust vode ®.
Crpalka se izprazni.

5. Shranite ¢rpalko na suhem, zaprtem mestu brez nevarnosti zmrzali.
Odstranitev:
(v skladu z Dir. 2012/19/EU)

Izdelka ne smete odstraniti v obi¢ajne gospodinjske odpadke.
Odstraniti ga je treba v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi
POMEMBNO!

0 varstvu okolja.
-> |zdelek odstranite pri svojem krajevnem zbiraliSéu odpadkov
za recikliranje.

6. ODPRAVLJANJE NAPAK

Crpalka obratuje, a moé
érpanja nenadoma pade

Konec sesalne gibke cevi ni
v vodi.

-> Potopite konec sesalne gibke
cevi globlje v vodo.

Zamasen je sesalni filter
ali varovalka, ki varuje pred
povratnim tokom.

- Ocistite sesalni filter oz.
zaporo povratnega toka.

Netesnost na sesalni strani.

— Odpravite netesnost.

ZamasSena turbina.

— Sprostite turbino.

Nastajanje hrupa na
podrocju hidravlike

Pri vegjih pretokih (npr. odprti cevni izhod, brez prikljucene
naprave) se lahko v hidravlicnem obmocju ¢rpalke pojavi
povecan hrup. To je obi¢ajen pojav in ne povzroca okvare
Crpalke. Hrup lahko zmanj$ate z manj§imi spremembami
pretoka (npr. rahlo odpiranje/zapiranje prikljuéne naprave).

srediSce. Popravila smejo izvajati samo GARDENA servisna srediSca ter

C NAPOTEK: V primeru drugih napak se obrnite na svoje GARDENA servisno

specializirani trgovci, pooblaséeni od podjetja GARDENA.

7. TEHNICNI PODATKI

c NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek nenamerno
zagnal.
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Vrtna érpalka Enota Vrednost Vrednost
(art.-st. 9010) (art.-st. 9014)

Nazivna mo¢ W 600 800

Omrezna napetost V (AC) 230 230

Omrezna frekvenca Hz 50 50

Maks. koli¢ina érpanja I/h 3000 3700

Maks. tiak/ bar / 35/ 41/

maks. viSina ¢rpanja m 35 4

25
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Vrtna érpalka Enota Vrednost Vrednost
(art.-st. 9010) (art.-st. 9014)

Maks. samosesalna vi§ina m 7 7

Dovoljen notranji tlak

(tlacna stran) bar 6 6

Prikljuéni kabel m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Teza kg 53 8.2

Raven zvocne moéi L,,"

izmerjena/zagotovljena dB(A) 77/80 77/80

Negotovost k,,,” 3 2,36

Maks. temperatura medija  °C 35 35

Merilni postopek po: " RL 2000/14/EU  ?ISO 4871

hr Vrtna pumpa
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Prijevod originalnih uputa.

1\ Dijeca starija od 8 godina, osobe sa smanjenim tjele-
= snim, osjetiinim ili mentalnim sposobnostima kao

i one s nedostatnim iskustvom i znanjem smiju rukovati ovim
proizvodom samo uz nadzor ili nakon upucivanja u njegovu
sigurnu uporabu i mozebitne povezane opasnosti. Djeca se
ne smiju igrati proizvodom. Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati
uredaj bez nadzora. Djeci mladoj od 16 godina ne preporucu-
jemo rad s proizvodom. Nikada ne upotrebljavajte proizvod
ako ste umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola, droge ili

GARDENA sesalne cevi Odporne pred upogibanjem in vakuumsko trdne, dobavljive
kot metrsko blago art.-8t. 1720/1721 (19 mm (3/4")/
25 mm (1")), brez prikljuéne armature ali fiksnega podalj$ka
art.-§t. 1411/1418 kompletno s prikljucnimi armaturami.
GARDENA sesalna cev- Za prikljucek na sesalni strani. art.-§t. 1723/1724
prikljucni del
GARDENA prikljucni Za prikljucek na tlacni strani. art.-8t. 1750/1752
komplet za érpalko
GARDENA sesalni filter Za sestavljanje cevi, ki jih kupite art.-st. i
s protipovratno zaporo na meter. 1726/1727/1728 |IjekOV3.

GARDENA ¢rpalni predfilter  Posebno priporocljiv pri ¢rpanju teko€ine,

ki vsebuje pesek.

art.-§t. 1730/1731

GARDENA elektronsko
tlacno izklopno stikalo

Avtomatsko vkljugi in izkljui crpalko art.-§t. 1739
glede na tlak obratovanja. Preprecuje
suhi tek ¢rpalke.

GARDENA sesalna cev Za vakuumski prikljucek ¢rpalke na sesalno  art.-§t. 1729
za vrtine cev za vrtine ali na trde cevi — dolZina 0,5 m.

Notranji navoj 33,3 mm (G 1) je na obeh stra-

neh.
GARDENA Oprema Za sesanje pod povrsino vode brez art.-t. 1417
za plavajoce sesanje umazanije.
GARDENA prikljucni Za priklju¢itev GARDENA vticnega sistema  art.-§t. 1745

element érpalke na tlagni strani.

9. SERVISNA SLUZBA/GARANCIJA

Servisna sluzba:
Obrnite se na naslov na hrbtni strani.

Garancijska izjava:
V primeru garancijskega zahtevka ne nosite stroskov za opravljen poseg.

GARDENA Manufacturing GmbH za vse nove originalne izdelke GARDENA
daje 2 leti garancije od datuma prvega nakupa v trgovini, e so se izdelki
uporabljali izklju¢no v zasebne namene. Za izdelke, ki niso kupljieni na
regularnem trgu, ta garancija proizvajalca ne velja. Ta garancija obsega
vse bistvene napake izdelka, ki dokazljivo izhajajo iz napak materiala ali
proizvodnje. Garancija je izpolnjena s predajo polno funkcionalnega nado-
mestnega izdelka ali z brezplacnim popravilom pokvarjenega izdelka, ki
nam ga posliete; pridrZzujemo si pravico do izbire med tema moznostma.
Storitev je predmet naslednjih dolocil:

¢ |zdelek je uporabljan v skladu z namenom uporabe in v skladu
s priporocili v navodilih za uporabo.

* Kupec ali tretja oseba nista poskusala izdelka odpreti ali popravijati.

¢ Pri delovanju so bili uporabljeni samo originalni nadomestni in obrabljeni
deli znamke GARDENA.

¢ Predlozitev dokumenta o nakupu.

Obicajna obraba delov in komponent (npr. rezil, delov za pritrditev rezil,

turbin, sijalk, klinastih in zobatih jermenov, rotorjev, zracnih filtrov, sveck

za vzig), vidne spremembe, obraba in obrabni deli so izkljueni iz garancije.

Ta garancija proizvajalca je omejena na dobavo nadomestnih delov in

popravilo v skladu z navedenimi pogoji. Drugih zahtevkov v odnosu do nas

kot proizvajalcem ta garancija proizvajalca ne utemeljuje. Ta garancija proi-

zvajalca seveda ne vpliva na zakonske in pogodbene jamstvene zahtevke,

ki jih je mogoce uveljavijati v odnosu do trgovca/ prodajalca.

Za to garancijo proizvajalca velja pravo Zvezne republike Nemcije.

V primeru uveljavljanja garancije posljite okvarjen izdelek skupaj s kopijo

dokazila o nakupu in opisom napake z zadostno frankirano posiliko

na naslov servisa GARDENA.

Obrabni deli:
Rotor je obrabni del in zato izklju¢en iz garancije.

26
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Namjenska uporaba:

GARDENA Vrtna pumpa namijenjena je za crplienje podzemne vode
i kisnice, pitke vode i vode koja sadrzi klor u privatnim okuc¢nicama

i vrtovima.

Radne tec¢nosti:
GARDENA vrtnom pumpom smije se pumpati samo voda.
Prilikom koristenja pumpe za pojacanje tlaka ne smije se prekoraditi maksi-
malno dozvolieni unutrasnji tlak od 6 bara (tlacna strana). Previsoki izlazni
tlak i tlak pumpe se zbrajaju.
— Primjer: Tlak na ventilu za vodu = 2,5 bar,

maksimalni tlak vrtne pumpe br. art. 9010 = 3,5 bar,

ukupni tlak = 6,0 bar.

Proizvod nije namijenjen za dugotrajan rad (trajni optocni rad).

A OPASNOST! Opasnost od nanosenija tjelesnih ozljeda!

- Ne smiju se pumpati slana i oneciSéena voda, nagrizajuce,
lako zapaljive, agresivne ili eksplozivne tvari (kao npr. ben-
zin, petrolej ili nitro-razrjedivac), ulja, ulje za loZenje kao ni
Zivezne namirnice.

1. SIGURNOST

VAZNO!
Pazljivo procitajte ove upute za uporabu i sacuvajte ih za kasnije.

Simboli na proizvodu:
A

Opce sigurnosne napomene
Sigurnost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Strujni udar!
Opasnost od ozljeda elektricnom strujom.
- Proizvod mora da se napaja strujom preko Fl sklopke (RCD)
s nominalnom okidnom strujom od najviSe 30 mA.

A OPASNOST! Opasnost od ozljeda!

Opasnost od ozljeda elektricnom strujom.

- lzvucite strujni utika¢ proizvoda iz uti¢nice prije nego sto zapocnete
s radovima odrzavanja ili zamjenom komponenata. Pritom uti¢nica
mora biti u VaSem vidnom polju.

Proditajte upute za uporabu.

Siguran rad
Temperatura vode ne smije preci 35 °C.
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Pumpa se ne smije Kkoristiti ako u vodi ima ljudi.
Tekudina se moZe zaprljati ako mazivo curi.

Zastitna sklopka

Zastitna termosklopka:
U slucaju preopterecenja pumpu iskljucuje ugradena termicka zastitna sklopka
motora. Nakon $to se motor dovoljno ohladi, pumpa je opet spremna za rad.

Dodatne sigurnosne napomene
Sigurnost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Zastoj rada srca!

Ovaj proizvod pri radu stvara elektromagnetno polje. Ono pod odredenim
okolnostima moze utjecati na nacin rada aktivnih ili pasivnih medicinskih
implantata. Kako bi se umanjila opasnost od nastanka situacija u kojima
su moguce teske ili smrtonosne ozljede, osobama s medicinskim implan-
tatima preporuc¢ujemo da se prije uporabe ovog proizvoda posavjetuju sa
svojim lijeénikom i proizvodacem implantata.

Kabeli
Za minimalne poprecne presjeke produznih kabela pogledajte sliedecu tablicu:

Napon Duljina kabela Poprecni presjek
230 -240V/50 Hz do20m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A OPASNOST! Strujni udar!

Opasnost od ozljeda elektricnom strujom.

- Prije stavljanja izvan pogona i popravaka odvojite proizvod s napajanja.
Pumpa mora stajati stabilno i biti zasticena od plaviienja i prevrtanja. Postavite

pumpu na dovoljnoj udalienosti (min. 2 m) od radne tekucine. Za dodatnu sigur-
nost mozete postaviti odobren zastitni uredaj diferencijalne struje.

- Pitajte svog elektri¢ara za savjet.

U slucaju ostecenja strujnog priklju¢nog voda ovog uredaja, istog mora zamijeniti
proizvodac, njegova servisna sluzba ili neka druga osoba odgovarajuce kvalifika-
cije, kako bi se izbjegle opasnosti.

Mrezni utikac i prikljuéni mrezni kabel zastitite od topline, ulja i o$trih rubova.

Ne prenosite pumpu vukudéi ju za kabel i ne koristite ga za izvlacenje utikaca

iz utinice.

Ne izlaZite pumpu kisi i ne koristite ju u vlaznoj ili mokroj okolini.

Redovno provijerite priklju¢ni vod.

Prije uporabe pumpe (posebno to vrijedi za mrezni kabel i mrezni utikac) uviiek
provedite ocevid.

Ostecenu pumpu ne smijete koristiti. U slu¢aju oSte¢enja pumpu obvezno
odnesite na ispitivanje u ovlasteni GARDENA servis.

Ako nase pumpe koristite u kombinaciji s generatorima, morate postivati
upozorenja koja navodi proizvoda¢ generatora.

Osobna sigurnost

A OPASNOST! Opasnost od gusenja!

Postoji opasnost od gutanja sitnih dijelova. Prilikom uporabe plasti¢ne
vrece imajte na umu opasnost od gusenja kod male djece. Tijekom mon-
taze drzite malu djecu na dovoljnoj udaljenosti.

A OPASNOST! Opasnost od ozljeda vrelom vodom!

Kod duzeg rada (> 5 min.) suprotno od zatvorene tlacne strane moze se
zagrijati voda u pumpi te dovesti do tjelesnih povreda izazvanih vruéom
vodom.

- Pustite pumpu nek radi maks. 5 minuta nasuprot zatvorene tlacne
strane.

Ako nema dovoda vode na usisnoj strani moze do¢i do zagrijavanja vode
u pumpi, te prilikom izlaska vode do opeklina vruéom vodom.

- Iskljucite napajanje pumpe, ostavite neka se voda ohladi i prije ponov-
nog pustanja u rad, osigurajte dovod vode na usisnoj strani.

Kod prikljudivanja pumpe na vodoopskrbni sustav obavezno se pridrzavajte lokal-
nih sanitarnih propisa kako biste izbjegli usisavanje u suprotnom smijeru vode koje
nije za pice.

- Za savjet pitajte svog vodoinstalatera.

Radi sprecavanja rada pumpe na suho, vodite raduna da se kraj usisnog crijeva
uvijek nalazi u transportnom.

- Napunite pumpu tekucinom za ispumpavanje prije svakog pustanja u rad do
prelieva (oko 2 do 3 I)!

Pijesak i druge brusne tvari u proto¢noj tekucini izazivaju brze troSenje i smanjuju

ucinak.

- Upotrijebite predfiltar pumpe ako voda sadrZava pijesak.

Transport zaprljane vode npr. s kamenjem, iglicama jele itd. moze dovesti do

ostecenja na pumpi.

- Nipo$to nemojte ispumpavati zaprljanu vodu.
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2. MONTAZA

OPASNOST! Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢nog
pokretanja proizvoda.

- Prije montaze odvojite proizvod s napajanja.

Postavljanje pumpe:

Mijesto postavljanja mora biti stabilno i suho i mora pruzati pumpi stabilni
dosjed.

- Postavite pumpu na dovoljnoj udalienosti (min. 2 m) od vode.

Pumpa se mora postaviti na mjestu s iznimno niskom razinom viage

u zraku i dostatnim provjetravanjem u podrucju ventilacijskin proreza.
Udaljenost od zidova mora biti najmanje 5 cm. Kroz ventilacijske
proreze ne smije prodrijeti nikakva prljavstina (npr. pijesak ili zemlja).
Plasti¢éne prikljucne nastavke na usisnoj i potisnoj strani smijete
zatezati samo rukom.

Priklju¢ivanje crijeva na usisnoj strani [sl. A1]:
Na usisnoj strani ne upotriebljavajte kao crijevo za vodu sustav sa uticnim
dijelovimal!

- Koristite na usisnoj strani usisno crijevo otporno na vakuum, kao $to je
npr. GARDENA usisna garnitura br. art. 1411 iil GARDENA usisno
crijevo ukopane cijevi br. art. 1729.

Kako bi se skratilo vrijeme ponovnog usisavanja, preporucujemo primjenu
usisnog crijeva s blokadom povratnog toka, kojom se sprieCava samostalno
praznjenje usisnog crijeva po iskljucivanju pumpe.

1. Uvijte priklju¢ni nastavak pumpe @ u prikljucak usisne strane (.

2. Usisno crijevo 3 otporno na vakuum poveZzite preko priklju¢nog
nastavka pumpe @ i hermeticki zatvorite.

3. Pri visinama usisavanja veéim od 4 m: dodatno pri¢vrstite usisno
crijgvo ® (npr. veZite ga za drveni stup).
Pumpa Ce biti rasterecena za teZinu usisnog crijeva.

Priklju¢ivanje crijeva na potisnoj strani [sl. A2]:
Na prikljucku pumpe @ postoji unutarnji navoj od 33,3 mm (G 1").

Za GARDENA uti¢ni sustav potreban je npr. GARDENA prikljucni nastavak
pumpe br. art. 1745 (kod br. art. 9010 sadrzan u isporuci).

Preko GARDENA uti¢nog sustava se mogu prikljuciti crijeva
od 19 mm (3/4")/16 mm (5/8") j 13 mm (1/2").

Promijer crijeva Priklju¢ak crpke

13 mm (1/2") GARDENA Komplet za prikljuéak  br. art. 1750
crpke

16 mm (5/8") GARDENA Slavina br. art. 18202
GARDENA Komad za crijevo br. art. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Komplet za prikljuéak br. art. 1752

crpke
Optimalno iskoristenje snage pumpe postize se prikljucivanjem crijeva od
19 mm (3/4") u spoju sa npr.
- GARDENA garniturom za prikljuc¢ivanje pumpe br. art. 1752,

ili crijeva od 25 mm (1") s

- GARDENA navojnim spojem za brzo spajanje s vanjskim navo-
jem, br. art. 7115 odnosno prikljuckom za brzo spajanje crijeva
br. art. 7103.

1. Samo za br. art. 9014: upotrijebite brtvenu traku ® na vanjskom
navoju priklju¢nog nastavka pumpe.

2. Uvijte priklju¢ni nastavak pumpe @ u prikljuc¢ak potisne strane @
(samo kod art. 9010 sadrzan u isporuci).

3. Povezite potisno crijevo ® na prikljuéni nastavak pumpe @.
Kod paralelnog prikljucka viSe od jednog crijeva odnosno vise od jednog
priklju¢nog uredaja preporucujemo primjenu

- GARDENA 2-putnih ili 4-putnih razdjelnika, br. art. 8193/8194,
GARDENA 2-putni ventil, br. art. 940,

koji se mogu naviti izravno na priklju¢ni nastavak pumpe @.

3. RUKOVANJE

OPASNOST! Opasnost od nanosenija tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢nog
pokretanja proizvoda.

27
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- Prije prikljuéivanja, namjestanja i transporta odvojite proizvod
S napajanja.

Pumpanje vode [sl. 01/02]:

A POZOR! Rad pumpe na suho.

- Prije svakog pustanja u rad napunite pumpu vodom do preljeva
(oko 2do 51).

1. Rukom odvijte navojni zatvara¢ ® na nazuvici za punjenje @.

2. Ulijte vodu preko nazuvice za punjenje @ sve do prelieva (oko 2 do 5 ).

3. Rukom zaviite navojni zatvara¢ ® na nazuvici za punjenje @ (nemojte
se koristiti klijestima).

4. Otvorite eventualno postojece zaporne ventile u potisnom crijevu
(prikljucne uredaje, akvastop itd.).

5. Ispraznite preostalu vodu iz potisnog crijeva ® kako bi se omogucilo
ispustanje zraka prilikom usisavanja.

6. Prikljucite pumpu na elektricno napajanje.

7. Drzite potisno crijevo (® okomito najmanje 1 m iznad pumpe, stisnite
ukljuéno/isklju¢nu sklopku ® i pricekajte da pumpa usisa.

- Isklju¢ite pumpu ako nakon priblizno 5 minuta ne crpi vodu

(pritiskom na ukljuéno/iskljuénu sklopku ®)
(vidi 6. OTKLANJANJE SMETNJI).

Navedena maksimalna visina samousisavanja od 7 m dostiZze se samo
kada se pumpa napuni preko nazuvice za punjenje @ do preljeva, a poti-
sno crijevo ® pritom i tijekom prvog samousisavanja drZi okrenuto prema
gore tako da se voda ne moze preko potisnog crijeva ® izliti iz pumpe.

Korozija: Kuciste pumpe br. art. 9014 je od lijevanog Celika. Stoga nakon
kontakta s vodom moze dodi do stvaranja hrde (5to ne dovodi do oStece-
nja pumpe i time ne predstavlja razlog za reklamaciju). Kao posliedica toga
nakon uklju¢ivanja na pocetku moze doci do istjecanja vode sa sadrzajem
hrde.

4. ODRZAVANJE

OPASNOST! Opasnost od nanosenija tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢nog
pokretanja proizvoda.

- Prije radova odrzavanja odvojite proizvod s napajanja.

Ispiranje pumpe:
Nakon pumpanja klorirane vode pumpa se mora isprati.

1. Pumpajte mlaku vodu (maks. 35 °C), eventualno uz dodatak blagog
deterdZenta (npr. sredstva za pranje suda) tako da voda postane Cista.

2. Ostatke odlozite u otpad u skladu s odredbama mjerodavnog Zakona
0 zbrinjavanju otpada.

5. SKLADISTENJE

6. OTKLANJANJE SMETNJI

OPASNOST! Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!
Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢nog

pokretanja proizvoda.

- Prije popravaka odvojite proizvod s napajanja.

Skidanje radnog kola [sl. T1]:

Zbog prijavstine moze se skidati i dobro uglavljeno radno kolo.

- QOdvijacem okrenite vratilo radnog kola (0.

Na taj se nacin skida dobro uglavljeno radno kolo.

Problem Moguéi uzrok Pomoé
Pumpa radi, Propusni ili oSteéeni usisni — Provijerite je li usisno crijevo
ali ne usisava vod. oSteceno i hermeticki ga

zatvorite.

Pumpa nije napunjena vodom.

—> Napunite pumpu
(vidi 3. RUKOVANJE).

Ulivena tekucina za ispumpa-
vanje izlazi tijekom automat-
skog usisavanja preko crijeva
prikljucenog na tlacnoj strani.

—> 1. Ponovo napunite pumpu
(vidi 3. RUKOVANJE).

2. Pri ponovnom pustanju
pumpe u rad drZite potisno
crijevo oko 1 m okomito
iznad pumpe dok pumpa
ne usisa.

Apsolutno vakuumski nepropusni spoj ostvaruje se upotrebom
usisnih crijeva tvrtke GARDENA (vidi 8. PRIBOR).

Spoj s navojem na nastavku za —> Provijerite brtvu (po potrebi

punjenje propusta.

zamijenite) i zategnite
navojni zatvara¢
(ne koristeci se klijestima).

Zrak ne moze izadi jer je
tlaéna strana zatvorena tj.
postoji zaostala voda

u tlanom crijevu.

-> Otvorite zaporne ventile
u potisnom crijevu
(npr. prskalicu) odnosno
ispraznite potisno crijevo.

Nije postivano potrebno
vrijeme ¢ekanja.

-> Ukljucite pumpu i pri¢ekajte
do 5 minuta.

Usisni filter ili blokada usisava-

nja povratnog toka su zaglav-
ljeni u usisnom crijevu.

-> Odistite filtar odnosno
blokadu povratnog toka.

Prevelika usisna visina.

—> Smanjite usisnu visinu.

Kod ostalih problema s usisavanjem upotrijebite GARDENA usisna
crijeva s blokadom povratnog toka (vidi 8. PRIBOR) i prije pustanja
u rad pomocu nastavka za punjenje 7 dopunite tekucinom za ispum-

Stavljanje izvan funkcije [sl. S1]:

Pumpa nije otporna na mraz!

Proizvod morate ¢uvati izvan domasaja djece.
1. Odvojite pumpu s napajanja.

2. Eventualno zatvorite sve slavine na usisnoj strani.

3. Otvorite sva ispusna mjesta.
Potisna strana se potpuno rasterecuje.

4. Odvijte navojni zatvara¢ ® na nazuvici za punjenje @ i vijak za
ispustanje vode (@.
Pumpa se prazni.

5. Pumpu Cuvajte na suhom, zatvorenom mijestu zasti¢enom od mraza.

Odlaganje u otpad:
(prema Direktivi 2012/19/EU)

)3

VAZNO!

- Neupotrebljiv proizvod predajte Vasem lokalnom reciklaznom
odlagalistu.

Nemoijte odlagati proizvod u obi¢an komunalni otpad.
Morate ga zbrinuti sukladno vazecim lokalnim propisima
o zastiti okolisa.

28
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pavanje.

Pumpa se ne pokrece
ili se tijekom rada

Zastitna termosklopka je zbog
pregrijavanja iskljucila pumpu.

- Uzmite u obzir maksimalnu
temperaturu medija (35 °C).

neocekivano zaustavlja X
Pumpa bez struje.

- Provjerite osigurace i strujne
utine spojeve.

Aktivirala se RCD sklopka
(ZUDS).

- Odvojite pumpu od napajanja
elektricnom energijom
i obratite se servisnoj sluzbi
GARDENA.

Pumpa nije ukljucena.

-> Ukljucite ukljuéno/iskljucnu
sklopku.

Pumpa radi, medutim,
neocekivano se smanjuje

Kraj usisnog crijeva nije u vodi.

—> Uronite kraj usisnog crijeva
dublje u vodu.

ucinkovitosti pumpanja Usisni filtar ili zaustavlja¢

povratnog toka je zagepljen.

-> Ogistite usisni filtar odnosno
blokadu povratnog toka.

Propustanja na usisnoj strani.

-> Zabrtvite mjesto propustanja.

Radno kolo je blokirano.

- Otpustite radno kolo.

Stvaranje buke u podrucju
hidraulike

Kod velikih protoka (npr. kod otvorenog izlaza crijeva, bez prikl-
juénog uredaja) u podrucju hidraulike crpke moze doci do

stvaranja zvuka. To je neproblematicno i ne prouzrokuje oStecenje
crpke. Zvuk se moZe ukloniti kroz vrlo malu promjenu protoka
(npr. lagano otvaranje/ zatvaranje priklju¢nog uredaja).

GARDENA. Popravke prepustite samo struénjacima servisnih centara tvrtke

C NAPOMENA: U slu¢aju drugih smetnji obratite se servisnom centru tvrtke

GARDENA ili specijaliziranim prodavagima koje je za to ovlastila GARDENA.

7. TEHNICKI PODACI

Vrtna pumpa Jedinica Vrijednost Vrijednost
(br. art. 9010) (br. art. 9014)
Nazivna snaga w 600 800
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Vrtna pumpa Jedinica Vrijednost Vrijednost
(br. art. 9010) (br. art. 9014)

Napon mreze V (AC) 230 230

Frekvencija mreze Hz 50 50

Maks. prijenosna koli¢ina  I/h 3000 3700

Maks. tlak/ bar / 35/ 41/

maks. visina pumpanja m 35 4

Maks. automatska usisna m 7 7

visina

Dopusteni unutarnji tlak

(potisna strana) bar 6 6

Prikljuéni kabel m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Tezina kg 53 8.2

Razina zvucne snage L,,"

izmjerena/ zajaméena dB(A) 77/80 77/80

Nepouzdanost k ,? 3 2,36

Maks. temperatura medija  °C 35 35

Mjerni postupak prema: " RL 2000/14/EU 2SO0 4871

GARDENA usisna crijeva Otporan na pregib i vakuum, po Zelji moze se kupiti u metrima
tvrtke br. art. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) bez prikljuénih
armatura ili kao fiksna duZina br. art. 1411/1418 kompletno sa
prikljuénim armaturama.
GARDENA usisna crijeva—  Za prikljuéak na usisnoj strani. br. art.
prikljuéni elementi 1723/1724
GARDENA komplet za Za prikljucak na tlacnoj strani. br. art.
prikljucak na pumpu 1750/1752
GARDENA usisni filter Kao oprema za usisna crijeva br. art.
s blokadom povratnog toka u metrazi. 1726/1727/1728
GARDENA predfilter Posebno je preporuca za transport br. art.
za pumpe medija koji sadrZe pijesak. 1730/1731
GARDENA elektronicka Automatski ukljucuje i iskljuéuje pumpu ovisno  br. art. 1739
tlacna spojka 0 pogonskom tlaku. Sa zaStitom od rada na suho.
GARDENA usisno crijevo Za vakuumski nepropusno prikljucivanje na br. art. 1729
za ruénu pumpu za vodu pumpu ruéne pumpe za vodu ili na krutu cijev.
Duzine 0,5 m. S obostranim 33,3 mm, (G 1)
unutarnjim navojem.
GARDENA Jedinica za Za ¢isto usisavanje ispod razine vode. br. art. 1417
plivajuce isisavanje
GARDENA komad za Za priklju¢ivanje GARDENA utiénog sustava br. art. 1745
prikljuéak crpke na potisnoj strani.
Servis:

Adresa za kontakt navedena je na poledini.

Jamstvena izjava:

U slucaju potrazivanja pod jamstvom, necete snositi nikakve troskove za
pruzene usluge.

Tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH pruza 2-godisnje jamstvo za sve
originalne nove GARDENA proizvode od trenutka prve kupnje u trgovini,
ako se proizvodi rabe iskljucivo u privatne svrhe. Ovo jamstvo proizvodaca
ne vrijedi za proizvode kupliene na sekundarnom trZistu. Ovo jamstvo se
odnosi na sve znacajne nedostatke proizvoda nastale uslijed manjkavosti
materijala ili kao posliedica tvornickih pogresaka. Jamstvo se postize ispo-
rukom potpuno funkcionalnog zamjenskog proizvoda ili besplatnim
popravkom neispravnog proizvoda koji nam je poslan, s time da zadrzava-
mo pravo odabira jedne od tih opcija. Ova usluga podlozna je sliedecim
uvjetima:
* Proizvod je koristen u namijenjenu svrhu, prema preporukama uputa

za rad.

* Ni kupac niti itko drugi nije pokuSavao otvoriti niti popraviti proizvod.

 Za rad su koristeni iskljucivo originalni GARDENA rezervni i potrosni
dijelovi.

e PriloZzena je potvrda o kupnii.

Uobicajeno habanje dijelova i komponenti (kao $to su nozevi, dijelovi za
pri¢vr§éenje nozeva, turbine, Zarulie, klinasto i zup&asto remenje, radna
kola, filtri za trak, svjecice), vizualne promjene kao i habajuci i potrosni
dijelovi izuzeti su iz jamstva.
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Ovo jamstvo proizvodaca ogranic¢eno je na zamjenu i popravak sukladno
prethodno naznacenom uvjetima. Ostala potrazivanja prema nama kao
proizvodadu, primjerice za nadoknadu Stete, nisu obuhvaéena ovim jam-
stvom proizvodaca. Ovo jamstvo proizvodaca svakako se ne dotiCe
zakonskog i kupoprodajnim ugovorom propisanog prava na reklamacije
koje pruza trgovac odnosno prodavagc.

Jamstvo proizvodaca regulirano je zakonima Savezne Republike
Njemacke.

U slucaju reklamacije molimo Vas da neispravan proizvod zajedno s presli-
kom potvrde o kupnji i opisom kvara posaljete s placenom postarinom na
GARDENA servisnu adresu.

Potrosni dijelovi:
Radno kolo je potrosni dio i time izuzeto iz jamstva.

sr/bs Bastenska pumpa

1.BEZBEDNOST . . . vttt e e e e 29
2 MONTAZA oo 30
B RUKOVANIE .« . oot 31
4. ODRZAVANIE . ..o 31
5. SKLADISTENUE . . o oot e 31
6. OTKLANJANJE GRESAKA. . . e 31
7.TEHNICKI PODACL. e e 32
B PRIBOR . . vttt 32
9. SERVIS/GARANCIJA. . . oo oo 32

Prevod originalnog uputstva.

Deca starija od 8 godina, osobe sa smanjenim fizi¢-

kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima kao
i one s nedovoljnim iskustvom i znanjem smeju da rukuju
ovim proizvodom samo uz nadzor ili nakon upucivanja u nje-
govu sigurnu upotrebu i eventualne povezane opasnosti.
Deca ne smeju da se igraju sa proizvodom. Deca ne smeju
da ga Ciste i odrzavaju bez nadzora. Deci mladoj od 16 godi-
na ne preporucujemo koriScenje proizvoda. Zabranjeno je
koriscenje proizvoda ako ste umorni, bolesni ili pod uticajem
alkohola, droge ili lekova.

Namenska upotreba:
GARDENA Bastenska pumpa predvidena je za pumpanje podzemnih

voda i kisnice, pitke vode iz vodovodnog sistema i hlorisane vode u privat-
nim okucnicama i bastama

Radne tec¢nosti:
GARDENA bastenskom pumpom sme se pumpati samo voda.
Prilikom primene pumpe za povecanje pritiska ne sme da se prekoraci
maksimalan dozvoljeni unutrasniji pritisak od 6 bara (sa strane pritiska).
Izlazni pritisak koji se treba uvedati i pritisak pumpe se sabiraju.
— Primer: Pritisak na slavini za vodu = 2,5 bara,
maks. pritisak bastenske pumpe art. 9010 = 3,5 bara,
ukupan pritisak = 6,0 bara.
Proizvod nije namenjen za dugotrajnu upotrebu (trajni cirkulacioni rad).

A OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

- Ne smeju se pumpati slana i prljava voda, nagrizajuce, lako
zapaljive, agresivne ili eksplozivne te¢nosti (kao npr. benzin,
petrolej ili nitro-razredivac), ulja, mazut i prehrambene namir-
nice.

1. BEZBEDNOST

VAZNO!
Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu i sacuvajte ga za kasnije.
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Simboli na proizvodu:

AL

Opste bezbednosne napomene
Bezbednost pri radu s elektricnom strujom
A OPASNOST! Strujni udar!
Opasnost od povreda usled strujnog udara.
- Proizvod mora da se napaja strujom preko Fl sklopke (RCD)
sa nominalnom okidnom strujom od najviSe 30 mA.

Procitajte uputstvo za rad.

A OPASNOST! Opasnost od povreda!
Opasnost od povreda usled strujnog udara.

- Proizvod odvojite od strujne mreze pre nego $to zapocnete sa rado-
vima odrzavanja ili zamenom komponenti. Pri tome uti¢nica mora da
bude u Vasem vidnom polju.

Siguran rad

Temperatura vode ne sme da prede 35 °C.

Pumpa ne sme da se koristi ako ima nekoga u vodi.
Tecénost moZe da se zaprlja ako mazivo curi.

Zastitna sklopka

Zastitni termoprekidac:
U slucaju preopterecenja pumpu iskljucuje ugradena termicka zastitna sklopka
motora. Nakon §to se motor dovoljno ohladi, pumpa je ponovo spremna za rad.

Dodatne bezbednosne napomene
Bezbednost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Zastoj rada srca!

Oko proizvoda se tokom rada stvara elektromagnetsko polje. Pod odre-
denim okolnostima ono moze da uti¢e na nacin rada aktivnih ili pasivnih
medicinskih implantata. Kako bi se umanjila opasnost od nastanka situa-
cija u kojima su moguce teske ili éak smrtonosne povrede, osobama sa
medicinskim implantatima preporucujemo da se pre kori§éenja ovog ure-
daja posavetuju sa svojim lekarom i proizvodac¢em implantata.

Kablovi
Za minimalne poprec¢ne preseke produznih kablova pogledajte sledecu tabelu:

Napon Duzina kabla Poprecni presek
230 - 240 V/50 Hz do 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A OPASNOST! Strujni udar!
Opasnost od povreda usled strujnog udara.
- Pre stavljanja van pogona i popravki odvojite proizvod sa napajanja.

Pumpa mora da se postavi tako da bude stabilna, zasticena od plavijenja i prevr-
tanja. Postavite pumpu na dovoljnom razmaku (min. 2 m) od radne te¢nosti. Radi
povecanja sigurnosti moze da se koristi odobren zastitni uredaj diferencijaine
struje.

- Konsultujte u vezi s tim nadleznog elektricara.

Zamena ostecenog prikljuénog strujnog kabla mora se prepustiti proizvodacu,
njegovojservisnoj sluzbi ili nekoj drugoj osobi odgovarajuce kvalifikacije, kako
bi se izbegle opasnosti.

Utikace i priklju¢ne kablove ne izlaZite visokim temperaturama i zastitite

ih od ulja i ostrih ivica.

Nemojte prenositi pumpu drzeci je za kabl, a isto tako nemojte izvlaciti utikac
iz uti¢nice povlaceci za kabl.

Pumpu nemoijte izlagati kisi i ne koriste je u vlaznom ili mokrom okruZenju.
Redovno proveravajte prikljucni kabl.

Pre svakog kori§éenja uvek vizuelno proverite stanje pumpe (narodito strujnog
kabla i utikaca).

Ostecena pumpa se ne sme koristiti. U slucaju oSteéenosti prepustite pumpu
na kontrolu servisnoj sluzbi preduze¢a GARDENA.

Ukoliko nase pumpe koristite u kombinaciji sa generatorima, morate da postujete
upozorenja koja navodi proizvoda¢ generatora.

Liéna bezbednost

A OPASNOST! Opasnost od gusenja!

Sitniji delovi mogu lako da se progutaju. Postoji opasnost od gusenja
male dece plastiénom kesom. Tokom montaze drzite malu decu na
dovoljnoj udaljenosti.

A OPASNOST! Opasnost od povreda vrelom vodom!

Pri duzem radu (> 5 min.) sa zatvorenom potisnom stranom voda u pumpi
se moze zagrejati tako da su moguce povrede izazvane vrelom vodom.
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9010-29.960.03.indd 30

- Pumpa se sme ostavljati da radi sa zatvorenom potisnom stranom
najviSe 5 minuta.

U slucaju da dovod vode na usisnoj strani nedostaje, voda u pumpi se
moze ugrejati toliko da na izlazu moze izazvati povrede.

- Pomocu glavnog strujnog osiguraca odvojite pumpu s mreze, ostavite
vodu da se ohladi i osigurajte pre ponovnog ukljuéivanja usisnu stranu
dovoda vode.

Prilikom prikljucivanja pumpe na sistem za vodosnabdevanje neophodno je
postovati lokalne sanitarne propise, kako bi se sprecilo povratno usisavanje
vode koja nije za pice.

- Konsultujte u vezi s tim sanitarnog inspektora.

Za spreGavanje rada pumpe na suvo pazite na to da se kraj usisnog creva uvek
nalazi u radnom medijumu.

- Pre svakog pustanja u rad napunite pumpu radnim medijumom do preliva
(oko 2 do 3 I)!

Pesak i ostale zrnaste materije u radnom medijumu prouzrokuju brze habanje

i smanjenje ucinka.

- Ako u vodi ima peska, koristite pumpu sa predfilterom.

Pumpanje vode zaprljane npr. kamenjem, iglicama Cetinarskog drveca itd. moze
ostetiti pumpu.
- Nemojte pumpati zaprljanu vodu.

2. MONTAZA

C OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slu¢aju nehoti¢énog
pokretanja proizvoda.

- Pre nego $to ga montirate, odvojite proizvod sa napajanja.

Postavljanje pumpe:

Mesto postavljanja mora biti ¢vrsto i suvo i omogucéavati pumpi siguran
polozaj.

- Postavite pumpu na dovoljnom razmaku (min. 2 m) od vode.

Pumpa se mora postaviti na mestu sa niskom vlaznosti i dovoljnom
cirkulacijom vazduha u oblasti ventilacionih proreza. Udaljenost od zidova
mora iznositi najmanje 5 cm. Kroz ventilacione proreze ne sme ulaziti
prljavstina (npr. pesak ili zemlja).

Plasti¢ne prikljuéne nastavke na usisnoj i potisnoj strani smete da
zatezete samo rukom.

Prikljuéivanje creva na usisnoj strani [sl. A1]:
Ne koristite na usisnoj strani uti¢éna creva za vodul!

- Koristite na usisnoj strani usisno crevo otporno na vakuum, kao $to je
npr. GARDENA usisna garnitura art. 1411 ili GARDENA usisno
crevo ukopane cevi art. 1729.

Kako bi se smanijilo vreme ponovnog usisavanja, preporuéujemo korisée-

nje usisnog creva sa blokadom povratnog toka, kojom se sprecava samo-

stalno praznjenje usisnog creva po iskljucivanju pumpe.

1. Uvijte priklju¢ni nastavak pumpe @ u prikljucak usisne strane .

2. Spajite usisno crevo @ otporno na vakuum na priklju¢ni nastavak
pumpe @ i zavijte ga tako da ne propusta vazduh.

3. Pri visinama usisavanja ve¢im od 4 m: dodatno pric¢vrstite usisno
crevo (@ (npr. vezite ga za drveni stub).
Time se pumpa oslobada tezine usisnog creva.

Prikljuéivanje creva na potisnoj strani [sl. A2]:

Na prikljucku pumpe @ postoji unutrasnji navoj od 33,3 mm (G 1").

Za GARDENA uti¢ni sistem potreban je npr. GARDENA prikljucni nastavak
pumpe art. 1745 (kod art. 9010 sadrzan u isporuci).

Preko GARDENA uti¢nog sistema mogu se prikljuciti creva

od 19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") i 13 mm (1/2").

Prec¢nik creva  Prikljuéak pumpe

13 mm (1/2") GARD_ENA Komplet za prikljuc¢ivanje art. 1750
pumpi

16 mm (5/8") GARDENA Ventil art. 18202
GARDENA Kratki crevni priklju¢ak art. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Komplet za prikljucivanje art. 1752

pumpi

Optimalno iskori§¢enje snage pumpe postize se prikljucivanjem creva od
19 mm (3/4") u spoju sa npr.

- GARDENA garniturom za priklju¢ivanje pumpe art. 1752,
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ili creva od 25 mm (1") sa

- GARDENA navojnim spojem za brzo spajanje sa spoljasnjim
navojem, art. 7115 odnosno prikljuékom za brzo spajanje creva
art. 7103.

1. Samo za art. 9014: koristite zaptivnu traku (® na spoljasnjem navoju
priklju¢nog nastavka pumpe.

2. Uvijte priklju¢ni nastavak pumpe @ u priklju¢ak potisne strane @
(samo kod art. 9010 sadrzan u isporuci).

3. Spojite potisno crevo ® sa priklju¢nim nastavkom pumpe @.
Kod paralelnog priklju¢ka vise od jednog creva odnosno vise od jednog
priklju¢nog uredaja preporucujemo koriséenje

— GARDENA 2-putnih ili 4-putnih razvodnika, art. 8193/8194,
GARDENA 2-putni ventil, art. 940,

koji se mogu naviti direktno na priklju¢ni nastavak pumpe @.

3. RUKOVANJE

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slu¢aju nehotiénog
pokretanja proizvoda.
- Pre priklju¢ivanja, podesavanja ili transporta odvojite proizvod
sa napajanja.

Pumpanje vode [sl. 01/02]:

A PAZNJA! Rad pumpe na suvo!

- Pre svakog pustanja u rad napunite pumpu vodom do preliva
(oko2do 51).

1. Rukom odvijte navojni zatvara¢ ® na nazuvici za punjenje @.
2. Ulijte vodu preko nazuvice za punjenje @ sve do preliva (oko 2 do 5 I).

3. Rukom zavijte navojni zatvara¢ (® na nazuvici za punjenje @ (nemojte
koristiti klesta).

4. Otvorite eventualno postojece blokire ventile u potisnom crevu
(prikliu¢ne uredaje, akvastop itd.).

5. Ispustite preostalu vodu iz potisnog creva (® kako bi se omogudilo
ispustanje vazduha prilikom usisavanja.

6. Priklju¢ite pumpu na elektri¢no napajanje.

7. Drzite potisno crevo ® uspravno najmanje 1 m iznad pumpe, pritisnite
ukljuéno/iskljuéni prekidac (® i sacekajte da pumpa usisa.

- Ako pumpa nakon priblizno 5 minuta ne prenosi vodu, iskljucite
je (pritiskom na ukljuéno/isklju¢ni prekidac¢ ®)
(vidi 6. OTKLANJANJE GRESAKA).

Navedena maksimalna visina samousisavanja od 7 m dostize se samo
kada se pumpa napuni preko nazuvice za punjenje @ do preliva, a potisno
crevo (® pritom i tokom prvog samousisavanja drzi okrenuto prema gore
tako da voda ne moze preko potisnog creva ® da se izlije iz pumpe.

Korozija: Kuciste pumpe art. 9014 je od livenog ¢elika. Stoga nakon
kontakta sa vodom moze doci do stvaranja rde (Sto ne dovodi do oStece-
nja pumpe i time ne predstavija razlog za reklamaciju). Kao posledica
toga nakon ukljuc¢ivanja na pocetku moze doci do isticanja vode sa
sadrzajem rde.

4. ODRZAVANJE

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slu¢aju nehoti¢nog pokre-
tanja proizvoda.

- Pre radova odrzavanja odvojite proizvod sa napajanja.

Ispiranje pumpe:
Nakon pumpanja hlorisane vode pumpa se mora isprati.

1. Pumpajte mlaku vodu (maks. 35 °C), eventualno uz dodatak blagog
deterdZenta (npr. sredstva za pranje posuda), dok voda ne postane
Cista.

2. Ostatke odlozite u otpad u skladu sa odredbama merodavnog Zakona
0 uklanjanju otpada.
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5. SKLADISTENJE

Za vreme nekorisc¢enja [sl. S1]:
Pumpa nije otporna na mraz!

Proizvod morate da ¢uvate van domasaja dece.

1. Odvojite pumpu s napajanja.

2. Eventualno zatvorite sve slavine na usisnoj strani.

3. Otvorite sva ispusna mesta.
Potisna strana se potpuno rasterecuje.

4. Odvijte navojni zatvarac (® na nazuvici za punjenje @ i zavrtanj za

ispustanje vode @.
Pumpa se prazni.

5. Pumpu ¢uvajte na suvom, zatvorenom prostoru zasti¢enom od mraza.

Odlaganje u otpad:
(u skladu sa Dir. 2012/19/EU)

)54

VAZNO!

zivotne sredine.

Proizvod ne sme da se baci u obi¢an komunalni otpad. Morate
da ga odlozite u skladu sa vazec¢im lokalnim propisima o zastiti

- Rashodovan proizvod predajte Vasem lokalnom reciklaznom

odlagalistu.

6. OTKLANJANJE GRESAKA

A\

pokretanja proizvoda.

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!
Postoji opasnost od povreda u slu¢aju nehotiénog

- Pre popravki odvojite proizvod sa napajanja.

Otpustanje radnog kola [sl. T1]:

Radno kolo koje se zbog prljavstine zaglavilo moze se otpustiti.

- Odvijacem okrenite vratilo radnog kola @.
Time se otpusta zaglavijeno radno kolo.

Problem Mogucéi uzroci Pomo¢
Pumpa radi, Usisno crevo je nezaptiveno —> Proverite da li je usisno crevo
ali ne usisava ili oSteceno. oSteceno i zatvorite ga tako

da ne propusta vazduh.

Pumpa nije napunjena vodom.

- Napunite pumpu
(vidi 3. RUKOVANJE).

Ulivena tecnost za pumpanje
se prilikom postupka samousi-
savanja ispusta preko priklju-
¢enog creva na potisnoj strani.

= 1. Ponovo napunite pumpu
(vidi 3. RUKOVANJE).

2. Pri ponovnom pustanju
pumpe u rad drZite potisno
crevo oko 1 m uspravno
iznad pumpe dok pumpa
ne usisa.

Apsolutno hermeticki spoj se postiZe kori§¢enjem GARDENA

usisnih creva (vidi 8. PRIBOR).

Navojni zatvara€ na nazuvici
za punjenje propusta.

— Proverite zaptivku (po potrebi
zamenite) i zategnite navojni
zatvaraé (ne koristeéi klesta).

Vazduh ne moZe da izade,

jer je potisna strana zatvorena
ili u hidrauli¢kom crevu ima
jo$ vode.

-> Otvorite blokirne ventile
u potisnom crevu (npr. prska-
licu) odnosno ispraznite
potisno crevo.

Nije ispoStovano vreme
Cekanja.

-> Ukljucite pumpu i satekajte
do 5 minuta.

Zacepljen usisni filter ili
blokada povratnog toka
u usisnom crevu.

-> Ocistite filter odnosno blokadu
povratnog toka.

Prevelika usisna visina.

- Smanjite usisnu visinu.

U slucaju ostalih problema pri usisavanju koristite GARDENA
usisna creva sa blokadom povratnog toka (vidi 8. PRIBOR)
i pre pustanja u pogon kroz nazuvicu za punjenje ulijte radni

medijum.

Pumpa ne radi ili se tokom
rada iznenada zaustavlja

Zastitni termoprekidac je zbog
pregrevanja iskljucio pumpu.

-> Uzmite u obzir maksimalnu
temperaturu fluida (35 °C).

Pumpa je bez struje.

-> Proverite osigurace i strujne
uticne spojeve.

Aktivirao se zastitni uredaj
diferencijalne struje (struja
greske).

-> Odvojite pumpu od napajanja
elektricnom energijom
i obratite se servisnoj sluzbi
preduze¢a GARDENA.
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Problem

Moguéi uzroci

Pomo¢é

Pumpa ne radi ili se tokom
rada iznenada zaustavlja

Pumpa nije ukljucena.

- Ukljucite ukljuéno/iskljucni
prekidac.

Pumpa radi, ali se snaga
pumpe iznenada smanjuje

Kraj usisnog creva nije u vodi.

- Uronite kraj usisnog creva
dublje u vodu.

Zacepljen usisni filter ili
blokada povratnog toka.

-> Ocistite usisni filter odnosno
blokadu povratnog toka.

Nezaptiveno mesto na usisnoj

strani.

-> Zatvorite mesto propustanja.

Radno kolo blokira.

-> Otpustite radno kolo.

Stvaranje buke u podrucju
hidraulike

U slucaju velikih protoka (npr. otvoren izlaz creva, rad bez pri-
kljuénog uredaja) u hidraulici pumpe moZe doéi do stvaranja
Sumova. To ne predstavlja nikakvu gresku niti dovodi do oStecenja
pumpe. Sumovi se mogu eliminisati neznatnom promenom proto-
ka (kratkotrajnim otvaranjem i zatvaranjem priklju¢nog uredaja).

GARDENA. Popravke prepustite samo struénjacima servisnih centara preduzeca

C NAPOMENA: U slué¢aju drugih smetnji obratite se servisnom centru preduzeca

GARDENA ili specijalizovanim prodavcima koje je u tu svrhu ovlastila GARDENA.

7. TEHNICKI PODACI

Bastenska pumpa Jedinica Vrednost Vrednost
(art. 9010) (art. 9014)

Nominalna snaga w 600 800

Napon el. mreze V (AC) 230 230

Frekvencija el. mreze Hz 50 50

Maks. protok I/h 3000 3700

Maks. pritisak/ bar/ 35/ 41/

maks. visina pumpanja m 35 4

Maks. visina m 7 7

samousisavanja

Dozvoljeni unutrasnji

pritisak (na potisnoj strani) bar 6 6

Prikljuéni kabl m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Tezina kg 53 8.2

Nivo zvuéne snage L,,"

izmeren/garantovan dB(A) 77/80 77/80

Nepouzdanost k,,? 3 2,36

Maks. temperatura oc 35 35

medijuma

Garantna izjava:
U sluc¢aju zahteva dok garancija vazi pruzene usluge se nece naplatiti.

Kompanija GARDENA Manufacturing GmbH daje 2-godi$nju garanciju za
sve originalne nove GARDENA proizvode od trenutka prve kupovine

u trgovini, ako se proizvodi koriste iskljucivo u privatne svrhe. Garancija
proizvodaca ne vazi za polovne proizvode kupliene na sekundarnom trzi-
Stu. Garancija se odnosi na sve bitne nedostatke proizvoda koji su doka-
zano izazvani greSkama u materijalu ili proizvodniji. Ova garancija se ispu-
njava isporukom potpuno funkcionalnog zamenskog proizvoda ili besplat-
nom popravkom neispravnog proizvoda koji nam je poslat. Zadrzavamo
pravo da biramo izmedu ove dve opcije. Ova usluga podleze slede¢im
uslovima:

* Proizvod se koristio u namenjene svrhe prema preporukama u uputstvi-
ma za rad.

¢ Ni kupac niti neka tre¢a osoba nisu prethodno pokusali da otvore ili
poprave proizvod.

 Za rad su koriscéeni iskljucivo originalni GARDENA rezervni i potrosni
delovi.

* PriloZzena je potvrda o kupovini.

Uobi¢ajeno habanje delova i komponenti (na primer seciva, delova za pri-
¢vr&civanje seciva, turbina, svetiliki, klinastog i zupcastog remenja, radih
kola, filtera za vazduh, svecica), vizuelne promene kao i habajudi i potrosni
delovi izuzeti su iz garancije.

Ova garancija proizvodaca ograni¢ena je na zamenu i popravku u skladu
sa gore navedenim uslovima. Ostala potrazivanja prema nama kao proi-
zvodacdu, kao na primer nadoknada Stete, nisu obuhvacena garancijom
proizvodaca. Ova garancija proizvodaca svakako se ne dotiCe zakonskog
i kupoprodajnim ugovorom propisanog prava na reklamacije koje pruza
trgovac odnosno prodavac.

Garancija proizvodaca je regulisana zakonima Savezne Republike Nemacke.

U slucaju reklamacije molimo Vas da neispravan proizvod zajedno sa kopi-
jom potvrde o kupovini i opisom kvara posaljete sa placenom postarinom
na GARDENA servisnu adresu.

Potrosni delovi:
Radno kolo je potrosni deo i kao takvo izuzeto iz garancije.

uk CapnoBumn Hacoc

Merni postupak prema:

' RL 2000/14/EU  21S0 4871

GARDENA usisna creva Otporna na prelome i na vakuum, po Zelji isporuciva i kao metarska
roba art. 1720/1721 (19 mm (3/4")/25 mm (1") bez prikljuénih
armatura ili kao roba fiksne duzine art. 1411/1418 zajedno sa
prikljuénim armaturama.

GARDENA prikljucak Za priklju¢ivanje na usisnoj strani. art. 1723/1724

usisnog creva

GARDENA garnitura za Za priklju€ivanje na potisnoj strani. art. 1750/ 1752

prikljuéivanje pumpi

GARDENA usisni filter sa
blokadom povratnog toka

Za opremanje metarskih usisnih creva. art.

1726/1727/1728
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3. OBCJIWYIOBYBAHHA .. ... 34
4. 00T NA0 . o 34
5. 3BEPITAHHA ... 34
6. YCYHEHHA HECMPABHOCTEM . . ..o 35
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8. KOMIMIEKTYIOMI. ..o 35
9. CEPBICHE OBCJTYTOBYBAHHA/TAPAHTIA . . ... 35

Lle nepeknag opuriHany iHCTpyKLUii.

/|\ [Hitv BiKoM Bifl 8 POKIB i cTapLLi, @ TaKOX 0cobu
=3 3 00MEXEHUMI (I3NYHIMI, CEHCOPHUMM ab0 PO3Y-

GARDENA predfilter

NarocCito preporuc¢ujemo za pumpanje tecnosti

art. 1730/1731

za pumpu koje sadrZe pesak.
GARDENA elektronski U zavisnosti od radnog pritiska art. 1739
pokretacki taster automatski ukljucuje i iskljucuje pumpu.

Sa zaStitom od rada na suvo.
GARDENA usisno crevo Uz priklju€ak otporan na vakuum za pumpu art. 1729
ukopane cevi na ukopanim ili krutim cevima. Duzina 0,5 m.

Sa obostranim unutra$njim navojem od

33,3mm (G 1).
GARDENA Jedinica za Za Gisto usisavanje ispod povrsine vode. art. 1417
plivajuce isisavanje
GARDENA Pump Za priklju¢ivanje GARDENA utiénog sistema art. 1745

Connection Piece

na potisnoj strani.

9. SERVIS/GARANCIJA

Servis:

Obratite se na adresu na poledini.

32

9010-29.960.03.indd 32

MOBUMI 3AiOHOCTAMM a00 3 BiACYTHICTIO AOCBIfY 1 3HaHb
MOXYTb BUKOPWCTOBYBATH AaHWiA BIPIO, AKILO BOHI Nepeby-
BAOTb Ml AOrNAAOM ab0 NPOALLAN IHCTPYKTax 3 De3neyHo-
r0 BUKOPWUCTAHHA BIPOBY 1 PO3YMitoThb MOB'A3aHI i3 LM
pr3nkK. [litam 3a00pOHAETLCA rpaTicA 3 BUpoOoM. YuLieH-
HA Ta TeXHIYHe 00CIyroByBaHHA, BUKOHYBAHE KOPUCTYBAYeEM,
He NOBUHHI NpoBoaMTUCA fiTbMun 6e3 nornAany. M pekomeH-
AYEMO BUKOPUCTAHHA BUPOOY MifniTkamMu TinbKu nicna
[0cArHeHHA 16 pokiB. He BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPIN, AKLLO
BW BTOMJIEHI, XBOPI, Y1 nepebyBaeTe nifl BMNBOM HapKOTH-
KiB, aNKOr0/t0, MEANKAMEHTIB.

HanexHe 3acTocyBaHHA:

GARDENA CapgoBuit Hacoc MOXe 3aCTOCOBYBaTUCA AN1A Biaka4vyBaHHA
IPYHTOBKX Ta AOLLIOBUX BOA, BOAOMPOBIAHOI BOAM Ta X/IOPOBAHOI BOAM
Ha NpUCaaNBHNX | Ja4HNX OiNAHKaX.
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PiauHu, Wwo nepekayyoTbCcAa:

3a gonomoroto GARDENA cafoBoro Hacoca AO3BONAETLCA BigKadyBaTut
TiNbKN BOAY.

[Mpw 3acToCcyBaHHI Hacoca ANna NiaBULLEHHA TUCKY He JO3BONIAETLCA
nepeBuLLYBaTV MakCUMabHWIM AOMYCTUMMIA BHYTPILLHIN TUCK 6 6ap
(8i CTOPOHN HarHiTaHHA). TUCK y MEPEXi 1 TUCK HAcoca CcKnaaatoTbCA.
— Mpuknaa: Tck y BOAONPOBIAHOMY KpaHi = 2,5 6ap,
Makc. TUCK caaoBoro Hacoca apT. 9010 = 3,5 6ap,
3aranbHu TMck = 6,0 6ap.

Bupib He npuraHayeHnn onA Tpreasnoi ekcrnyatauii (Tpveana
LIMPKYNALLA).

A HEBES3INEKA! Hebesneka oTpumaHHA TpaBmu!

- He mo)Ha BigkauyBaTu CoNnoHy Boay, 6pyaHy Boay, iaki,
nerko sanmucTti abo BubyxoHebeaneuHi pe4yoBuHMU (Hanpwm-
Knaa, 6eH3uH, rac, HiTPOPO34YMHHUK), Macna, MasyT i Npo-
AYKTU Xap4yyBaHHA.

1. BEIMNEKA

BAXJIUBO!
PeTenbHO npouuTanTe Lo iIHCTPYKLilO 3 ekcninyaTauii Ta 36epexiTb fi,
wo6 npu HeobxiaHOCTI MoXXHa 6yno 3BepHYTUCA A0 Hel.

CumBonu Ha BUpO6i:

A

BaranbHi BKa3iBKM 3 TexHiku 6e3nekmn

Enektpobeaneka
A Heb6e3neka oTpuMaHHA TPaBMU Yepe3 YpaXKeHHA eNneKTPUUHUM
CTPYMOM.

- YXuBneHHA BUpoby mae 3ailCHIOBaTUCA Yepesd uepesa NPUCTPIn 3axmc-
HoOro BiaknioueHHs (M3B), HOMiHaNbHWIA 3anNULLKOBUIA CTPYM CrpaLbo-
BYBaHHA AIKOro He NOBUHEH nepeeuiwyBatu 30 MA.

A Heb6e3neka oTpumaHHA TPaBMU Yepe3 ypaXKeHHA eNeKTPUUHUM

CTpyMOM.
- Bip’enHaiTte Bupi6 Big enekTpomepexi nepen npoBegeHHAM pobit

3 TexHiuHoro o6cnyroesyBaHHA abo 3amiHO geTanei. BigknioueHa
BUJIKa MOBMHHA 3HAXOAMTUCA Y BallOMy Mnoni 30py.

MpouuTtanTe IHCTPYKLiO 3 eKcnnyaTaLuii.

HEBE3MNEKA! Ypa)ceHHA cTpymom!

HEBESIIEKA! He6e3neka oTpuMaHHA TpaBm!

BesneuHa ekcnnyarauif
YHuKante nepesuLLieHHA Temnepatypy Boamn 35 °C.
He MoXHa BUKOPUCTOBYBATM HACOC, AKLLO Y BOAj 3HAX0AATLCA Nt0AN.

3abpyaHeHHA pianHW Moxe BiAOyTUCA Yepe3 NPOCoYyBaHHA 3MaLLlyBasbHNX
PEYOBUH.

3axucHU BUMMUKaY

TennoBuh 3aXMCHUWA BUMUKAY:

[MpKn NepeBaHTaXKeHHi HACOC BIOKMOUNTECA Yepesd BOYAOBaHMIN TEPMO3axmncT
MoTopa. Micna 4oCTaTHLOrO OXONOMKEHHA MOTOPA HACOC 3HOBY FOTOBMIA O
ekcnnyaradii.

HonarkoBi Bka3iBku 3 TexHikn 6eaneku
Enektpobesneka

A HEBESIINEKA! 3ynuHka cepua!

Llev Bupi6 nig yac ekcnnyaraujii CTBOpIO€ enekTpomarHiTHe none. Lle
rnone nNpu NeBHUX yMOBax MO)Xe CTBOPUTU HEraTUBHUIA BNAMB Ha poboTy
aKTUBHUX abo nacMBHUX MeauuyHuUX imnnaHTtaris. LLo6 Bukniountn Hebes-
neYHi cuTyalLlii, AKi MOXyTb NPU3BECTHN A0 TAXKKUX abo cmepTenbHUX
TpaBM, ocobu 3 MeAAUYHMM IMNNAHTaTOM Nepe BUKOPUCTaHHAM LibOro
BUPO6Y NOBUHHI MPOKOHCYNbTYBaTUCA 3i CBOIM NikapeMm i BUPOOGHMKOM
imnnanTary.

Ka6enb

[Mpy BUKOPUCTaHHI NOAOBXKYBasbHMX KabesiB BOHW NMOBWHHI BiANOBiAaT/
MiHIManbHUM NEepeTuHaM B HWXYeHaBeaeHin Tabnnui:

Hanpyra AoexuHa kabenio MepeTtuH
230-240B/50 Ty [o 20 m 1,5 mm?
230-240B/50Tu 20-50 m 2,5 Mm?

HEBE3MNEKA! Ypa)ceHHA cTpymom!

He6eaneka oTpUMaHHA TPABMU Yepes YPaXKEHHA eNeKTPUUHUM
CTpyMOM.

A
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- Big’enHainTe BUpi6 Bia eneKkTpomepeXxi nepen TUM, AK BUBOAUTU
3 eKcnnyarauii, npoBoaUTU po60THU 3 TEXHIUHOrO o6cnyroByBaHHA abo
ycyBaTH HeCNpaBHOCTi.
Hacoc nosuHeH 6yTn BCTAHOBEHWI CTINKO 1 3aXMLLEHWIA Bif 3aTOMIEHHA
1 NafiiHHA y Body. BcTaHoBUTM Hacoc Ha 6eaneuvHin BiacTaHi (MiHiM. 2 M) Big,
piAvHN, LLO NepekavyeTbeA. AK 4oAaTKoBWI 3acib 3abe3nedeHHA 6e3nekn
[0MyCKaeTbCA 3aCTOCOBYBATY MPUCTPIN 3aXMCHOMO BIAKOYEHHA, AKWIA cripa-
LIbOBYE MPU BUHWKHEHHI CTPYMY BUTOKY.

- Byapb nacka, MpoKOHCYbTYNTECA 3 ENEKTPUKOM.

Y pagi HeobxigHOCTI 3aMiHV eNnekTpUYHOro Kabento, ii Mae BUKOHaTX BUPOO-
HWK abo Moro NPeacTaBHYIK, LWO6 YHUKHYTV 3arpodn 6eaneLli.

CiTboBY BW/IKY Ta NPOBIA NiIOKIIOYEHHA [0 eNeKTPOMEPeXxi 3axuLlanTe Bif,
cnekwu, nonagaHHA Macen Ta CTUKaHHA 3 FOCTPUMM KaHTaMu.

He nigrimaiTe Hacoc 3a kabesb i He BUCMUKYITE BUSIKY 3 PO3ETKM 3a kabesb.
He 3anuwwarite Hacoc nif AOLWEeM i He BUKOPUCTOBYWTE MOro Yy BOSOrOMy
cepenoBuLL.

PerynapHo nepesipAnTe 3'€aHyBanbHUN NPOBIA.

Mepen KOPWUCTyBaHHAM 3aBXAMN CAiA 34IVCHUTK Bi3yaslbHUI KOHTPOSb Hacoca
(NepL 3a Bce NpoBOAY MNiAKYEHHA 4O MEpPeXi Ta CiTbOBOI BUIKN).

MOWKOMHKEHVM HACOCOM KOPUCTYBaTUCA HE [O3BONAETLCA. Y BUMAAKY
NMOWKOIKEHHA Hacoc 060B'ABKOBO MNepPeBIpTE B CEPBICHOMY LIEHTPI
GARDENA.

[Mpy BUKOPUCTaHHI HaWOoro Hacoca 3 reHepatopomM HeobXiaAHO AOTPVMYyBa-
TNCA BKa3iBOK BUPOOHMKA reHepaTopa.

Ocobucra 6e3neka

A HEBESMEKA! He6eaneka sagyxm!

ApibHi yacTUHK MOXXYTb 6yTU Nerko NPOoKOBTHYTi. Yepes nonieTuneHo-

BUM MilLOK iCHye He6e3neka 3aayxu Ana maneHbKux giten. He ponyckai-

Te ManeHbKux giten o micua 36ipku.

A HEBESIMNEKA! He6esneka oTpumaHHA TpaBMMU BHacniiok

KOHTaKTy 3 rapsa4oto Boaoio!

Mpu TpuBanin poborTi (> 5 xB.) i3 3aKPUTOIO HaNipHOIO CTOPOHOIO, BOAA

B HAcOCi MOXXe HarpiTUCATAK, L0 MOXXe HAHeCTN TpaBmy.

- He ponyckaiTe po6oTn Hacoca Npu 3aKpuTiA HanipHik cTOpoHi 6inble
5 XBUAUH.

3a BiacyTHOCTI nogayi Boau 3 60Ky BCMOKTYBaHHA BoJa B HACOCi Mo)ke

HarpiBaTucA, TOMy rapsaya BoAa, WO BUTIKae Ha BUXoJi, MoXe 3aBaaTm

TpaBMMu.

- Big’egHaiTe Hacoc Bia eneKkTpoMepexi, AanuTe BOAi OXONIOHYTU Ta
nepen NoBTOPHMM Nyckom 3abesneurte noaady Boan 3 60Ky BCMOKTY-
BaHHA.

[pn NpneaHaHHi Hacoca A0 BOAOMIHHOI Mepexi HeobXigHO A0TpUMyBaTK

MiICLIEBUX CaHiTapHUX HOPMI Mpasus, Wob He AONyCTUTU 3BOPOTHOMO YCMOK-

TyBaHHA Y BOAOMPOBIA HE MUTHOI BOAW.

- byab nacka, NpOKOHCY/bTYATECA i3 CaHITapHUM JliKapeM.

[na sanobiraHHa poboTu B cyxy, Byab nacka, 3BepTanTe ysary, Ha Te, 1ob

KiHeLbyCMOKTYBa/IbHOI O LUaHra 3aBxan nepebyBas y pianHu LLO. nepekavy-

€TbCA.

- [Mepen KOXHUM yBeAEHHAM B eKcryaTalito MOoBHICTIO 3anvBaiiTe Hacoc
piavHoo, Wonepekavyetbea (NpnbnnaHo Big 2 4o 3 n.)!

[Micok Ta iHwWi abpadrBHi Pe4oBKHN B POOOYIN PiAVHI MPU3BOAATL OO MPUCKO-

PEHOro 3HOLEHHA Ta 3MEHLUEHHA NPOAYKTUBHOCTI.

- [Mpu BigkavyBaHHi BOAM 3 BMICTOM MiCKYy 8aCTOCOBYNTE (iNbTp norne-

PEAHBOrO OUMLLEHHA.

[MepekavyBaHHA 3abpyaHEHO! BOAW, HAnpuknag, i3 6pyaoM, XBOEK

N T.A. MOXe NPWBECTU. AOMOLWKOMKEHHA Hacoca.

- He nepekavyiite Hacocom 6pyaHy Boay.

2. MOHTAX
HEBES3IMNEKA! He6easneka oTpumaHHA TpaBmu!
Heb6e3neka oTpumaHHA TpaBM NMpyU HEHABMUCHOMY 3arnyCcKy

BUpOOY.

- lMepw Hix 36upatu Bupib, BigknodiTb BUPi6 Big enekTpoxus-
NEHHA.

YcraHoBka Hacoca:

Micle yCTaHOBKM Hacoca noBuHHE ByTn TBEPAMM, CyxXM i 3abe3nevy-
BaTW HaAiMHYy yCTaHOBKyHacoca.

- BcTaHoBUTM Hacoc Ha 6e3neyHin BiacTaHi (MiHiM. 2 M) Big BOAW.
Hacoc Heobxoanmo ycTaHaBMBaTb B MECTE C HE3HAUUTENbHOW BRaX-
HOCTbIO BO3yXa 1 AOCTATOUMHOM BEHTUAAUMEN B 061aCTV BEHTUNA-
LIMOHHOIO OTBEPCTMA. PacCcToAHME A0 CTEHOK AO/MKHO COCTaBNAThL

He MeHee 5 cM. Yepes BEHTUNALMOHHOE OTBEPCTME HE AOSHKEH
BCachklBaTbCA MyCOp (HanprmMep, Necok Wm 3emss).

MnacTmacoBi Hacagku AnA NiAKAOYEHHA 40 Hacoca 3 HanipHoi
CTOPOHM i 3i CTOPOHM HarHiTaHHA MO)XHa 3aTAryBaTH NULLE PYKOIO.
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lMpueaHaHHA WnaHra 3i CTOPOHNU BCMOKTYBaHHA [306p. A1]:
He 3acToCoByNTE Ha YCMOKTYBaSIbHIN CTOPOHI FyMOBI WAaHr !

- BukopucToBy#TE 3i CTOPOHM BCMOKTYBaHHA BaKyyMLLifIbHUIA
BCMOKTYyBasibHUI WwnaHr, Hanpvknad, GARDENA wnaHr 3abipHuit
apT. 1411 a6o GARDENA BCMOKTYBanbHuM WwnaHr anAa sabipHoi
cBepAnoBuHu apT. 1729.

[1nA ckopoYeHHA Yacy MOBTOPHOIO BCMOKTYBaHHA, M PEKOMEHYEMO
3aCTOCOBYBAT BCMOKTYBaSIbHUI LMAHT 3i 3BOPOTHMM KrlanaHoM, Lo
3anobirae M1MMOBINILHOMY CMOPOXHIOBAHHIO BCMOKTYBa/IbHOMO LUaHra
nicnA BUK/OMEHHA Hacoca.

1. BkpyTiTb Hacaaky AnA nigknoyeHHA 4o Hacoca @) B naTtpybok 3i
CTOPOHM BCMOKTYBaHHA (D.

2. 3'eaHaiite BaKyyMLLIbHUIA BCMOKTYBaIbHWUI WinaHr 3 3 HacadKoto
OnA niaknoYeHHA Ao Hacoca @ i 3arBUHTITb FEPMETUYHO.

3. AKWO BMCOTa BCMOKTYBaHHA NepesuLLye 4 M: 3aKpiniTb BCMOKTY-
Ba/bHWUI WinaHr @ (Hanpuknag, NPWB’ AXITb [0 AePEeB’AHOIO Kifoyka).
Hacoc 6yne posBaHTaxxeHui Bif BarnsaroBHEHOrO BOAO LL/1aHra.

lMpueaHaHHA WnaHra 3 HanipHoi cTopoHu [306p. A2]:
Matpy6ok Hacoca @ mae 33,3 MM (G 1") BHYTpILWHIO pisbby.

[nAa GARDENA 3’eaHyBanbHoi cuctemn notpibHa GARDENA Hacagka
ONA NigkntoYeHHAa 1o Hacoca apT. 1745 (B apT. 9010 BXOAUTb A0
MoCTaBKM).

3a gonomoroto cnosyyHoi cuctemm GARDENA mMoxxyTb 6yTi nigknto-
yeHi 19 mm (3/4")/16 mm (5/8") i 13 mm (1/2")-wnaHru.

Liametp wnauvra [puenHaHHA Ao Hacoca

13 mm (1/2") GARDENA KomnnekTt gansa apt. 1750
npueaHaHHA

16 mm (5/8") GARDENA Hacapka gna kKpaHa aprt. 18202
GARDENA Hacapgka ansa wnaHra apt. 18216

19 mm (3/4") GARDENA KomnnekT gns apt. 1752
npueaHaHHA

OnTnmisoBaHe 3acTOCyBaHHA MOTY)XXHOCTI Hacoca AOCAraeTbcA 3aBaA-

KU NigkoveHHo (3/4")-wnaHris giametpoM 19 MM B NoeAHaHHI 3,

Hanpuknag,

- GARDENA Habopom 3’egHyBanbHUX eNeMeHTiB A4NA HacociB,
aprt. 1752,

abo (1")-wnaHrie giameTpom 25 Mmm

- B noeaHaHHi 3 GARDENA getannio 3 30BHilWHbOIO pisb6oto ansa
wBuakopo3’eMHoi mycdTH, apT. 7115/ KOHHEKTOpPOM ANA WBUA-
KOro niaKno4YeHHA wnadrie, apt. 7103.

1. Tinbkn ana apT. 9014: BUKOPUCTOBYITE YLLiNbHIOKOYY CTPIUKY (B
Ha 30BHILLHIM pPi3bbi HacaakmM oaA NiAKAYeHHA OO Hacoca.

2. BkpyTiTb Hacaaky ana nigkntoyeHHsa 4o Hacoca @ B natpybok
3 HanipHoi cTopoHu (@ (BXoAnTb B NocTavaHHA nuwe B apT. 9010).

3. B’egHaite HanipHUit wnaHr (& 3 HacaaKo ANA NiAKIYEeHHA 40
Hacoca ).

Y pasi napanenbHoro NigkMoYeHHA Binblie, HX OAHOro WwnaHra/

NPUCTPOIO MU PEKOMEHAYEMO BUKOPUCTOBYBaTM

- GARDENA 2-a60 4 - kaHanbHuUi po3noginbHuK apt. 8193/8194,
GARDENA 2-xonoswui knanaH apt 940,

AKi HarBUHYYIOTbCA 6€3MnocepenHbo Ha HacaaKy OnA MiAKMOYeHHs 00
Hacoca @.

3. OBCJTYITrOBYBAHHA

c HEBESIMNEKA! He6e3neka oTpumaHHA TpaBmu!

Heb6e3neka oTpumaHHA TpaBM NpyY HEHaABMUCHOMY 3aryCcKy
BUpOOY.

- Mepw HiX nigknio4yaTu, perynioBatn abo TpaHcnopTyBatu
BUpi6, BiaknioyiTb BUPI6 Bif eNeKTPOXXUBNEHHA.

lNepeka4yyBaHHA Bogu [306p. O1/02]:

A YBATA! Po6oTa Hacoca B cyxy!

- lMepen KOXXHMM BBEAEHHAM Hacoca B eKcnsyaraLiilo Hanos-
HIOUTE MOro BOAOIO A0 NePENOBHIOBaHHA (6nu3bko 2-5 n).

1. BioKpyTiTb pykoto pisbboBy npobky (®) Ha HanmsHoMy naTpyoky @.

2. BanuiTe Boay Yepes HanneHMA NnaTpybok @ 00 NepenoBHIOBAHHSA
(6n13bko 2-5 n).

34

9010-29.960.03.indd 34

3. BakpyTiTb pyKoto pidbboBy Npobky ® Ha HanveHoMy naTpybky @
(He BMKOPWCTOBYBATW MIOCKOTY6L).

4. BigkpuiiTe HaABHI 3anipHi BEHTWUNI y HanipHoMy TpybonpoBoai
(nmiakntoueHi npubopw, akBacTon, i T.M.).

5. 3nunTe 3 HanipHoro wnardra ® oy, Wo sanuwmnnacs, wob npm
BCMOKTYBaHHi MOI10 BUXOOMUTL MOBITPA.

6. IMigknouiTe HaCOC A0 MEPEeXi eNeKTPOXMBAEHHA.

7. NigHimMiTe HanipHWi wnaHr &) BePTUKaNIbHO Haa HAaCOCOM Ha BMCOTY
He MeHwWe 1 M, HaTUCHITb BUMKKaY YBIMK./Bumk. ® i 3avekanTe,
MNOKWN HACOC He 3aCMOKYe PianHY.

- AKwo yepes NpubnusHo 5 XBUNMH HAacoC He Bigkauye Boay,
BiAKNIOUiTb HAacOC (HAaTUCHYBLIKN BUMUKAY YBiMK./BUMK. ®)
(aus. 6. YCYHEHHA HECIMPABHOCTEMW).

3afaHa makcrMasbHa ravbuHa CaMOBCMOKTYBAHHA B 7 M JOCAraeTb-
CA N1We TOAI, KON HACOC HanOBHEHNI Yepesd HanvBHWUIA naTpybok
[0 NepenoBHIOBaHHA, a HanipHW wnaHr & nig Yac 3anoBHeHHA

i Mg Yac npouecy caMOBCMOKTYBaHHA MOBMHEH NepebyBaTi Ha Takii
BMCOTI, WOB6 BOAa He Morna Bmbirati 3 Hacoca Yepesd HanipHUm
wnaHr ®.

YTBOpEHHA ipXi: Hacoc apT. 9014 mae YaByHHUI Kopnyc. Tomy nicna
KOHTaKTy 3 BOAOK YTBOPKOETLCA ipXKa (Lie He LUKOAUTb Hacocy i He

€ CK1a[0BOK YaCTUHOO rapaHTii). ToOMy nicnA BKIKOYEHHA Ha noYaTky
MOX€E BUTIKaTW ipxxaBa Boaa.

4. pornAaan

c HEBES3INEKA! He6esneka oTpumaHHA TpaBmu!
Hebe3neka oTpumaHHA TpaBM NpyU HEHAaBMUCHOMY 3arnyCKy
BUpoO6y.

- Mepuw HiXX NnpoBoAUTU PO60THU 3 TEXHIYHOrO 06CNYyroByBaHHA
BUpOoObYy, BiaKnodiTb BUPI6 Big eNeKTPOXXUBIIEHHA.

lMpomuBaHHA Hacoca:
MicnA nepekavyBaHHA XJ10POBaHOI BOAW HACOC HEOOXIAHO MPOMUTH.

1. MpokauyiTte neage Tenny Boday (Maxc. 35 °C), MOXINBO 3 AoAaBaH-
HAM HearpecrBHOro 3acoby, Lo YNCTUTL (Hanpuknad, 3acoby ona
MWUTTA nocyay), A0TW, [OKN BOAA, WO NepekadyeTbea, He cTaHe npo-
30pOt0.

2. YTunigynTe Bigxoam SrigHo 3 AMpeKTUBaMM 3aKOHY Npo AikBiaaLjto
Biaxoais.

5. SBEPIF'AHHA

BuBegeHHA 3 ekcnnyartauyii [306p. S1]:
Hacoc He 3axuweHun Big mopoay!
Bupi6 noBuHeH 36epiratucA B HeQOCTYNHOMY ANiA QiTeNn micui.

1. BigkntouiTb Hacoc Bifa Mepexxi eneKTPoXMBAEHHA.

2. Y pagsi HeobxigHOCTI NepekpunTe BCi 3anipHi opraHu Ha CTOPOHI
BCMOKTYBaHHA.

3. Biakpuiite Bci BUXiaHi oTBOPU.
HanipHa cTtopoHa He 6yae nif TUCKOM.

4. BiokpyTiTb pykoto piabboBy npobky (® Ha HannBHoMy naTtpybky @
Ta ApeHaxXHUN reuHT @).
3 Hacoca rnoyHe BuaMBaTUCA Boja.

5. 3bepiranTe HACOC B CyXOMYy, 3aKPUTOMY 11 3axXMLLLEHOMY Bif,
MOPO3Y MiCLL.

YTunizayia:
(BigrosigHo [o Avpextnsn 2012/19/€C)

Bupib He MOxHa yTunidysati 3i 3BU4aiHnMm nobyToBMMM

E Biaxonamu. BiH noBuHeH 6yt yTNisoBaHW BiANOBIiAHO A0
MiCLIEBUX YMHHUX CTAHAAPTIB 3 OXOPOHN HaBKOIMLLHBOIO
cepenosyLLa.

BAXJTMBO!

- YT1uniaynte Bunpi6 y abo 3a 4O0NOMOroto MiCLUEBOrO creujianidoBaHoro
36ipHOr0 NYHKTY 3 yTunizauji.
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6. YCYHEHHA HECMPABHOCTEMN

A

3anycKy Bupoby.
- MNepen ycyHeHHAM Henonanok, Biakmo4iTe BUpib Bia enek-

TPOXUBJIEHHA.

BigreuH4yyBaHHA Kpunb4YaTku [306p. T1]:
3abnokoBaHe bpyaom poboye KONeCco MOXe ByTi 3BITbHEHUM.

- MNoBEPHITb BUKPYTKOIO Ban Kpuibyatki (.
BHacrinok yboro 3actpAr/ie poboye KOIeCo3BI/IbHUTHCA.

Mpobnema

Moximsa npuunHa

HEBES3INEKA! Hebesneka oTpumaHHA TpaBmu!
Hebe3neka oTpumaHHA TpaBM NpyU HEHaBMUCHOMY

Cnocib ycyHeHHa

Hacoc npautoe,
ane He BCMOKTYE

HerepmeTnuHmii abo nowko-
IDKEHWIA YCMOKTYBaIbHMIA
Tpy6onposia.

-> [epesipTe BCMOKTYIOUY NiHito
Ha npeameT NoWKOMKeHb
i 3arepmetuayire ix.

Hacoc He 6yB HanoBHeHWiA
BOZ0I0.

—> HanosHiTb Hacoc
(amB. 3. OBCJTYTOBYBAHHA).

[pn camoyCMOKTYBaHHi
pianHa, Wo nepekavyeTbe,
3MBAETLCA Yepe3 HanipHil
LUNaH.

— 1. HanosHiTb Hacoc Le pas

(am.. 3. O6C/TYTOBYBAHHA).
2. TNpu NOBTOPHOMY BBEAEHHI

B eKcrnyaraLvio Hacoca,
NIgHIMITb HaNIPHAUIA LWNaHr
BEPTUKA/IbHO Haf, HACOCOM
Ha BUCOTY He MeHwe 1 M,
MNOKM HacoC He 3aCMOKYe
pignHy.

ABCONKTHO HENPOHUKHE ANA BaKYyMy 3'€iHaHHA 3abe3neuy-
€TbCA NPV 3aCTOCYBAHHIYCMOKTYBaNbHUX wWiaHris GARDENA

(aus. 8. KOMMTEKTYIOUI).

Kpuwwka 3an1BHOi ropioBuHN
3aKpuTa HEwWinbHo.

—> [lepeBipTe ywWinbHIOBaY
(Npw HeobXigHOCTI 3aMiHUTV)
i 3aTArHITL pi3bboBy NpobKy
(He BUKOPMCTOBYBATY MOCKO-
ry6ui).

MoBiTpsA 3 HAacoca He BUXOAUT,
TOMY LU0 HanipHa CTOpoHa
3aKpuTa il y HanipHOMY LUaHry-
3anmwmnaca Bofa.

-> Binkpuiite HaABHi 3anipHi
BEHTWIi Y HanipHOMy
TpybonpoBoAi (Hanpuknag,
HAKOHEYHWK [NA NOANBY)
ab0 BUNOPOXHITb HANIPHNIA
LUNIaHr.

HepocTartHiil uac yCMOKTYBaHHA.

-> BKnouiTh Hacoc | 3auekaiite
01M3bKO 5 XBUINH.

BKABSIBKA: B pasi iHmx HecnpaBHOCTeN 3BEpPHITLCA, 6yAb lacka, 0 CEPBICHOI0
ueHTpy GARDENA. PeMOHTHi po60Ti NOBMHHI BUKOHYBATUCA TiNIbKKM CEPBICHUMM
uentpamu GARDENA, a Takox cneuianisoanumu tipmamu, aki ceptudikosaHi
KomnaHieto GARDENA.

A\

7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKUA

Caposuii Hacoc 0auHNuA 3HaueHHa 3HaueHHa
BUMipoBaHHA  (apt. 9010) (apt. 9014)

HomiHanbHa noTyXxHicTb Br 600 800

Mepexesa Hanpyra B (3min. ctpym) 230 230

Yacrora mepexi My 50 50

Makc. npoayKTUBHICTb

nacoca n/u 3000 3700

Makc. THCK/MaKc. Bucota  6ap / 35/ 41/

BiiKauyBaHHA PiAvHN M 35 4

Makc. Bucora

CaMOYCMOKTYBaHHA M 7 7

DonycTumuii BHYTPiLHii

TUCK (HanipHa cTOpoHa) bap 6 6

CnonyuHuit kabenb M 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Bara Kr 53 8.2

PiBeHb 3BYKOBOI

notyxHocriL,,"

BUMIPAHWIA/ rapaHToBaHuin 5 () 77/80 77/80

Moxuoxa k,,? 3 2,36

Makc. Temneparypa o

pobouoi piauHun C 3 35

MeTon BuMiptoBaHb 3rigHo 3: " RL 2000/14/EU 2 1S0 4871

8. KOMITIEKTYIOUI

YCMOKTYBanNbHi WAAHIN
GARDENA

Henawmki i BakyymLuwinbHi, ix MoxHa npunbarin 3a BU6OPOM AK TOBap,
10 npoaaeTbeA Ha MeTpu, apt. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/

25 mm (1")) 6e3 apmartypu Ana nigktoueHHs abo AK MipHY AOBXN-
Hy, apT. 1411/1418 B kOMNNEKTi 3 apMaTypoto ANA NiAKMOYEHHS.

apr. 1723/1724

@iTiHr ANA BCMOKTYBaJlb-
Horo wnakra Bin GARDENA

[InA NigKNKOYEHHA 3i CTOPOHM HarHiTaHHA.

Habip 3'eaHyBanbHMX
e/IeMeHTiB ANA HacociB

[InA NigKNKOYEHHA 3i CTOPOHI HarHITaHHA. apr. 1750/1752

YCMOKTYBanbHuiA (inbTp abo
3BOPOTHUIA KNanaH 3acMiueHi.

= OumcTitb (inbTp abo 380pOT-
HUiA KnanaH.

3aBennka Bucoty
BCMOKTYBaHHA.

—> 3MEHLINTIA BUCOTY BCMOKTY-
BaHHS.

Mpu iHWKX npobnemax 3 yCMOKTYBaHHAM YCTaHOBITb YCMOKTY-

BiA GARDENA

YCMOKTYBanbHUil (inbTp [InA OCHaLLEHHA NPoAaBaHNX METPAXEM apr.

GARDENA 3i 380pOTHUM YCMOKTYBaIbHUX LWAAHTB. 1726/1727 /1728
Knanaiom

®inbTp NONepeaHLOr0 30Kpema, pPeKOMeHAYETLCA A nepekavy- apt. 1730/1731
ounctkn GARDENA BaHHA PiAVH i3 NiCKOM.

BasIbHUIA WwnaHr GARDENA 3i3B0pOTHUM KiianaHom ENeKTPOHHNIA MAaHOMETpUY- AaBTOMATIUECKN BKIHOUAE il BUKIIOUAE apr. 1739

(avB. 8. KOMMNJIEKTYHOUI) i nepen BMUKaHHAM Hacocasanuiite Huii BUMnKau GARDENA HACcOoC 3aNexHO Bifl TUCKY. I3 3axCToM Bif

1A0T0 PiAMHOIO, L0 NEPEKAYYETHCA Yepes 3aIUBHY rOP/IOBUHY. poboTH B CyXy.
Hacoc He 3anyckaeTbca TennoBuit 3axvCcHNiA BUMUKAY  —> 3BepTaiiTe yBary Ha Makciu- YCMOKTYBabHUIA WAAHT [InA cTifikoro nia BakyyMOM NpUeaHaHHA apr. 1729
abo B npoueci ekcnnyarauii  BigK/0uMB HACOC Yepe3 nepe- MaJibHy TemMneparypy no ceepanouin GARDENA  Hacoca o CBepanoBuHI abo [0 Tpybonposogy.
PanToBO 3yNUHAETLCA rpis. cepegosuwa (35 °C). [oexuHa 0,5 m. I3 aBOoMa (iTuHramu, aeTannto

- N 3 BHYTPIlLHbOIO pi3bboto 33,3 mm (G1).
Hacoc 6e3 cTpymy. - [NepesipTe 3anobiKHUKKM
11 eNeKTPNYHI 3'€AHaHHA. Mnasatoya BCMOKTY0ua [InA BinbHOrO Bif 3a0pyAHEHb BCMOKTYBaHHA  apt. 1417
~ N N - cucrema GARDENA 3-Tifl NOBEPXHi BOAM.
CnpautoBas npucTpii -> BinkioviTb Hacoc Bif
3aXICHOTO BiAKMHOUYEHHA Mepexi eneKTpOXUBNEHHA Hacapaka ana nigkntoueHHa  [1na nigknoueHHA GARDENA 3'enHyBanbHoi apr. 1745

(CTpyM BUTOKY).

i 3BEPHITLCA [0 CEPBICHOO
LeHTpy GARDENA.

Hacoc He BBIMKHEHMUI1.

- lepeBeniTb BUMUKAY YBIMK./
BuMK. B NONOXEHHA YBIMK.

Hacoc npautoe, ane
NPOAYKTUBHICTL poboTn
Hacoca panToBo naaae

KiHeLb BCMOKTYI0YOro Wwnaxra
He y BoAi.

-> 3aHypTe KiHeLb BCMOKTYHU0r0
Wwnaxra raubue y soay.

BemokTyBanbHui (inbtp abo
6nokatop 3BOPOTHOrO NOTOKY
3a6uscs.

—> QumCTiTb BCMOKTYBabHII
(hinbTp abo 3B0POTHMIA KNa-
naH.

BCMOKTYETbCA NOBITPA HA
CTOPOHi YCMOKTYBAHHA.

—> YCYHbTE HErepMeTUUHICTb.

3abnokoBaHo poboue Koneco.

— BigKpyTiTh KpUnbyarky.

BUHUKHEHHA Wwymy
B 30Hi riapasniku

Benuki BUTpaTy piauHi (Hanp., BIKpUTWIA WnaHr, 6e3 nepexiaHnka)
MOXYTb BUK/NKATY B rigpasniuHomy 6/10L Hacoca noAsy akycTny-
Horo wymy. Lle Bce npoiymaHo i He NpM3BOANTB 40 MOWKOMKEHHA
Hacoca. LLlym MoXHa YCyHYTI WNAXOM HE3HAYHOi 3MiHU BATpaT
piavHIA (Hanp., 3nerka BiaKpPUTK/ 3aKpUTK NEPEXiAHNK).
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no Hacoca GARDENA CUCTEMM 10 HAMIPHOI CTOPOHN.

9. CEPBICHE OBCJ1YTOBYBAHHA/ITAPAHTIA

Cepsic:
[nA 3B’A3KY AMBITbCA, Byab Nacka, aapecy Ha 3BOPOTI.

FapaHTiiiHWi nucT:

Y BMNagKy BUKOHAHHA rapaHTiMHUX BUMOT i3 BaC HE CTAryBaTMMETbCA
nnarta 3a HagaHi nocayru.

GARDENA Manufacturing GmbH Hanae ana scix GARDENA opuriHanb-
HNX HOBMX BUPOBIB rapaHTito TEPMIHOM Ha 2 POKM 3 MOMEHTY, KO
BOHW Bynn Bnepwe npuabdaxi y annepa, Akwo s1pobn 6ynm BuKopu-
CTaHi BUKJTIOMHO Y MpUBaTHWX LinAax. Ha Bupobu, npuabaHi Ha BTOPUH-
HOMY PUHKY, LA rapaHTia BUpobHMKa He nowmnprtoeTscA. HagaHa
rapaHTiA NOWMPKOETLCA Ha BCi iCTOTHI HeAoNikn BUpOBy, AKi Ha niacTta-
Bi lOKa3iB NOACHIOOTLCA AethekTamu MaTepiany abo BUPOBHUYMM

35
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6pakom. Lia rapaHTia nepenbavae 6€3KOWTOBHY 3aMiHy HECMPaBHOIO
BMPOO6Y Ha crpaBHN, abo » PEMOHT HecrnpaBHOro BMpoby, HaaicnaHo-
ro Ham kopucTtysadem. Mu 36epiraemo 3a coboto npaso BUOOPY OAHO-
ro 3 umx BapiaHTiB. LlA nocnyra HagaeTbca 3a Takx yMOB:

* Bupib BUKOPUCTOBYBABCA 3a NPU3HaAYeHHAM
i 3rigHO 3 pekoMeHaauiAMK, HaBeaeHMU
B IHCTPYKLIAX i3 ekcnnyaTauji.

* AHi Mokyneup, aHi TpeTi 0cobu He Hamaranunca Biokput abo sigpe-
MOHTYBaTV BMpIO.

* B npoueci ekcnnyaTtadii 6ynn BUKOPUCTaHI TiNbKK opuriHanbHi
GARDENA 3anacHi Ta LWBWAKOIHOLLYBaHi YaCTUHM.

¢ [1pen’ABMTI KOMito Yeka.

["apaHTiA He MOWMPIOETLCA Ha 3BUYANHII 3HOC AEeTanen i KOMMOHEHTIB
(Hanpvknag, Ha pPKy4Ynx NPUCTPOAX, AeTanAx KPINAeHHA PKyYnx npun-
CTpOiB, TypbiHax, mKepenax CBiTna, KIMHOBUOHMX i 3y64yacTux peme-
HAX, KpunbYaTyi, NOBITPAHUX (hiNbTpax, CBiYKax 3ananeHHA), BidyasbHi
3MiHN, @ TaKOX LUBMOKOSHOLUYBAHI YaCTUHW | BUTPATHI MaTepiani.

Lla rapaHTia BMpobHMKa, BiANOBIAHO BULLE BKA3aHNX YMOB, OOMEXyY-
€TbCA NOCTAYaHHAM 3 METOK 3aMiHV | PEMOHTOM. IHLWIi NPeTeH3ii A0
Hac AK BMPOBHMKa, Taki AK BiALLIKOAyBaHHA 36UTKY, He OBrPYHTOBYHOTL-
cA rapaHTieto BUpobHMKa. 3BnYaiiHo, LA rapaHTiA BUPobHUKa, He CTO-
CYETBCA ICHYIOUNX, BCTAHOBIEHNX 3aKOHOM i JOFOBIPHMX FrapaHTiHUX
30008B’A3aHb Anepa/npoaasLa.

"apaHTia BUpobHWKa nignArae NpaBoBUM NONOXKeHHAM PPH.

Y rapaHTiiHOMy BMNaAKy Haailwnits, 6yab nacka, HecnpasHU BUPIO
pasoM i3 KOMIeK YeKy Npo MOKYMKy i ONMCOM HECMPAaBHOCTI, CnaaTyBLLIN
BapTiCTb Nepecunku, Ha aapecy GARDENA cepBicHOIO LEHTPY.

LlIBuako3HoLuyBaHi getani:

Kpunbyatka € LWBWOKOSHOLYBAHO AETa/0, | TaKMM YMHOM, rapaHTia
Ha Hei He NOoLVPKETHLCA.
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Traducerea instructiunilor originale.

Utilizarea produsului de catre copii peste 8 ani pre-

cum si de cdtre persoane cu abilitati fizice sau men-
tale reduse sau de persoane fara experienta si cunostintele
necesare, este permisa numai daca sunt supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea sigura a produsului si daca
inteleg pericolele rezultate din utilizare. Copii nu au voie sa
se joace cu produsul. Curatarea si intretinerea care trebuie
efectuate de utilizator nu sunt permise copiilor fara suprave-
ghere. Utilizarea produsului este recomandata incepand de la
varsta de 16 ani. Niciodata nu utilizati produsul daca suntei
obosit sau bolnav sau va aflati sub influenta alcoolului, dro-
gurilor sau a medicamentelor.

Utilizare conform destinatiei:

Pompa de gradina GARDENA este destinata transportului apei subterane
si apei pluviale, apei potabile si apei cu continut de clor in gradinile gospo-
daresti si de hobby.

Lichide transportate:
Pompa de gradina GARDENA se va folosi numai pentru transportarea apei.

La utilizarea pompei pentru cresterea presiunii, este interzisa depasirea
presiunii interioare maxime de 6 bari (pe partea cu presiune). Presiunea de
iesire prea ridicata si presiunea pompei se aduna.

36
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— Exemplu: Presiune la robinetul de apa = 2,5 bar,
Presiunea max. a pompei de gradina art. 9010 = 3,5 bar,
Presiunea totala = 6,0 bar.

Produsul nu este destinat utilizarii continue (mod de functionare cu
recirculare continua).

A PERICOL! Leziuni corporale!

- Nu este permisa transportul urmatoarelor: apa sarata, apa
murdara, substante acide, usor inflamabile sau explozive
(de ex. benzina, petrol lampant, nitrodiluant) ulei, pacura si ali-
mente.

1. SIGURANTA

IMPORTANT!
Cititi atent instructiunile de utilizare si pastrati-le pentru o utilizare
ulterioara.

Simbolurile de pe produs:

A\

Instructiuni generale de siguranta

Cititi instructiunile de utilizare.

Siguranta electrica

A PERICOL! Electrocutare!

Pericol de accidentare prin electrocutare.
- Produsul trebuie alimentat cu curent printr-o siguranta diferentiala
(RCD) cu un curent nominal de declansare de maxim 30 mA.
A PERICOL! Pericol de accidentare!
Pericol de accidentare prin electrocutare.

- Scoateti produsul din priza, inainte de a-l1 supune lucrarilor de intreti-
nere sau de a schimba piese. Pentru aceasta priza trebuie sa fie in
raza vizuala a utilizatorului.

Functionarea in siguranta

Temperatura apei nu trebuie sa depaseasca 35 °C.

Este interzisa folosirea pompei daca se afla persoane in apa.
Impuritatile din lichid ar putea rezulta ca urmare a scurgerii de lubrifianti.

intrerupatoare de protectie

intrerupétor de protectie termica:

In cazul suprasolicitarii, pompa se opreste prin intermediul protectiei termice
incorporate a motorului. Dupa ce motorul s-a racit suficient, pompa este din nou
gata de functionare.

Instructiuni de siguranta suplimentare
Siguranta electrica

A PERICOL! Stop cardiac!

in timpul functionarii acest produs genereaza un camp electromagnetic.
In anumite conditii acest camp poate afecta functionarea implanturilor
medicale active sau pasive. Pentru a exclude situatiile care pot insemna
accidentare grava sau mortala, persoanele cu implanturi medicale tre-
buie sa-si consulte medicul sau producatorul implantului inainte de utili-
zarea acestui produs.

Cablu

in cazul utilizarii cablurilor prelungitoare, acestea trebuie sa respecte diametrele
minime din tabelul urmator:

Tensiune Lungime cablu Sectiune
230 -240V/50 Hz Panala 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

Q PERICOL! Electrocutare!
Pericol de accidentare prin electrocutare.
- inainte de a scoate din functiune sau de a remedia o defectiune scoa-
teti produsul din priza.
Pompa trebuie amplasata in mod stabil si ferit de inundare si trebuie asigurata
impotriva caderii. Amplasati pompa la o distanta de siguranta (min. 2 m) fata de
mediul de transportat. Ca dispozitiv de siguranta suplimentar se poate folosi un
intrerupator de siguranta cu curent rezidual omologat.

- Cereti sfatul unui electrician.

in cazul deteriorarii cablului de alimentare, acesta trebuie inlocuit de cétre pro-
ducator, de catre serviciul sau pentru clien i, sau de catre o persoana calificata
similar, pentru a evita expunerea la pericole.

Protejati steckerul si cablul de alimentare de caldura, ulei si margini ascutite.
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Nu folositi cablul de alimentare pentru manipularea pompei sau pentru
deconectarea acesteia.

Nu expuneti pompa ploii si nu utilizati pompa intr-un mediu umed sau cu aburi.
Verificati conductele de racordare la intervale regulate.

Tnainte de folosire inspectati intotdeauna pompa (in special cablul de alimentare
si legaturile electrice).

O pompa defectd nu trebuie folosita. in cazul unui defect verificati pompa

la centrul service GARDENA.

Atunci cand utilizati pompele noastre cu un generator, trebuie sa respectati
indicatiile de avertizare ale producatorului generatorului.

Siguranta personala

A PERICOL! Pericol de asfixiere!

Piesele mai mici pot fi inghitite. Punga de polietilena inseamna pericol
de asfixiere pentru copiii mici. In timpul montajului tineti la distanta copiii
mici.

A PERICOL! Pericol de accidentare din cauza apei fierbinti!

Daca pompa este folosita pentru o perioada mai indelungata (> 5 min.) cu
evacuarea blocata, apa din interior se poate incalzi, aparand riscul oparirii.

- Pompa nu ar trebui sa functioneze mai mult de max. 5 minute cu evacu-
area blocata.

in cazul in care lipseste alimentarea cu apa pe partea cu aspirarea, apa din

pompa se poate incalzi, astfel incat la iesirea apei pot interveni accidentari

datorate apei fierbinti.

- Separati pompa de la retea, lasati sa se raceasca apa si asigurati
alimentarea cu apa pe partea cu aspirarea inaintea punerii in functiune.

La conectarea pompei la sursa de alimentare cu apa trebuie respectate regle-
mentarile nationale sanitare, pentru impiedicarea aspirarii a apei nepotabile.

- Cereti sfatul unui specialist sanitar.

Pentru evitarea functionarii uscate a pompei, aveti grija ca furtunul de aspiratie
sa se afle intotdeauna scufundat in lichid.

- Inainte de fiecare utilizare umpleti pompa pentru amorsare (aprox. 2 -3 l) cu
lichid!

Nisipul si alte substante abrazive din lichid provoaca uzura avansaté si reduc

performantele pompei.

- Folositi un filtru preliminar pentru pomparea lichidelor cu impuritati.

Pomparea apei cu impuritati, de ex. pietre, ace de brad s. a., poate cauza
defectarea pompei.

- Nu pompati apa cu impuritati.

2. MONTAJUL

c PERICOL! Leziuni corporale!

Pericol de accidentare daca produsul porneste
nesupravegheat.

- Deconectati produsul de la alimentarea cu energie electrica
inainte de a-l monta.

Asezarea pompei:

Suprafata pe care este asezata trebuie sa fie solida pentru asigurarea unei
functionari stabile si sigure.

- Amplasati pompa la o distanta de siguranta (min. 2 m) fata de apa.
Pompa trebuie amplasata intr-un loc cu o umiditate mica a aerului

si 0 aerisire suficienta in jurul sliturilor de aerisire. Distanta fata de pereti
trebuie sa fie de minim 5 cm. Deasupra sliturilor nu trebuie sa fie aspirata
murddrie (de ex. nisip sau pamant).

Piesele de racordare din plastic de pe partea de aspiratie si de pe
partea de refulare se vor strange exclusiv manual.

Racordarea furtunului pe partea de aspiratie [Fig. A1]:

Nu folositi orice conectori de furtun pentru conectarea la partea de

aspiratie!

- Pe partea de aspiratie folositi un furtun rezistent la vid de ex. set de
aspiratic GARDENA cod art. 1411 sau furtun de aspiratie pentru
fantana de tip teava GARDENA cod art. 1729.

Pentru a reduce timpul de reaspirare va recomandam folosirea unui

furtun de aspiratie cu element blocare la intoarcere, care impiedica

golirea furtunului de aspiratie dupa decuplarea pompei.

1. Tnsurubati niplul conector pompa @ in racordul de pe partea de
aspiratie .

2. Legati furtunul de aspiratie rezistent la vid ® la niplul conector pompa @
si insurubati aceasta in mod etans.

3. In cazul unei inaltimi de aspiratie mai mari de 4 m, fixati suplimentar
furtunul de aspiratie ® (de ex. prin legarea de un suport de lemn).
Elibereaza pompa de greutatea furtunului.
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Racordarea furtunului pe partea de refulare [Fig. A2]:
Stutul pompei @ este prevazut cu un filet interior de 33,3 mm (G 1").

Pentru sistemul de conectare GARDENA este nevoie de ex. de niplu
conector pompa GARDENA pentru pompa, art. 1745 (in cazul produsului
cu art. 9010 este inclus in pachet).

Prin sistemul de conectori GARDENA pot fi conectate furtunuri

de 19 mm (3/4")/16 mm (5/8") si de 13 mm (1/2").

Diametrul furtunului Conector pentru pompa

13 mm (1/2") GARDENA Set conectare pompa art. 1750

16 mm (5/8") GARDENA Stut robinet cu filet art. 18202
GARDENA Mufa conectoare art. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Set conectare pompa art. 1752

O utilizare optima a puterii de transport poate fi atinsa prin racordarea
furtunurilor de 19 mm (3/4") in legatura de ex. cu

- Setul de racordare pompa GARDENA art. 1752,
sau a furtunurilor de 25 mm (1") cu

- piesa filetata de cuplare rapida GARDENA cu filet exterior
art. 7115/ piesa de furtun de cuplare rapida art. 7103.

1. Numai pentru articolul art. 9014: Folositi banda de etansare ® la
filetul exterior al niplului conector pompa.

2. Tnsurubati niplul conector pompéa @ in racordul de pe partea de
refulare @ (Este inclus in pachetul livrat numai in cazul articolului cu
numarul 9010).

3. Legati furtunul de presiune ® la niplul conector pompa @.

In cazul racordérii paralele a mai multor furtunuri/ aparate vé& recomandém
utilizarea unui

- distribuitor cu 2 sau 4 cai GARDENA art. 8193/8194,
ventil cu 2 cai GARDENA art. 940,

care se pot insuruba direct in niplul conector pompa @.

3. OPERAREA

c PERICOL! Leziuni corporale!

Pericol de accidentare daca produsul porneste
nesupravegheat.

- inainte de conectarea, reglarea sau transportarea produsului,
deconectati produsul de la alimentarea cu energie electrica.

Pomparea apei [Fig. 01/02]:

A ATENTIE! Functionarea uscata a pompei!

- Inainte de fiecare punere in functiune umpleti pompa péana la
preaplin (aproximativ intre 2 si 5 I) de apa.

—

. Insurubati cu méana imbinarea filetatd ® pe stutul de umplere @.

2. Umpleti cu apa prin stutul de umplere @ pana la preaplin (aproximativ
intre 2si 5 ).

3. Strangeti numai cu mana imbinarea filetata ® de la stutul de umplere @

(nu folositi cleste pentru strangere).

4. Deschideti robinetii de inchidere eventual existente pe conducta de
presiune (aparate de racordare, opritor apa, etc).

5. Goliti restul de apa din furtunul de presiune ®, pentru ca sa poata iesi
aerul in timpul aspiratiei.

6. Conectati pompa la alimentarea cu curent.

7. Tineti furtunul de presiune ® la cca. 1 m vertical deasupra pompei,
apasati intrerupatorul de pornire/oprire ® si asteptati pana cand pompa
se amorseaza.

- Daca pompa nu pompeaza apa dupa aproximativ 5 minute,
opriti pompa (prin apdsarea comutatorului de pornire/oprire ®)
(vezi 6. REMEDIEREA DEFECTIUNILOR).

Inaltimea maxima de aspiratie automat indicaté de 7 m poate fi atinsa

numai daca pompa a fost umpluta pana la scurgerea de preaplin prin

intermediul stutului de umplere @, iar furtunul de presiune ® va fi tinut in
timpul aspirarii automate la o astfel de inaltime, incat apa sa nu poata
curge din pompa prin furtunul de presiune ®.

Formare de rugina: Pompa cu codul art. 9014 are o carcasa din fonta
turnata. Dupa contactul cu apa are loc o formare de rugina (aceasta

nu afecteaza pompa si este exclusa din garantie). Din acest motiv, dupa
pornire poate iesi apa cu continut de rugina.
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4. INTRETINEREA
PERICOL! Leziuni corporale!
Pericol de accidentare daca produsul porneste

nesupravegheat.

- Deconectati produsul de la alimentarea cu energie electrica
inainte de a-I intretine.

Spalarea pompei:
Dupéa pomparea apei cu continut de clor, pompa trebuie spalata.

1. Pompati apa calduta (max. 35 °C) eventual prin adaugarea unui deter-
gent delicat (de exemplu, detergent de vase), pana cand apa pompata
este curata.

2. Eliminati reziduurile conform directivelor legii privind eliminarea deseurilor.

5. DEPOZITAREA

Scoaterea din functiune [Fig. S1]:
Pompa nu este rezistenta la inghet!
Produsul trebuie depozitat intr-un loc neaccesibil copiilor.

1. Deconectati pompa de la alimentarea cu energie electrica.

2. Daca este necesar, inchideti toate organele de inchidere pe partea de
aspiratie.

3. Deschideti toti robinetii de evacuare.
Partea de refulare devine depresurizata.

4. Deschideti imbinarea filetata ® de la stutul de umplere @ cét si surubul
de golire apa @.
Pompa se goleste.

5. Pastrati pompa intr-un loc uscat, inchis si ferit de inghet.

Dispunere ca deseu:
(conform directivei 2012/19/UE)

Este interzisa dispunerea produsului ca gunoi menajer obisnuit.
Acesta trebuie dispus ca deseu conform prescriptiilor locale de
IMPORTANT!

protectia mediului.
- Dispuneti ca deseu produsul prin sau de catre punctele de colectare
Si reciclare locale.

6. REMEDIEREA DEFECTIUNILOR
PERICOL! Leziuni corporale!
Pericol de accidentare daca produsul porneste

nesupravegheat.

- Deconectati produsul de la alimentarea cu energie electrica

Problema

Cauza posibila

Remediu

Pompa functioneaza, insa
nu se realizeazd amorsarea

Capacul filetat al carcasei
de protectie nu este etans.

-> Verificati garnitura de etansa-
re (inlocuiti-o in caz de nevo-
ie) si strangeti ferm imbinarea
filetata (féra sa folositi un
cleste).

Aerul nu poate fi eliberat
datoritd blocdrii zonei de
evacuare sau a apei din
furtunul de presiune.

-> Deschidei robinetii de inchi-
dere existente pe furtunul de
presiune (de ex. stropitoare)
respectiv goliti furtunul de
presiune.

Nu s-a tinut cont de timpul
de asteptare.

-> Opriti pompa si asteptati cel
mult 5 minute.

Filtrul sau supapa de sens
a furtunului de aspiratie
blocate.

- Curatati filtrul, respectiv
elementul blocare la
intoarcere.

Indltime de aspiratie prea
mare.

- Reduceti indltimea de
aspiratie.

in cazul altor dificultati in ceea ce priveste amorsarea,
folositi GARDENA Furtunuri de aspiratie cu supapa de sens
(vezi 8. ACCESORII), si umpleti pompa cu lichid prin
carcasa de protectie inainte de utilizare.

Pompa nu porneste
sau se opreste brusc in
timpul functionarii

intrerupétorul de protectie
termicd a oprit pompa din
cauza supraincalzirii.

-> Respectati temperatura
maxima a mediului (35 °C).

Pompa fdra curent.

-> Verificati sigurantele si
conexiunile cu fisa electrice.

intrerupatorul de protectie impo-
triva curentilor reziduali (RCD) a
declansat (curent rezidual).

—> Scoateti pompa din priza
si adresati-vd GARDENA
Service.

Pompa nu este pornitd.

- impingeti comutatorul de
pornire/oprire in pozitia
pornit.

Pompa functioneaza insa
performantele la iesire scad

Capatul furtunului de aspiratie
nu este in apa.

-> Scufundati capatul furtunului
de aspiratie mai adanc in
apa.

Sorbul cu supapa de sens
sau dispozitivul de blocare
a refluxului astupate.

- Curatati filtrul de aspiratie,
respectiv elementul blocare
la intoarcere.

Scurgeri in partea de aspiratie.

-> Remediati neetanseitatea.

Turbina blocata.

—> Desfacei turbina.

Zgomote ce provin din
zona hidraulica

A

in cazul unor debite mari (de ex. iesire deschisa a furtunului, fara
accesorii pentru udare), in domeniul hidraulic al pompei se pot
produce zgomote. Acestea nu constituie riscuri si nu indica la
deteriorarea pompei. Zgomotul poate fi inldturat prin modificarea
minimd a debitului (de ex. deschiderea/inchiderea ugoard a unui

accesoriu pentru udat).

7. DATE TEHNICE

NOTA: in caz de alte defectiuni adresati-vé centrului de service GARDENA.
Reparatiile vor fi efectuate in exclusivitate de centrele de service GARDENA
si de dealeri autorizati de GARDENA.

inainte de a remedia defectiunile produsului.

Pompa de gradina Unitate Valoare Valoare
(art. 9010) (art. 9014)
Eliberarea turbinei [Fig. T1]: Putere nominala w 600 800
Daca turbina se blocheaza datorita poluarii, poate fi deblocata. Tensiunea de retea V (AC) 230 230
= Rotiti axul turbinei vou 0 surubelnita. Frecventa de retea Hz 50 50
Astfel turbina blocata se deblocheaza. c
antitatea max.
transportata vh 3000 3700
Problema Cauza posibila Remediu Presiunea max./ bar/ 35/ 41/
Pompa functioneaza, insd  Conducta de aspiratie neetanga, —> Verificati daca furtunul de Inaltimea max. de transport m 35 H
nu se realizeaza amorsarea  respectiv deterioratd. aspiratie este deteriorat si inaitimea max. de aspiratie
etansati-1. ’ 7 7
A este
Pompa nu a fost umpluta = Umpleti pompa L - L
< Ay Presiune interna admisa
cu apa. (vezi 3. OPERAREA). (pe partea de refulare) bar 6 6
Lichidul umplut scurge -> 1. Umpleti incd odatd pompa . - i
in timpul amorsarii prin furtunul (vezi 3. OPERAREA). Cablu de conexiune m 15 (HO7RN-F) 15 (HO7RN-F)
conectat in zona de livrare. 2. La repunerea in functiune Greutate kg 53 8.2
a pompei tineti furtunul de
presiune la cca. 1 m verti- Nivel de putere acustica L,,"
cal deasupra pompei, pana mésur-at/garantat dB(A) 77/80 77/80
cand pompa se amorseaza. Incertitudine k,,? 3 2,36
0 conexiune absolut etansa si rezistenta la presiuni negative Tem!)er_aturé de mediu oC 35 35
se obtine prin folosirea GARDENA Furtunilor de aspiratie maxima
(vezi 8. ACCESORII. Procedura de masurare conform: " RL 2000/14/EU 2 IS0 4871

38

9010-29.960.03.indd 38 07.09.22 11:56



8. ACCESORII

tr Bahce pompasi

Furtunuri de aspiratie
GARDENA

Rezistent la indoire si vid, disponibil la alegere la metru,
art. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) fara armaturi
de racordare sau cu lungime fixa, art. 1411/1418 complet
cu armdturi de racordare.

Conectori furtun aspiratie  Pentru racordare pe partea de aspiratie. art. 1723/1724

GARDENA

Set conectare pompa Pentru racordul pe partea cu presiunea. art. 1750/ 1752
GARDENA

Filtru de aspiratie cu Pentru furtunile vandute la metru. art.

supapa de sens GARDENA 1726/1727/1728

Filtru preliminar pompa Recomandat in special pentru lichide art. 1730/1731
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7. TEKNIK OZELLIKLER . oot 41
8. AKSESUAR . .. o 42
9. SERVIS/GARANTI . ..o 42

Orijinal kullanma kilavuzunun cevirisi.

I\ 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya

GARDENA cu impuritati de nisip.
intrerupétor manometric-  Porneste si intrerupe pompa automat in functie  art. 1739
electronic GARDENA de presiunea de lucru. Prevazut cu siguranta de
functionare.
Furtunuri de aspiratie Pentru conectarea etansa a pompei la art. 1729
pentru fantani arteziene la fantani arteziene sau conducte fixe.
GARDENA Lungimea de 0,5 m. Cu filet interior de
33,3 mm (G1) in ambele parti.
Unitate de aspirare flotantd Pentru aspirare curatd sub suprafata apei. art. 1417
GARDENA
Conector pentru pompa Pentru racordarea sistemului de fisare art. 1745

GARDENA GARDENA pe partea de refulare.
9. SERVICE/GARANTIE
Service:

Va rugam sa contactati adresa de pe verso.

Declaratie de garantie:

In cazul unei solicitéri de acordare a garantiei,
nu va sunt imputate costurile serviciilor furnizate.

GARDENA Manufacturing GmbH ofera pentru toate produsele originale
GARDENA noi o garantie de 2 ani de la data primei cumpararii de la
comerciant, daca produsul este folosit in exclusivitate in scopuri private.
Aceasta garantie de producator nu este valabila pentru produsele achiziti-
onate de pe o piata secundara. Aceasta garantie se refera la toate defici-
entele importante ale produsului, care provin in mod dovedit din defecte
de material sau de fabricatie. Aceasta garantie este onorata prin punerea
la dispozitie a unui produs de inlocuire complet functional sau prin repara-
rea gratuita a produsului defect pe care ni I-ati trimis; ne rezervam dreptul
de a alege una dintre aceste optiuni. Acest serviciu este supus urmatoare-
lor prevederi:

* Produsul a fost utilizat in scopul pentru care a fost fabricat conform
recomandarilor din instructiunile de operare.

* Nu s-a incercat nici de cumparator si nici de terte persoane deschiderea
sau repararea produsului.

* Pentru functionare s-au folosit in exclusivitate piese de schimb si piese
de uzura originale GARDENA.

* Prezentarea dovezii cumpararii.

Uzura normala a pieselor si componentelor (de exemplu a cutitelor,
pieselor de fixare a cutitelor, turbinelor, surselor de iluminat, curelelor tra-
pezoidale sau dintate, rotitelor, filtrelor de aer, buijiilor), schimbarile ce
vizeaza aspectul optic cat si piesele de uzura si de consum sunt excluse
din garantie.

Garantia de producator se limiteaza la livrarea unui produs de inlocuire

si la reparatii conform conditilor de mai sus. Garantia de producator nu
constituie baza legala pentru formularea altor revendicari fata de noi ca
producator, cum ar fi de exemplu cele de despagubire. Bineinteles,
aceasta garantie de producator nu afecteaza in nici in fel revendicarile de
garantie legale si contractuale formulate fata de comerciant/vanzator.

Garantia de producator intra sub incidenta legii Republicii Federale
a Germaniei.

In cazuri de garantie va rugam s& ne trimiteti produsul defect impreuna cu
0 copie a dovezii de cumparare si 0 descriere a defectiuni, cu acoperirea
costurilor de transport la adresa service-ului GARDENA.

Piese de uzura:
Turbina este o piesa de uzura si prin urmare este exclusa de la garantie.
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=~ zihinsel kabiliyetleri sinirli olan veya yeterli deneyim
ve bilgiye sahip olmayan kisiler bu Urlindi, ancak gozetim
altindayken veya cihazin guvenli bir sekilde kullanimi konu-
sunda bilgilendiriimeleri ve sonugta ortaya gikabilecek tehlike-
lerin farkinda olmalari durumunda kullanabilirler. Cocuklarin
urin ile oynamasina izin vermeyin. Temizlik ve kullanici bakim,
gozetim yapiimaksizin ¢ocuklar tarafindan yaratilimemelidir,
Bu Urdini 16 yas Uzeri yetiskinlerin kullanmasini oneriyoruz.
Urind yorgun, hasta ya da alkol, uyusturucu madde ya da
ilag etkisi altinda oldugunuz zaman asla kullanmayin.

Amacina uygun kullanim:

GARDENA Bahcge pompasi 6zel ev ve hobi bahgelerinde yer alti ve
yagmur sularinin, sebeke sularinin ve klor iceren sularn tasinmasi igin
tasarlanmistir.

Tasima sivilar:
GARDENA bahce pompasi ile sadece su tasinabilir.

Pompanin basinci arttirmak icin kullanimasi durumunda izin verilen maksi-
mum 6 bar’lik (basma tarafindaki) ic basing asiimamalidir. Artan ¢ikis basinci
ve pompa basinci toplanarak artar.

— Ornek: Musluktaki basing = azami 2,5 bar,
Bahge pompasi basinci Urin 9010 = 3,5 bar,
Toplam basing = 6,0 bar.

Uriin uzun streli isletim igin uygun degildir (stirekli devridaim isletimi).

A TEHLIKE! Yaralanma!

- Tuzlu su, kirli su, tahris edici, hafif yanici veya patlayici madde-
ler (6rnegin benzin, gazyagi, nitro diliisyonu), yaglar, kalorifer
yakiti ve gida maddesi tasinamaz.

1. GUVENLIK

ONEMLI!
Kullanma kilavuzunu tamamen okuyup daha sonra basvurmak icin
muhafaza edin.

Uriin tizerindeki semboller:

A\

Genel emniyet bilgileri
Elektrik glivenligi

A TEHLIKE! Elektrik carpmasi!
Elektrik akimi nedeniyle yaralanma tehlikesi.
- Uriin, maksimum 30 mA’lik nominal devreye girme akimina sahip
bir FI salteri (RCD) Gizerinden akim ile beslenmelidir.
A TEHLIKE! Yaralanma tehlikesi!
Elektrik akimi nedeniyle yaralanma tehlikesi.

- Bakim yapmadan ya da yapi parcalarini degistirmeden 6nce liriinii
sebekeden ayirin. Bu sirada prizi gorebilmelisiniz.

Kullanma kilavuzunu okuyun.
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Daha giivenli calisma

Su sicakligi 35 °C Uzerinde olamaz.

Suda insanlar bulundugunda pompa kullaniimamalidir.
Sizan yaglayici maddelerden dolayi sivilar kirlenebilir.

Koruma salteri

Termal koruma salteri:
Pompa, asin ytklenme durumunda dahili termal motor korumasi tarafindan olarak
kapatilir. Motor yeterince soguduktan sonra pompa tekrar isletime hazirdir.

Ek emniyet bilgileri
Elektrik giivenligi

A TEHLIKE! Kalp durma tehlikesi!

Bu Uiriin isletim sirasinda elektromanyetik bir alan olusturur. Bu alan bazi
kosullar altinda aktif ya da pasif tibbi implantlarn islev sekli Gizerinde etki
gosterebilir. Agir ya da 6liimciil yaralanmalara neden olabilecek durum
tehlikelerini 6nlemek icin tibbi implant kullanan kisiler bu iriini kullanma-
dan dnce doktoruna ya da implant iireticisine bagvurmalidir.

Kablo

Uzatma kablolari kullanirken bunlar asagidaki tablodaki asgari kesitlere uygun
olmalidir:

Gerilim Kablo uzunlugu Kesit
230 -240V/50 Hz 20 metreye kadar 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A TEHLIKE! Elektrik carpmast!
Elektrik akimi nedeniyle yaralanma tehlikesi.
- Uriinii devre disi birakmadan, bakimini yapmadan veya hatalari

gidermeden dnce sebekeden ayirin.

Pompa saglam ve sele karsi emniyetli bir sekilde kuruimus ve diismeye karsi
korunmus olmalidir. Pompayi sevk maddesine gtivenli bir mesafede (en az 2 m)
kurun. Ek guvenlik olarak izinli bir kisi emniyet salteri kullanilabilir.

- Lutfen bir elektrik uzmanina danisiniz.

Bu cihazin sebeke baglanti hatti hasar gorirse, tehlikeleri dnlemek igin Uretici
veya mUsteri hizmetleri veya benzer kalifikasyonlara sahip bir kisi tarafindan degis-
tirilmelidiir.

Fisi ve glc kablosunu sicaktan, yagdan ve keskin kdselerden koruyunuz.
Pompayi kablodan tasimayiniz ve fisi prizden ¢cekmek igin kabloyu kullanmayiniz.

Pompay! yagmura maruz birakmayiniz ve pompayi islak veya nemli ortamda
kullanmayiniz.

Baglanti hattinin diizenli araliklarla kontrol edilmesi gereklidir.

Kullanmadan 6nce, pompayi (6zellikle sebeke kablosunun ve fisin) daima gozle
kontrol ediniz.

Hasarll pompalar kesinlikle kullaniimamalidir. Hasar gorilmesi durumunda Iitfen
pompanin GARDENA Servis Merkezimiz tarafindan kontrol ediimesini saglayiniz.

Pompalarmiz bir alternatdr ile kullanildiginda, alternatdr Ureticisinin uyar talimatlar
dikkate alinmalidir.

Kisisel guvenlik

A TEHLIKE! Bogulma tehlikesi!

Kiiciik parcalar kolayca yutulabilir. Polietilen torba nedeniyle kiiciik
cocuklar icin bogulma tehlikesi s6z konusudur. Kiiciik cocuklari montaj
sirasinda uzak tutun.

A TEHLIKE! Sicak su nedeniyle yaralanma tehlikesi!

Kapali basma tarafina dogru uzun siireli isletimde (> 5 dak.) su pompasi
i1sinabilir, bdylece sicak su nedeniyle yaralanmalar meydana gelebilir.

- Pompayi kapali basma tarafina dogru maks. 5 dakika calistinniz.

Emme tarafinda su beslemesinin olmamasi halinde pompadaki su isinabilir,
bdéylece disan sicak su ¢cikmasi nedeniyle yaralanmalar meydana gelebilir.

- Pompanin sebeke baglantisini kesiniz, suyun sogumasini bekleyiniz ve
yeniden devreye almadan 6nce emme tarafinda su beslemesi olmasini
saglayiniz.

Pompanin su sebekesine baglanmasi durumunda, igimez suyun geri emilmesinin
engellenmesi icin Ulkeye 6zgu sihhi tesisat talimatlarina riayet ediimelidir.

- Litfen bir sihhi tesisat uzmanina danisiniz.

Pompanin kuru galistinimamast igin Iitfen emme hortumu ucunun daima basilan
madde igerisinde bulunmasina dikkat ediniz.

- Her devreye alma 6ncesinde pompayi tasana kadar (yakl. 2 ila 3 I) basma
sivislyla doldurunuz!

Kum ve basilan sivi i¢erisindeki asindirici maddeler daha gabuk asinmaya ve
glctin azalmasina neden olur.

- Kumlu su igin bir pompa filtresi kullaniniz.

Kirli suyun basiimasi, orn. taslar, cam igneleri vb., pompanin zarar gérmesine
neden olabilir.

- Kirli su basmayiniz.
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2. MONTAJ

e TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi s6z

konusudur.
- Uriinli, monte etmeden 6nce akim beslemesinden ayirin.

Pompanin kurulmasi:

Kurulum yerinin saglam ve temiz olmasi ve pompaya guvenli bir durus
saglamasi gerekir.

- Pompayi suya guvenli bir mesafede (en az 2 m) kurun.

Pompa, distk hava neminin ve havalandirma agizlarninin bulundugu saha-
da yeterli havalandirmanin oldugu bir yerde kurulmalidir. Duvarlara olan
mesafe en az 5 cm olmalidir. Havalandirma agizlan Gzerinden kir (6rn. kum
veya toprak) emilmemelidir.

Emme ve basing tarafindaki plastik baglanti parcalan sadece
manuel olarak sikilabilir.

Hortumu emme tarafina baglayin [Sek. A1]:
Emme tarafinda su hortumu gegme sistemleri kullanmayiniz!
- Emme tarafinda vakuma dayanikli bir emme hortumu, 6rnegin 1411

irin numarali GARDENA emme donanimi veya 1729 iiriin numa-
rall GARDENA delme su kuyusu emme hortumu kullanin.

Tekrar emme suresini kisaltmak icin pompanin kapatiimasi sonrasinda

emme hortumunun otomatik olarak bosalimini &nleyen geri akis durdurmali

bir emme hortumu kullanimini tavsiye ediyoruz.

1. Pompa baglanti pargasini @ emme tarafinin @ baglantisina vidalayin.

2. Vakuma dayanikl emme hortumunu @ pompa baglanti pargasina @
baglayin ve hava sizdirmayacak sekilde vidalayin.

3. 4 m Uzerindeki emme yUksekliklerinde: Emme hortumunu @ ilave olarak
tespit edin (6rn. bir ahsap kaziga baglayin).
Pompa emme hortumunun agirligindan kurtarlr.

Hortumu basing tarafina baglayin [ Sek. A2]:
Pompa baglantisi bir @ 33,3 mm’lik (G 1") i¢ digli ile donatilmistir.
GARDENA baglanti sistemi icin, 6rnegin 1745 Grln numarall bir GARDENA

pompa baglanti parcasi gereklidir (9010 numarali Urtinde teslimat kapsa-
mindadir).

GARDENA gecme sistemi Uzerinden 19 mm (3/4")/16 mm (5/8") ve
13 mm (1/2") hortumlar baglanabilir.

Hortum capi Pompa baglantisi

13 mm (1/2") GARDENA Pompa baglanti parcasi  Uriin 1750

16 mm (5/8") GARDENA Musluk baglantisi Uriin 18202
GARDENA Hortum baglantisi Uriin 18216

19 mm (3/4") GARDENA Pompa baglanti parcasi  Uriin 1752

Pompanin optimize edilmis besleme kapasitesinden, 19 mm’lik (3/4")
hortumlarin, érnegin

- 1752 iiriin numaralil GARDENA pompa baglanti parcasi

ile veya 25 mm’lik (1") hortumlarin

- 7115 iiriin numaral dis disliye sahip GARDENA kolay baglanti
disli parcasi/7103 triin numaral hizli baglanti hortum parcasi

ile baglanmasi sayesinde faydalanilir.
1. Sadece 9014 numarali liriin icin pompa baglanti parcasinin dis
dislisinde sizdirmazlik bandi ® kullanmalisiniz.

2. Pompa baglanti pargasini @ basing tarafi @ baglantisina vidalayin
(sadece 9010 numaral Urlinde teslimat kapsamindadir).

3. Basing hortumunu ® pompa baglanti parcasi @ ile baglayin.
Birden fazla hortumun/baglanti cihazinin paralel baglantisinda, dogrudan
pompa baglanti pargasinin @ Uzerine vidalanabilen

- 8193/8194 iiriin numarali GARDENA 2’li veya 4’lii su dagiticisi,
940 irin numarall GARDENA ikiz musluk

kullanimini tavsiye ederiz.

3. KULLANIM

e TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi s6z

konusudur.

- Uriinii, baglamadan, ayarlamadan veya tasimadan dnce
akim beslemesinden ayirin.
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Su pompalamak [Sek. O01/02]:

A DIKKAT! Pompanin kuru calismasi!

- Pompayi her devreye alimdan 6nce tasana kadar su
(vakl. 2 ila 5 ) ile doldurun.

. Dolu agzindaki @ vidalari ® el ile gevirerek agin.
. Suyu, tasana kadar (yakl. 2 ila 5 I) dolum agz @ Uzerinden doldurun.
. Dolum agzindaki @ vidalan ® eliniz ile sikin (pense kullanmayin) kapatin.

. Basing hattindaki olasi mevcut kapatma valflerini acin (baglanti cihazlar,
su durmasi, vs.).

5. Emme iglemi sirasinda, havanin sizabilmesi igin basing hortumunda ®
kalan suyu bosaltin.

6. Pompayi akim beslemesine baglayin.

7. Basing hortumunu ® en az 1 m dikey olarak pompanin lizerinde yukari-
ya dogru tutun, agma/kapama salterine ® basin ve pompa emene
kadar bekleyin.

-> Pompa yakl. 5 dakika sonra su tasimiyorsa, pompayi kapatin
(acma/kapama salterine (® basin)
(bkz. 6. HATA GIDERME).

Pompa, dolum agzi (@ Uzerinden tasacak kadar doldurulduysa ve basing
hortumu ®, bu islem sirasinda ve kendiliginden emme sirasinda basing hor-
tumu ® Uzerinden pompadan su ¢ikmayacak sekilde yukar dogru tutul-
duysa belirtilen 7 m’lik maksimum kendiliginden emme seviyesine ulasilir.

Pas olusumu: 9014 Urln numarall pompa doékim demirden bir gévdeye
sahiptir. Bu nedenle su temasindan sonra pas olusur (bu pompaya zarar
vermez ve garantinin bir parcasi degildir). Bu nedenle ¢alistirdiktan sonra
basta pasli su akabilir.

R S R S

4. BAKIM
e TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi s6z
konusudur.

- Uriinii, bakimini yapmadan dnce akim beslemesinden ayirin.

Pompayi durulayin:
Klorlu suyun pompalanmasindan sonra pompa durulanmalidir.

1. Pompalanan su berraklasana kadar hafif bir temizlik maddesi ilavesiyle
(6rn. deterjan) ik su (en fazla 35 °C) pompalayin.

2. Artiklar atik imha yasasi ydnetmelikleri uyarinca imha edin.

5. DEPOLAMA

Devre disina cikarma [Sek. S1]:
Pompa, dona karsi dayanikli degildir!
Uriin ¢ocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza edilmelidir.

1. Pompay! akim beslemesinden ayirin.
2. Gerekirse emme tarafinin tim kapatma organlarini kapatin.

3. Tum cikarma yerlerini agin.
Basing tarafinda basing kalmaz.

4. Dolum agzindaki @ vida baglantisini ® ve su tahliye tapasini ® acin.
Pompa bosaltilr.

5. Pompayi kuru, kapall ve donmaya karsi emniyetli bir yerde muhafaza
edin.

Tasfiye:

(2012/19/AB sayil ydnetmelik uyarnca)

Uriin normal ev ¢opli ile birlikte tasfiye edilmemelidir. Gegerli
yerel gevre koruma talimatlan uyarinca tasfiye edilmelidir.
ONEMLI!

- Urlinii geri déniistim toplama noktalari tizerinden atiga ayirn.

6. HATA GIiDERME

c TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi s6z

konusudur.
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- Uriintin hatalarini gidermeden once iiriinii akim beslemesinden

ayirin.

Carkin céziilmesi [Sek. T1]:

Kir nedeniyle sikismis bir tirbin ¢arki gevsetilebilir.

- Hareket carkinin @@ milini bir tornavida ile ¢evirin.
Bu sayede sikismis tirbin carki gevsetilir.

Sorun

Muhtemel neden

Goziimii

Pompa calisiyor,
fakat emmiyor

Sizdiran veya hasarli emme
hortumu.

- Emme hattini hasar bakimin-
dan kontrol edin ve bunu
hava sizdirmayacak sekilde
yalitin.

Pompa su ile doldurulmadi.

- Pompay! doldurun
(bkz. 3. KULLANIM).

Doldurulan basma sivisi
kendiliginden emme islemi
sirasinda basma tarafina
baglanmis hortum iizerinden
bosaliyor.

— 1. Pompayi bir kez daha dol-

durun (bkz. 3. KULLANIM).
2. Pompanin tekrar devreye

alinmas! sirasinda basing
hortumunu, pompa emis
yapana kadar dik bir sekilde
yaklasik 1 m pompanin
lizerinde yukariya dogru
tutun.

Mutlak vakuma dayanikli bir baglanti GARDENA emme hortumlari
(bakiniz 8. AKSESUAR) kullaniimasi sayesinde elde edilir.

Dolum agzindaki vidal
baglanti sizdiriyor.

-> Contay! kontrol edin (gerekir-
se degistirin) ve vidalan sikin
(pense kullanmayin).

Basma tarafi kapall veya
basma hortumunda artik
su bulundugu icin hava
cikamiyor.

- Basing hattinda bulunan
kapatma valfini agin (6rnegin
igne) veya basing hortumunu
bogaltin.

Bekleme siiresine uyulmadi.

—> Pompay acin ve azami
5 dakika bekleyin.

Emme hortumundaki emme
filtresi veya geri akis stopu
tikanmis.

- Filtreyi veya geri akis durdu-
rucusunu temizleyin.

Cok yiiksek emis yiiksekligi.

-> Emis yiiksekligini azaltin.

Diger emme problemlerinde geri akis stoplu GARDENA emme
hortumlarini (bakiniz 8. AKSESUAR) kullaniniz ve devreye
almadan dnce dolum adzi (izerinden basma sivisi doldurunuz.

Pompa calismiyor veya
calisma sirasinda aniden
duruyor

Termik koruma salteri agiri 1sin- = Azami sivi sicakligina dikkat

ma nedeniyle pompayi kapatti.

edin (35 °C).

Pompada elektrik yok.

—> Sigortalari ve elektrikli soket
baglantilarini kontrol edin.

RCD salteri devreye girdi

— Pompayi akim beslemesinden

(hatal akim). ayirin ve GARDENA servisine
bagvurun.
Pompa acik degil. - Acma/kapatma salterini agik

konumuna getirin.

Pompa calisiyor fakat
randiman aniden diisiiyor

Emme hortumunun ucunu
suda degil.

- Emme hortumunun ucunu
suya daha derin daldirn.

Emme filtresi veya geri akis
stopu tikall.

—-> Emme filtresini veya geri akis
durdurucusunu temizleyin.

Emme tarafinda sizinti var.

-> Sizintiy! giderin.

Tiirbin carki bloke.

-> Hareket carkini ¢oziin.

Hidrolik béliimiinde
ses olusumu

Yogun akiglarda (6rn. acik hortum cikisi, baglanti cihazi olmadan)
pompanin hidrolik bélimiinde guriiltilii sesler meydana gelebilir.
Bunun bir zarari yoktur ve pompada bir hasara neden olmaz.
Giiriilt sesi akigin kiigiik bir miktar degistirilmesi (6rn. baglanti
cihazinin hafif aciimasi/kapatilmas) ile giderilebilir.

Onarim calismalan sadece GARDENA servis merkezleri veya GARDENA tarafin-

C BILGi: Farkli aniza durumlarinda liitten GARDENA servis merkezine basvurun.

dan yetkilendirilen uzman bayiler tarafindan gerceklestirilebilir.

7. TEKNIK OZELLIKLER

Bahge pompasi Birim Deger Deger
(Uriin 9010) (Uriin 9014)

Nominal gii¢ W 600 800

Sebeke gerilimi V (AC) 230 230

Sebeke frekansi Hz 50 50

Maks. basma miktari I/h 3000 3700
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Bahce pompasi Birim Deder Deder
(Uriin 9010) (Uriin 9014)

Maks. basing/ bar / 35/ 41/

Maks. tahliye kafasi m 35 4

Maks. kendiliginden 7 7

emme seviyesi

izin verilen i basing

(basing tarafli) bar 6 6

Baglanti kablosu m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Adirlik kg 53 8.2

Ses giicii seviyesi L,,"

dlgiilen/garantili dB(A) 77/80 77/80

Giivensizlik k2 3 2,36

Maks. madde sicakligi °C 35 35
" RL 2000/14/EU  ?1S0 4871

Uygulanan 6l¢im yéntemi:

8. AKSESUAR

GARDENA Emme hortumlan Biikiilmeye ve vakuma dayanikli, istege bagl Uriin 1720/1721
(19 mm (3/4")-/25 mm (1")) metrelik {iriin olarak, baglanti
armatiirleri olmadan veya sabit uzunluk olarak komple baglanti
armatiirleri ile birlikte Uriin 1411/1418 temin edilebilir.

GARDENA Emme Hortumu  Emme tarafindaki baglanti icin. Uriin 1723/1724
Baglanti Pargasi
GARDENA Pompa Basma tarafindaki baglanti igin. Uriin 175071752
Baglant: Seti
GARDENA Geri akis Metrelik iiriin olan emme hortumuna takmak  Uriin
stoplu emme filtresi icin. 1726/1727/1728
GARDENA Pompa (zellikle kumlu maddelerin basiimasi igin Uriin 1730/1731
on filtresi tavsiye edilir.
GARDENA Elektronik isletme basincina bagh olarak pompayi otomatik  Uriin 1739
basing salteri olarak acar veya kapatir. Kuru calisma emniyeti ile.
GARDENA Gakma kuyu Pompanin cakma kuyuya veya sabit borulara Uriin 1729
emme hortumu vakuma dayanikli sekilde baglanmasi igin.

Uzunluk 0,5 m. IKi tarafl 1 33,3 mm, (G 1) i¢

dig ile.
GARDENA Yiizen emme Su yiizeyinin altindaki kirsiz emme icin. Uriin 1417
iinitesi
GARDENA pompa baglanti  GARDENA baglanti sistemini basing tarafina Uriin 1745
parcasi baglamak igin.
9. SERVIS/GARANTI
Servis:

Lutfen arka sayfadaki adres ile iletisime gegin.

Garanti beyani:

Garanti talebi durumunda, sunulan servisler karsiliginda sizden Ucret alin-
maz.

GARDENA Manufacturing GmbH, tim yeni orijinal GARDENA Urtnleri icin,
Ozel kullanim kosulu ile bayiden yapilan ilk satin aimadan itibaren 2 yillik bir
garanti sunuyor. Ikincil piyasadan satin alinan drdnler icin bu Uretici garan-
tisi gecerli degildir. Bu garanti, materyal ya da fabrikasyon hatalari nede-
niyle meydana geldigi kanitlanan tUm Urdn kusurlarina yéneliktir. Bu garan-
ti, tamamen islevsel bir Grin degisimi saglayarak veya bize gonderilen
hatall Grtind Ucretsiz olarak onararak yerine getirilir. Bu iki secenek arasinda
secim yapma hakkina sahibiz. Servis, asagidaki hUkumlere tabidir:
« Urlin, galistirma talimatlarindaki éneriler uyarinca, hedeflenen amag icin
kullaniimis olmalidir.
* Ne alici ne de bagka tglncu bir sahis, Grinl agmayi veya onarmayi
denedi.
« Isletim igin sadece orijinal GARDENA yedek ve asinma parcalar kullanilr.
* Satin alma makbuzunun ibrazi.
Parca ve bilesenlerin (6rnegin, bicaklarin, bicak sabitleme pargalarinin, tdr-
binlerin, aydinlatma maddelerinin, V kayislarninin ve digli kayislarinin, hareket
carklarinin, hava filtrelerinin, buiilerin) normal asinmasi, gorsel degisiklikler,
asinma ve kullanm parcalari, garanti kapsamina dahil degildir.
Bu Uretici garantisi, yedek parga teslimati ve belirtilen kosullar altinda yapi-
lan onarim ile sinirlidir. Uretici olarak bize karsi sunulan, maddi tazminat
gibi diger talepler, Uretici garantisine gore asilsizdir. Bu Uretici garantisi,
elbette bayiye/saticiya karsi yasal ve s6zlesmede belirlenen garanti talep-
lerini etkilememektedir.

Uretici garantisi, Federal Almanya Cumhuriyeti yasalarina tabidir.
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Garanti durumunda lttfen bize arnizall GrinU, satin alma makbuzunun bir
nushasi ve bir hata agiklamasi ile birlikte gonderi Ucreti 6denmis bir sekilde
GARDENA servis adresine gdnderin.

Asinma parcalari:
Hareket ¢arki asinan bir parcadir ve bdylece garanti kapsami disindadir.

bg [IpaauHcKa nomna
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MpeBoA Ha opUrMHanHaTa UHCTPYKLUA.

To3u NpoyKT MOXeE Aa Ce U3Mo/3Ba OT feua Ha

Bb3PaCT OT 8 roAnHM 11 NO-rofeMI 1 LA ¢ Hama-
NIEHN (DUSNYECKI, CETUBHI WA YMCTBEHU CMOCOOHOCTY
WK NIMNCA Ha OMWT W NMO3HAHWA, KOraTo Te ca nof Haa3op
Un ca bunn MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO BesonacHara yno-
Tpeba Ha npoayKTa 1 pasbupart NpousThYalLmMTe 0T TOBA
puckose. [leua He TpAabdBa aa UrpaAt ¢ npofyKra.
lounctaHe 1 NOTPeOUTENCKA TEXHUYECKA NOAAPBKKA He
TpAbBa [1a ce 13BbPLIBA OT Aeua 6e3 Haasop. [penopby-
Bame 113ros13BaHeTo Ha NPOAYKTA Aa Ce 13BbpLLBA OT nLa
Han 16 roaumwHa Bb3pacT. Hukora He paboteTe ¢ npoay-
KTa, KOraTo CTe yMOpeHu, O0MHN UK Nof Bb3AEUCTBUETO
Ha asIkoX0/, HAPKOTULM UK NIEKapCTBa.

Ynorpeba no npegHasHayeHue:

M'paguHckaTta nomna GARDENA e npeaHasHavyeHa 3a narnomneaHe Ha
noAsemMHa 1 ObkA0BHa BoAa, BOAONPOBOAHA BOAA M BOAA ChAbpxalla
XJ10P B YaCTHWN 1 XOOU rpafinHu.

MsnomnBaHu Te4YHOCTH:

C rpagnHckarta nomna GARDENA moxe aa 6bae nanomneaHa camo
BOAA.

Mpw ynoTpeba Ha nomnaTa 3a ycunBaHe Ha HanAraHeTo, He TpAGBa Aa
Ce npeBuLaBa MakCMaaHO AOMYCTMMOTO BBTPELHO HanAraHe ot 6 bar
(HanopHa cTpaHa). 13xo4HOTO HanAraHe 3a NosuLwaBaHe 1 MOMMeHO
HanAraHe ce cymupar.

— Mpumep: Makc. HanAraHe Npu KpaHa 3a Boda = 2,5 bar,
HanAarane Ha rpagnHckata nomna Apt. 9010 = 3,5 bar,
Ob6uwo Hanaraxe = 6,0 bar.

MpoayKTLT He e NMOAXOAALL, 3a NPOAB/KUTENHA eKcrioaTaumaA
(PeXXMM Ha HenpekbcHaTa UMpKynaumea).

A OMACHOCT! KoHTy3umu!

- He TpAbBa ga ce u3anomMmnear coseHa Boga, MpbCHa Boaa, pas-
AXAALM, NeCHO 3anaauMu KU eKCrNIo3UBHU BellecTBa (Hanp.
6EeH3UH, KepOCUH MUY HUTPOPAa3TBOP), Macsna, KOTeNHO FoOpUBO
W XpaHUTENHU NPOAYKTMU.

1. TEXHUKA HA BE3SOMNACHOCT

BAXXHO!
MpoueTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLIMATA 3a EKCNoaTauma 1 A 3anaseTe 3a
6baeLm cnpaeku.
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CumBonn BbpXy NPoAyKTa:

AL

O6wm ykasaHusa no TexHnka Ha 6e30nacHocT

npoueTeTe UHCTPYKLUUATA 3a eKcryioaTauua.

Be3onacHoCT Ha eneKTpu4eckuTe ypeamn

A OMACHOCT! TokoE yaap!
OnacHocT oT HapaHABaHe OT eJIeKTPUYECKHU TOK.
- MpoaykTbT TpA6Ba Aa 6bAe 3axpaHeH C eNleKTPUYECTBO Npe3 aBToMa-

TUYEH NpeKbCcBay, AeACTBaLY Npyu NoBpeaa unu uatnuaHe Ha Tok (RCD)
C HOMMHaneH ToK Ha U3KnioyBaHe oT makcumym 30 mA.

A OMACHOCT! OnacHocT oT HapaHABaHe!
OnacHOCT OT HapaHABaHe OT eNIeKTPUUECKM TOK.

- UsKnioyeTe NpoAyKTa OT efieKkTpuyeckara Mpexa, npeam aa usebp-
WKUTE TeXHMYecKo obenyxBaHe unu Aa 3ameHute aetannu. KoHTakTbT
TpAb6Bsa na 6bAae B 30HaTa Ha 3putenHoTo Bu none.

Mo-6e3onacHa paboTta
TemnepartypaTa Ha BogaTa He TpAbea Aa npesuwana 35 °C.
Momnata He TpAbBa Aa 6bAe N3MNos3BaHa, Korato BbB BoJata nMa xopa.

3ambpcABaHe Ha TeYHOCTTa MOXe Aa 6be NPUYMHEHO OT U3TUYaHe Ha
CMa304H1 MaTepunanu.

3awuTeH npekbceay

3awmTeH TepMmonpeKbcBay:

B cnyyan Ha npetoBapBaHe, NoMnara ce 13k/o4Ba NocpeacTBOM BrpaaeHa-
Ta TepMmnyHa salmTa Ha Motopa. Creq LoCTaTbyHO OXaxaaHe Ha MoTopa,
riomnara OTHOBO € roToBa 3a paboTa.

JonbaHntenHu ykasaHusa no TexHuka Ha 6e3onacHocT
Be30nacHOCT Ha eNeKTPUYECKNUTe ypean

A OlMNACHOCT! CbpaeueH apecT!

Toau npoaykT o6pasyBa eneKkTPOMarHUTHO fone no Bpeme Ha pabora.
Toea none moxxe Npu onpefeneHn o6CTOATENCTBA Aa OKaXe BIMAHUE
BbPXY HauMHa Ha YHKLIMOHMPaHEe Ha aKTUBHM WM MacUBHU MEAULIMHCKM
MMnnaHTU. 3a Aa ce U3KIIOUM PUCKBT OT CUTYaLmMu, KouTo 6uxa mornum aa
AOBeaaT A0 TEXKMU UM CMbPTOHOCHU HapaHABaHUA, MuAaTa ¢ MeauLMH-
CKM umnnaHT Tpabea npeau ynotpeba Ha TO3M NPOAYKT Aa Ce KOHCYNTU-
paT CbC CBOA NeKap 1 NPOU3BOANTENA Ha MMMNIaHTAa.

Kabenu

[pn n3nonseaHe Ha yabMKUTENHNU Kabenn, cblumTe TpAbBa Aa OTroBapAT Ha
MWHUMasHWTE CeveHnsa B creapalliarta Tabnuua:

HanpexxeHue ObnxuHa Ha kabena CeueHune
230 -240B/50 Iy o 20 m 1,5 Mm?
230 -240B/50 Ty 20-50m 2,5 mm?

A OMACHOCT! Tokos yaap!
OnaCHOCT OT HapaHABaHe OT eJIEKTPUYECKHU TOK.
- WUsknouete NMPOAYKTa OT eJieKTpu4yecKarta MpeXa, npeau nseexxgaHe

OT eKcnnoaTauus, TexHu4ecko obcny)xBaHe unu oTcTpaHABaHe Ha
noepeau.

[Momnata TpA6GBa Aa ce MOHTMpPa CTabuHO K yCTOMYMBaA Ha HABOAHEHWA U da
ce obesonacu cpellly nagaHe. Pagnonoxete nomnara Ha 6e3onacHo pas-
CTOAHME (MVH. 2 M.) OT U3nomnBaHaTa Te4HOCT. Kato AoMbAHMTENHa 3awmTta
MOXe [a Ce 13Mnon3sa 0400peH 3alUmMTeH NPekbCBaY.

- Mona, KOHCYATPaWTe Ce C eIeKTPOTEXHUK.

AKO 3axpaHBalmAT kaben Ha To3u ypen ce NnoBpean, 3a aa ce naberHar
puUCKOBe, Tov TpAbBa Aa 6bae 3aMeHeH OT MPON3BO- ANTENA, HEFrOB CEPBU-
3eH npeacTaBuTen Unu nuue ¢ nogobHa keanngukauma.

[NaseTe wencena 1 3axpaHBallma kaben oT TornarMHa, Macio 1 ocTpu pbbose.

He HoceTe nomnara 3a kabena n He nanonassante kabena, Korato UsBaxJaTe
Liencena OT KOHTaKTa.

He octagante nomnara Ha Ab¥a 1 He U3NOoN3BanTe noMnara B MoKpa uim
BNaXkHa cpefa.

MpoBepABaliTe pefoBHO CBbpP3BaLLMA Kaber.

BuHaru npeay ynotpeba Ha nomnata M3BbpLUBaNTE BM3yasiHa NpoBepKa
(ocobeHo Ha kabena 1 wencena).

[MNoBpeneHa nomna He TpAbBa Aa 6bae nanonasaHa. B cnyyan Ha nospena
nomnara HenpemeHHo TpAbea Aa 6bae nposepeHa oT cepsnd Ha GARDENA.

Korarto nanonasarte HawuTe NOMMM ¢ reHepartop, TpAbsa aa ce criasear
npeaynpeanTesHnTe yKasaHna Ha MPOUsBOAMTENA Ha reHepaTopa.

JlnuHa 6e3onacHocTt

A OMACHOCT! OnacHocT oT 3agyluaBaHe!

Ope6HuTe petannu morar necHo Aa 6baar norbnHaTu. MonueTuneHo-
BaTa Top6a npeacTaBnABa ONacHOCT OT 3aAyllaBaHe 3a Mankure aeua.
[OpbXTe Mankute geua Aaned no BpeMe Ha MOHTaMXa.
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A OMACHOCT! OnacHoOCT OT HapaHABaHe OT ropewa soga!

Mpu npoabmkuTenHa pabora (> 5 MMH) Cbe 3aTBOpEHaTa HarMopHa cTpaHa

e Bb3MO)XHO Bojarta B omnara jia ce 3arpee 1 Taka fia ce CTUrHe Ao

HapaHfiBaHe c ropeiya Boaa.

- Momnara aa ce octaeA Aa paboTu CbC 3aTBOPEHa HaMopHa cTpaHa
Makc. 5 MuH.

Mpwu nunca Ha nogaBaHe Ha BoAa OT cTpaHaTa Ha 3acMykBaHe, BoaaTa

B romMnara Mo)xe Aa ce 3arpee u Npu M3NU3aHeTo Ha Bojarta Aa ce CTUrHe

/10 HapaHABaHe C ropewia soaa.

- UsknioueTe nomnara oT 3axpaHBaHeToO, OCTaBeTe BojaTa fia ce oxiaau
¥ Npeav NOBTOPHO MycKaHe ce yBepeTe 3a NojaBaHeTo Ha BoAa oT
CcTpaHaTa Ha 3acMyKBaHe.

Mpn cBbpP3BaHE Ha MomnaTa KbM cucTemara 3a BogocHabasasaHe TpAbea Aa

Ce CMagAT caHUTapHWUTe pasnopenbyTe Ha CboTBETHATA Abpxasa, 3a Aa 6bae

NpPenoTBpaTeHO BCMYKBAHETO Ha HemuTenHa Boaa.

- MonAa, KOHCynTUpawnTe ce CbC CneunanmcT No caHuTapHa TexXHMKa.

3a npenoTspartABaHe paboTa Ha Cyxo Ha moMnara, MosA BHUMaBanTe, Kpaa

Ha 3acMyKBaLLVIA MapKy4a BUHArv a ce Hammpa B U3nomneaHarta TeYHOCT.

- MNpenn BCAKO BbBEXAAHE B eKcrioatauma HambasanTe nomnara
C U3MNomMMBaHa TeYHOCT A0 NpenrBHMKa (0kono 2 Ao 3 n.)!

MAckK 1 apyrv abpasviBHY BelLecTBa B U3nomnsaHara Te4HOCT BOAAT A0

no-6bP30 N3HOCBAHE 1 HamasiABaHe Ha MOLLHOCTTA.

- [Mpun BOAa CbabpXKaLLa NACHK M3N0N3BanTe NPeaPuNTbP 3a NOMMK.

[MNopaBaHeTo Ha 3aMbpCeHa BoAa, Hamp. KaMbHU, €/XOBU UMNYKK 1 AP.,

MOXe Aa foBefe A0 NoBpex/JaHe Ha nomnara.

- He nanomnearite 3ambpceHa BoAa.

2. MOHTAX

C OMACHOCT! KoHTy3umu!
Puck oT HapaHfiBaHe aKo NPOAYKTBLT Ce BKJIOUYM HEBOJIHO.

- Us3knioyeTe NnpoaykKTa OT eNleKTpo3axpaHBaHeTo, Npeau Aa
crnobure npogykra.

PasnonaraHe Ha nomnara:

MACTOTO Ha pasnonaraHe TpAabea ga 6bae cTabuiHo U Cyxo N Ha
nomnara ga ce ocurypu 6e30nacHoO NoIOKEHME.

- PasnonoxeTte nomnata Ha 6e30MacHo pPascToAHWe (MUH. 2 M.) OT
BoJaTa.

Momnata TpAbBa Aa 6bae pPas3nonoXeHa Ha MACTO C HUCKA BAAXXHOCT
1 gocTaTbyHa BEHTUNALUMA B 30HaTa Ha BEHTUNALMOHHMUTE OTBOPM.
OTCcTOAHMETO OT CTeHu TpAbBa Aa 6bae MUHUMYM 5 cMm. [pes BeHTUNA-
LIMOHHNTE OTBOPM He TpAbBa Aa 6bAe 3acMyKBaHa MPbCOTUA (Hanp.
MACHK UM NMOYBa).

MnacTMacoBuTe NPUCTaBKKU OT CTpaHaTa Ha 3aCMyKBaHe U Hanop-
HaTa cTpaHa Tpabsa aa 6bLAaT CTAraHM camo Ha pbKa.

CBbp3BaHe Ha MapKy4ya KbM CTpaHaTa Ha 3acMyKBaHe

[cbur. A1]:

OT cTpaHaTta Ha 3acMyKBaHe He 13Mon3BanTe BTbKBALLUM Ce CUCTEMHM

eNeMeHTM 3a Mapky4n!

- /IsnonseanTte Ha cTpaHarta Ha 3aCMyKBaHe YCTOMYMB Ha BakyyMm
3acmykBall, mapkyy, Hanp. GARDENA 3acmykBaly, MapKy4
ApT. 1411 unn GARDENA 3acmykBaly, MapKy4 3a ApeHaMHu
oTtBopu ApT. 1729.

3a pa 6bae CbkpaTeHo BPEMETO 3a MOBTOPHO 3aCMyKBaHEe Ce Mnpeno-

pbYBa M3MNON3BAHETO HA CMyKaTefleH MapKyy C Bb3BpaTeH KianaH,

KOWTO NpeaoTBpaTABa CaMOCTOATENHOTO N3Npa3BaHe Ha CMyKaTenHu-

AT MapKy4 cne U3k/toYBaHe Ha nomMnara.

1. BaBuHTeTe uTHHra 3a nomnn @ BbB Bpb3KaTta Ha cTpaHaTa Ha
3acmykBare Q.

2. CBbpXETE YCTONUMBMA HA BaKyyM 3acMyKBall, MapKkyy @) ¢ putuHra
3a NoMnn @ 1 ro 3aBUHTETE XEPMETUYECKU.

3. lMpw BUCOYMHIM Ha n3nomnBaHe Haf 4 M.: YKpeneTe 3acMyKBallmA
Mapkyd @ AOMBLAHUTENHO (HaNpP. BbPXXETe KbM AbPBEH KIVH).
lMomnarta ce ocBoboxAaBa OT TEXXECTTa Ha 3aCMyKBaLLMA MapKyY.

CBbp3BaHe Ha MapKy4Ya KbM HanopHarta cTpaHa [¢wur. A2]:
MomneHaTa Bpbaka @ e cHabaeHa ¢ 33,3 MM (G 1") BbTpeLlHa pesba.

3a 6bp3a Bpb3ka GARDENA e Heobxoamm GARDENA ®utnHr 3a
nomnu ApT. 1745 (npn ApT. 9010 e BK/IOUEH B JOCTaBKaTa).

Ypes cuctemata 3a cebpa3saHe GARDENA morat ga 6baaT cBbp3aHn
19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") n 13 mm (1/2")-mapkyun.
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OunameTbp Ha mapky4ya lNMomneHa Bpb3Ka

13 mm (1/2") GARDENA Kowmnnekr 3a Aprt. 1750
CBbp3BaHe KbM nomna

16 mm (5/8") GARDENA MpucTaBka 3a Aprt. 18202
CBbpP3BaHe KbM KpaH ¢ pesba
GARDENA KoHekTop 3a ApT. 18216
MapKyy4

19 mm (3/4") GARDENA KomnnekT 3a ApT. 1752

CBbp3BaHe KbM nomMmna

OnTUManHo M3MoN3BaHe Ha MOLLHOCTTa Ha M3MOMMBaHe Ha nomMnara
ce nocTura 4Ypes cebp3BaHe Ha 19 MM (3/4")-MapKyyn 3ae4HO ¢ Hanp.

- GARDENA KomnnekT 3a cBbp3BaHe kbM nomna Apt. 1752,
1 Ha 25 mm (1")-mapkyun ¢

- GARDENA CbheauHeHue c pe3ba 3a 6bp30 CBbp3BaHe C BbHIIHA
pes6a Apt. 7115/ CbeanHeHne 3a mapKyum 3a 6bp30 cBbp3BaHe
ApT. 7103.

1. Camo 3a ApT. 9014: 3nonssaiite ynnbTHABALLA NeHTa B Ha
BbHLIHAaTa pesdba Ha hUTUHra 3a MOMMIN.

2. 3aBuHTETE (DMUTUHra 3a Nnomnu (D BLB Bpb3KaTa Ha HanopHaTa
cTpaHa @ (Camo 3a ApT. 9010 BKOYEHO B AOCTaBKAaTa).

3. CBbpxeTe HanopHUA Mapkyd ® ¢ GpuTMHra 3a nomnu @.

[Npwn NnapanenHo CBbP3BaHE Ha NoBeYe OT eaAnH MapKyy / ypen 3a
BKJIIOMBaHe NpenopbYBaMe 13Mnon3BaHeTo Ha

- GARDENA lMpucTaeka ¢ 2 unu 4 pasknoHeHua Apt. 8193/8194,
GARDENA lMpucTtaeka ¢ 2 pa3knoHeHua Apt. 940,

KOWUTO Ce 3aBWHTBAT AVMPEKTHO BbPXY PUTUHIa 3a NOMMK @

3. OBCJTY)XXBAHE

OMACHOCT! KoHTy3umu!
PuUck oT HapaHfiBaHe aKo MPOAYKTbLT Ce BK/IOYU HEBOJHO.

- UsknioueTe NpoAyKTa OT eneKTpo3axpaHBaHeTo, Npeau aa
CBbp)XeTe, HacCTpouBaTe UK NpeHacATe npoaykrta.

U3nomnBaHe Ha Boga [¢hur. 01/02]:

A BHUMAHME! PaboTta Ha cyxo Ha nomnara!

- HanmbnHeTe nomnara npeamn BCAKa eKcnnoatauusa 40 NpesnuB-
HUKa (okono 2 go 5 n.) c Boga.

1. BaBbpTeTe BUHTOBMA (UTUHT (B) Ha TpbOHaTa HacTaBKa 3a
nmbiHeHe D Ha pbka.

2. HanbnHeTe Boda npea TpbbHaTa HacTaska 3a mbiHeHe ) 1o
npeavBHMKa (0Ko1o 2 Ao 5 1.).

3. BareopeTe BUHTOBUA PUTMHT (B Ha TpbbHATa HacTaBka 3a
nbiHeHe ) Ha pbKa (He U3Non3BanTe Keww).

4. OTBOpETE EBEHTYA/IHO HANIMYHWUTE CNMPaTESHW KnanaHu B Hanop-
HMA TPBOONPOBOA (YPean 3a BKIOUBAHE, KOHEKTOP C aBTOMATUYeH
cTon, u ap.).

5. VianpasHeTe ocTaHanarta Boda B HanopHua Mapkyy ), 3a ga Moxe
[a 1n3nese Bb3Ayxa N0 BPeMe Ha npoLleca Ha 3acMyKBaHe.

6. CB'bp)KeTe rnomMnara C efieKTpo3axpaHBaHeTo.

7. Opbkte HanopHuA Mapkyd & MUH. 1 MeTbp BEPTUKANIHO Haf NoM-
naTa Harope, HaTUCHeTe NpekbcBaYa 3a BKI1./13kn. ® 1 nsvaxkanTe
[0KaTo nomnara 3acmyde.

- AKO cnea 0Kono 5 MMHYTM nomnaTta He U3NoMnea BoAa, USKJIIo-
yeTe nommnara (HaTUCHeTe NpeKbcBayua 3a BK./ uskn. ®)
(Bnx 6. OTCTPAHABAHE HA NMOBPEOMN).

MocoueHaTa MakcrmaHa caMmo3acMyKBalla Abn6oyrHa oT 7 MeTpa
ce MocTura caMo KoraTo romnara € Harmb/HeHa [0 NMPenBH1Ka Npes
oTBopa 3a MbaHeHe @, U MO Bpeme Ha CaMOCTOATEIHOTO 3aCMyKBaHe
HanopHUAT Mapkyd (&) ce ObpXu Harope Taka, ve OT romnara rnpes
HanopHua Mapkyy ® fa He MoXe [a u3Tede Boaa.

O6pasyBaHe Ha pbxaa: lNomnarta ApT. 9014 nma YyryHeH Kopnyc.
Cnef KOHTaKT ¢ Boda MOxe fa ce obpadyBa pwiia (ToBa He NoBpexaa
rnomnara 1 He e YacT OT rapaHLmMATa). 3aToBa cres BK/IOYBaHE MbPBO-
HaYaHO MOXe da noTeve pbkavea Boda.
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4. TEXHUYECKO OBCJTY)XBAHE

OMACHOCT! KoHTy3umu!
Puck ot HapaHfiBaHe aKo MPOAYKTbLT Ce BK/IOYU HEBOJIHO.

- Uskniouete NnpoAykKTa OT eneKTpo3axpaHBaHeTo, Npeau aa
U3BBPLUINTE TEXHUNYECKO OGCﬂy)KBaHe Ha npoAaykTa.

lpomuBaHe Ha nomnara:

Cnep na3nomneaHe Ha x/i0prpana Boaa, nomnara TpAbea ga 6bae

npomuTa.

1. MomnanTte xnagka soaa (Makc. 35 °C) eBeHT. kato AobaBnTe Mek
rnoyncTBaLl, Npenapar (Hanp. npenapar 3a U3MrBaHe Ha CbaoBe),
[[okaTo n3romMneaHaTa Boda ctaHe buctpa.

2. VIaxBbpneTe ocTarbLMTe ChIrIacHO yKasaHuATa Ha 3akoHa 3a
OTCTpaHABaHe Ha oTnagbLmTe.

5. CbXPAHEHUE

CBansaHe ot ekcnnoaraymsa [¢pur. S1]:

Momnarta He e ycToMuMBa Ha 3ampb3BaHe!

MpoaykTbT TPAGBa Aa 6bAe cbxpaHABaH Ha HEAOCTDBIMHO 3a Aeua
MACTO.

1. N3knoyeTe nomnarta oT enekTpo3axpaHBaHeTo.

2. 3atBopeTe Npu HyXaa BCUYKM CpaTenHy ycTponcTsa ot
cTpaHaTta Ha 3acMykBaHe.

3. OTBOpETE BCUYKM TOUKM 3a B3eMaHe Ha BoAa.
HanopHarta cTpaHa octasa 6e3 Ha/iAraHe.

4. OtBopeTe BUHTOBMA (UTUHI (B Ha TpbbHAaTa HacTaBka 3a
mbnHeHe @ 1 npobkata 3a n3TousaHe Ha BogaTa @.
[Nomnata ce nanpasasa.

5. CbxpaHABanTe noMnaTta Ha Cyxo, 3aTBOPEHO W 3aLUMTEHO OT
3ampb3BaHe MACTO.

UsxebpnaHe:
(cvrnacHo Avpextvnea 2012/19/EC)

MpoayKTsT He TpAbea Aa 6bae U3XBBPAAH 3aeHO C OBUKHO-
BeHWTe BUTOBM OTNaabLKM. Ton TpAbBa Aa 6bae M3XBbpeH
CbracHoO AeCTBallMTe MECTHN pasnopeadn 3a onadeaHe Ha
OKOJSHaTa cpefa.

BAXHO!

- VI3xBbpieTe NpoaykTa Ha unm Yped Bawma mecteH crbupareneH
NYHKT 32 peLvKnpaHe.

6. OTCTPAHABAHE HA NOBPEAU

C OMACHOCT! KoHTy3umu!
Puck ot HapaHfiBaHe aKo NPOAYKTBLT Ce BKJIOYM HEBOJIHO.

- UsknioueTe NpoayKTa OT eneKkTpo3axpaHBaHeTo, Npeaun aAa
OTCTpaHuTe NOBPEeAU Mo NPoAyKTa.

OcBoboxaaBaHe Ha paboTHOTO Koneno [¢pur. T1]:

3arterHasno oT saMbpcABaHe PaboTHO KOJeso Ha nomnaTa Moxe Aa
6bae ocBoboaeHO.

- 3asbpTeTe Bana Ha paboTHOTO koneso (0 ¢ oTBepTKa.
o 103K HaymH ce ocBobOXKAaBa 3aTerHaa0To paboTHO KOMEI0
Ha romnara.
Mpobnem

Bb3MO0)KHa NpuYmMHa OtcTpaHABaHe

Momnara pa6otn,
HO He 3acMyKBa

HexepmeTuueH unu noBpeaeH
3acMyKBall TPbGONpPoBoA.

-> poBepeTe 3acMyKBauma
TPLOONPOBOA 3a NoBpean
11 TO YTITBTHETE XEPMETUUECKI.

lMomnara He ce HambiBa
C Boja.

—> Hanb/iHeTe nomnara
(B 3. OBC/Y)XBAHE).

HanbnHeHara nanomneata
TEYHOCT M3TN4a Npu npoLieca
Ha camo3acmykBaHe npe3
MapKyya CBbp3aH KbM Harmop-
Hara cTpaHa.

-> 1. HanbnHete nomnara ote
BEHBX
(v 3. OBCNY)XXBAHE).

2. [lpuXTe npiu NoBTOPHO
3anoysaHe Ha pabora ¢
nomnara HanopHUA MapKyu
0KO/0 1 METbP BEPTUKAN-
HO Harope Haa nomnara,
[70KaTo nomnara sacmyue.
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Mpobnem

Bb3moXKHa npuunHa OtcTpaHABaHe

Nomnara pa6otu,
HO He 3aCMyKBa

ABCOMIOTHO BaKYYMHO MTbTHO CBbP3BAHE Ce NocTura
upe3 u3non3saHeTo Ha GARDENA 3acmyKBawy MapKyuu
(Bux 8. AKCECOAPI).

BWHTOBOTO CbeanHeHe
Ha TpbOHaTa HacTaBka 3a
Mb/IHEHE HE & XePMETMUHO.

-> [poBepeTe yrTbTHEHNETO
(Npw Hy)Xaa 3aMeHeTe) i
3aTerHeTe BUHTOBOTO Cheay-
HeHve (He 13nonaBaiite
Knewm).

Bb3ayxbT He MoXe f1a uanese,
3alL0TO HarnopHara cTpaxa

€ 3aTBOPEHa W B HAMopHuA

MapKyy UMa 0cTaTbyuHa Boga.

-> OTBOpETE HamupaluTe ce
B HanopHua TpLHONPoBOA
CTMpaTENHN KianaHu (Hanp.
NpbCKaYKa) Wnm uanpasHere
HanopHUA MapKyy.

I'paguHcka nomna Mapka CroitHoCT CroitHoCT
(Apr. 9010) (Apr. 9014)

HuBo Ha 3BykoBaTa

mowHoct L, "

n3mepeHo/ rapaHTMpaHo B0 77/80 77/80

MorpewHocr k2 3 2,36

Makc. Temneparypa o

Ha BolaTa ¢ 3 35

MeTon Ha uamepBaHe cbriacHo: " RL 2000/14/EU 2 1SO 4871

8. AKCECOAPU

Momnara He Tpbrea
WIN cnupa BHe3anHo
no Bpeme Ha pabota

Momnara He Tpbrea
WM cnnpa BHe3anHo
no speme Ha pa6ora

He ce cnaasa BpemeTo 3a - Bkntouete nomnara 1 naua- GARDENA 3acmykBawu YCTOINUMB Ha NpeuynBaHe 1 BakyyMHO YCTOIUMB, NPoaaBa
134aKBaHe. KaiiTe 10 5 MUHyTH. MapKyun ce Ha MeTbp ApTt. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1"))
6e3 apmarypu nam Ha Gukcupana abmxkuna Apt. 1411/1418

3acMyKBaLWNAT GUATBLP N = lMouncteTe Guntbpa Unm KOMMIEKT C UTUHIW.
3awurara cpeluy Bpbluiae Bb3BPATHYA KanaH.
B 3aCMyKBaLUMA MapKyy ca GARDENA ®uUTHHIM KbM 3a CBbp3BaHe 0TKbM CMyKaTenHara cTpaHa. Apr. 1723/1724
3anyweHu. 3acMyKBaLMA MapKyy
Tsbpae BuUCOKa AbnbouNHa - Hamanerte BucounHara Ha GARDENA Komnnekr 3a 3a cBbp3BaHe 0TKbM HanopHara cTpaua. Aprt. 1750/1752
Ha 3aCMyKBaHe. 3aCMYKBaHe. CBbp3BaHe KbM Nomna
Mpu apyru npobnemu npu 3acmMykBaHeTo uanonapaite GARDENA GARDENA cmykaten 3a obopyaBaHe Ha 3aCMyKBaLL MapKyy- Apr.
3aCMyKBaLLW MapKyuy ¢ Npeanasuten 3a 06paTHO 3acMyKBaHe C Bb3BpaTeH KnanaH NI0CTaBAH Kato Ab/DKUHA. 1726/1727/1728
(8. 8. AKCECOAPU) 1 npenw BbBEX/aHe B eKcrioarauma
HambAHETe C 1I3NOMNBaHa TEYHOCT NPes TpbbHaTa HacTaBKa 3a GARDENA cpunp 32 MpenopbuBa ce ocobeHo npu usnomnsade Ha  Apt. 1730/1731
ITbHEHE. nomnu necbun1Ba Bofa.
SAWNTHIAT TEPMONPEKbCBAY  —> BHUMABAIITE 3a MaKCH- GARDENA enekTpoHeH ABTOMATUYHO BKJIH0YBA N U3KITHOYBA Apr. 1739
© UBKIOUNAN NOMNaTa Nopay ManHara Temneparypa Ha npecocTar CbC 3ammra nomnara B 3aB1CUMOCT OT pabOTHOTO HanA-
npeToBapBate. TeurocTTa (35 °C). cpeuy pabota Ha cyxo raHe Cbe 3awuTa cpelly pabota Ha cyxo.
Momnara HAMa ToK. > poBepeTe npeanasiTe- GARDENA 3acmyKBaly 3a yCTouMBO BaKyyMu3MpaHo cbp3BaHe Ha  Apt. 1729

fIUTE 1 eNeKTpUYECKUTE MapKyu 3a ApeHaXHN nomnara KbM ipeHaXHN 0TBOPY WN TPBOHY

KOHEKTOpH. 0TBOPH cuctemm. Ibmikuta 0,5 m. OT aBete CTpanm

¢ 33,3 mm, (G 1)-BbTpeLuHa pesba.

3aLMTHUAT NpeKbeBay -> A3kntouete nomnara ot
¢ cpaoTun ()E)TeHBH TOK). eNeKTpHueCKaTa Mpexa GARDENA MNnasauy 3a 3acmykBaHe 6e3 3ambpcasaHe nop soaHara  Apt. 1417

1 cé 0BbpHETE KbM cMyKaten MOBBPXHOCT.

cepait3 Ha GARDENA. GARDENA OuTuHr 3a 3a cBb3BaHe Ha Gbp3a Bpbaka GARDENA Ha  Apr. 1745
Momnara He e BKMIoYeHa. nomna HanopHara cTpawa.

— HartucHete byToHa 3a
Bkn./W3kn.

Nomnara pa6otu,
Ho febuTa BHE3anHo
naga

KpanT Ha 3acMyKBalwA Mapkyy —> Hatorete Kpas Ha 3acMyKBa-
He e BbB BOfaTa. 1WA MapKyy no-fAbJ60K0 BbB
Bojara.

3ambpceH cmykateneH puntep  —> lMounctete untbpa uim
1IN Bb3BPATEH KianaH. Bb3BPATHNA K/anaH.

HexepMeTuHOCT 0T CTpaHara
Ha 3aCMyKBaHe.

> OtcTpaHere Teva.

PaboTHOTO Koneno Ha nomnata —> PaspuiiTe paboTHOTO Koneno.
6nokupa.

MoABa Ha wym B
XuapaBnukara

Mpw BCOKM Aebut (Hanp. 0TBOPEH N3XOA HA Mapkyy, 6e3
akcecoap) B 30HaTa Ha XWapasnuKara Ha nomnara Moxe Aa ce
CTUrHe [0 noABaTa Ha Wym. ChLUMAT He e OmaceH 1 He Boau

[0 noBpefa Ha nomnara. LWymst Moxe fa 6bae oTcTpaHeH upes
He3HauuTenHa npoMAHa Ha Aebuta (Hanp. Nexo oTapaHe/
3aTBapAHe Ha NPUCTaBKa).

Ha GARDENA. PemoHTuTe TpAbGBa Aa 6baaT M3NbLAHABAHKU CaMO OT CEePBU3HUAT

2 YKA3AHUE: Mpu apyrv nospeau ce obpblaiite KbM Bawma cepBuseH LeHTbP

ueHTbp Ha GARDENA, KakTo 1 0T cneuuanu3upaiute TbproBuu, KOUTO ca
otopuanpanmn ot GARDENA.

7. TEXHUWHECKU OAHHU

'papnHcka nomna Mapka CroitHoCT CroitHoCT
(Apt. 9010) (Apt. 9014)

Homunanna mowxoct W 600 800

HanpexxeHune Ha mpexxata  V (AC) 230 230

YecroTra Ha Mpexxata Hz 50 50

Makc. pebut M 3000 3700

Makc. HanArate/ 6ap / 35/ 41/

Makc. HanopHa BUCOUMHA M 35 4

:\ln::g(.] ::;naoaacmyxsama " 7 7

ﬂ:ﬁ:f;:y ?H::L‘:J‘:igr::(:paua) bap 6 6

BaxpanBauwy kaben M 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Terno Kr 53 8.2
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9. CEPBU3/IrAPAHLUUA

CepBu3s:
Mons, cBbpXeTe ce Ypes agpeca Ha obpaTtHaTa cTpaHa.

FapaHynoHHa KapTa:

B cnyyan Ha rapaHLUmMoHeH NCK Brie He obmknTe 3annallaHe 3a
oKaszaHuTe ycnyru.

GARDENA Manufacturing GmbH npegocTaBa 3a BCUYKM OpUTMHAHN
HoBu npoaykT GARDENA 2 roonHu rapaHuma oT gatara Ha 3akymny-
BaHe Npw TbproseLa, ako NPoAyKTUTe ca buan n3non3eBaHn camo 3a
SIMYHN HYXAKW. [[apaHumATa Ha NPON3BOAUTENA HE BaXKM 3a NMPOAYKTH,
npraobuTn Ha BTOpUYeH nasap. Tadun rapaHumA ce oTHacA 3a BCUYKM
CepuodHu AedeKTn Ha MPOoAyKTa, KOUTO ca CneacTene OT AedekT

B Matepvana v npon3BoACTBeH AedekT. Tadn rapaHumA ce N3mb-
HABA Ype3 NPeaoCTaBAHE Ha HAMbBbHO PYHKLUMOHANEH MPOAYKT 3a
noamMAHa v Ype3 PeMOHT Ha NOBPeaeHNA NPOAYKT, U3npaTteH Ao
Hac 6e3nn1aTHO; H1e C1 3anaseame NpasoTo Aa usbupame Mexay
Te3n Bb3MOXHOCTU. Taawu ycnyra nogfiexu Ha cneaHnTe pasnopenbu:

¢ [1poAyKTbLT € 13MoN3BaH Mo NpeaHagHaYeHne CbracHo Npenopb-
KUTe B MHCTPYKLMKTE 3a paboTa.

* He ca npaBeHn ONUTK 3a OTBAPAHE WM PEMOHT Ha NPOoAyKTa OT
KyryBaya uiv oT TPeTo nnLie.

* 3a ekcnoataumATa ca M3nonasaHu camo OpUrnMHaIHK Pe3epPBHA
1 6bp3on3HocBaLLm ce fAetannn Ha GARDENA.

¢ [peacTaBAHe Ha KacoBMA GOH.

HopmanHOTO M3HOCBaHe Ha YacTh 1 KOMMOHEHTV (HanpumMep no
HOXOBE, [eTannTe 3a 3akpensaHe Ha HOXKOBE, TYPOVHW, OCBETUTENHM
Tena, KNMHOBUOHN 1 3bO4aTyt pembLM, paboTHM Konena, Bb3AyLLIHN
hUNTPW, 3anannTesHu CBeLLN), BUSYasHUTE NPOMEHW, KaKTo 1 USHOC-
BaLLM Ce YacTV N KOMMOHEHTI, ca U3KJIOUYEeHM OT rapaHumATa.

Tasun rapaHuma Ha NPOV3BOAMTENA Ce OrpaHMnYaBa [0 AocTaBKaTta
3a 3amAHa 1 PeMoHTa CbIracHO ropHUTE ycnosuA. [pyru npeteHumn
CpelLLly Hac KaTo Npou3BOANTESN, KaTO Hanpumep obeslUeTeHne 3a
LIEeTK, HEe Ce OCHOBaBAaT Ha rapaHumMATa Ha NpouasoanTena. Taan
rapaHLMA Ha NpouasoauTens pasbupa ce He Nokpuea AencTealmnTe
3aKOHOBW ¥ AOrOBOPHU rapaHUMOHHM MPETEHUMIN CMIPAMO ANTb-
pa/Tbproeeua.

MapaHumnATa Ha NPOM3BOANTENA MOLANEXM HA 3aKOHOAATENCTBOTO Ha
depnepanHa penybnunka r'epmaHuma.
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B cnyuan Ha rapaHuma, mona, nanpartete AeeKTHNA NPOAYKT 3ae4HO
C Komnve Ha kacoBuA 60H 3a 3aKyrnyBaHe 1 onuMcaHne Ha noBpeaara,

C MnaTeHn NOLEHCKN TakCy 40 NOCOYEHNA adpec Ha CepBn3 Ha
GARDENA.

Bbp3ou3HocBaLLm ce YacTu:

PaboTHOTO KOM1eno e 6bP30M3HOCBALL, Ce [eTann 1 3aToBa € U3KJIK0YEH
OT rapaHumAara.
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Pérkthimi i ményrés sé pérdorimit nga origjinali.

A Ky produkt mund té pérdoret nga fémijét mbi 8 vjec
si dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,
sensorike dnhe mentale ose me mungesé pérvoje dhe dijesh,
nése ato do té jené nén monitorim ose nése jané instruktuar
né lidhje me pérdorimin e sigurt té produktit dhe kuptojné
rreziget gé rezultojné nga kjo gjé. Fémijét nuk lejohen té lua-
jné me produktin. Pastrimi dhe mirémbajtja nga ana e pér-
doruesit nuk lejohet té kryhet nga fémijé nése nuk jané né
monitorim. Ne késhillojmé pérdorimin e produktit vetém nga
té rinjté duke filluar nga 16 vjec. Mos e pérdorni pajisjen
asnjeheré kur jeni jeni té lodhur ose té sémuré nén efektin
ose nén efektin e substancave narkotike, alkoolit apo medi-
kamenteve.

Pérdorimi i parashikuar:

Pompa e kopshtit GARDENA éshté projektjuar pér pompimin e ujérave
néntokésore dhe té shiut, t& ujérave té rretit t& ujésjellésit dhe ujérave gé
pérmbajné klor né kopshtet e shtépisé dhe hobi.

Léngjet pér t'u pompaur:
Me GARDENA pompé e kopshtit duhet t& pompohet vetém ujé.

Gjaté pérdorimit t& pompés pér shtimin e presionit, nuk duhet kaluar presi-
oni maksimal i brendshém i lejuar prej 6 bar (né krah té shkarkimit). Presioni
i shkarkimit mblidhet me presionin € pompés.

— Shembull: Presioni né rubinet = 2,5 bar,
presioni maks. i pompés sé kopshtit Art. 9010 = 3,5 bar,
presioni total = 6,0 bar.

Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér njé pérdorim pér njé kohé té gjaté
(rigarkullim i vazhdueshém).

A RREZIK! Plagosje!

- Nuk duhet té€ pompohen ujé me kripé, ujé i ndotur, Iéngje
gérryes, lehtésisht té djegshme, agresive ose Iéngje shpérthyes
(p.sh. benzina, nafta ose holluesi nitrogjeni), vajra, vaj ngroh-
jeje dhe ujé pér konsum ushgimor.

1. SIGURIA

ME RENDESI!
Lexoni me kujdes manualin e pérdorimit dhe ruajeni até gé ta lexoni mé
VOoné.

Simbolet mbi produkt:

A

Lexoni manualin e pérdorimit.
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Késhilla té pérgjithshme sigurie
Siguria elektrike

A RREZIK! Goditja elektrike!
Rrezik plagosjeje nga rryma elektrike.
- Produkti duhet té furnizohet me rrymé elektrike népérmjet njé ndér-

prerési diferencial (RCD) me njé rrymé nominative aktivizimi prej mak-
simumi 30 mA.

A RREZIK! Rrezik plagosjeje!

Rrezik plagosjeje nga rryma elektrike.

- Shképuteni produktin nga rrjeti para se té mirémbani ose ndérroni
pjesé. Pér ta béré kété, priza duhet té gjendet né zonén tuaj pamore.

Pérdorimi i sigurt

Temperatura e ujit nuk duhet té tejkalojé 35 °C.

Pompa nuk lejohet té pérdoret kur né ujé ka njeréz.

Ndotja e Iéngut mund té shkaktohet nga rrjedhja e lubrifikantéve.

Ndarésit e qarkut

Ndarési termik i qarkut:

Né rast mbingarkese, pompé fiket nga ndarésit termik té integruar té garkut.
Pas ftohjes sé mjaftueshme té€ motorit, pompa éshté gati pérséri pér pérdorim.

Késhilla sigurie shtesé
Siguria elektrike

A RREZIK! Pushim zemre!

Gjaté punés, ky produkt gjeneron njé fushé elektromagnetike. Né kushte
té caktuara, kjo fushé mund té ndikojé mbi ményrén e funksionimit té
implantateve mjekésore aktive ose pasive. Pér té pérjashtuar rrezikun

e situatave qé mund té shkaktojné plagosje té rénda ose vdekjeprurése,
personat me njé implantat mjekésor duhet gé para pérdorimit té kétij
produkti té& konsultohen me mjekun e tyre dhe prodhuesin e implantatit.

Kabllot

Né rastin e pérdorimit té kabllove zgjatues duhet gé kéto té fundit té pérputhen
me seksionet minimalé né tabelén e méposhtme:

Tensioni Gjatésia e kabullit Seksioni
230 - 240 V/50 Hz deri 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A RREZIK! Goditja elektrike!
Rrezik plagosjeje nga rryma elektrike.

- Shképuteni produktin nga rrjeti para se ta nxirrni jashté operimi, ta
mirémbani ose té diagnostikoni gabimet.

Pompa duhet té vendoset e sigurt né géndrim dhe ndaj pérmbytjes dhe té mbro-
het kundér rrézimit. Vendosni pompén né distancé sigurie (min. 2 m) nga lIéngu

i pompimit. Si siguri shtes€ mund té pérdoret nj€ gelés i lejuar mbrojtés i personave.
- Jeni té lutur té pyesni njé elektricist.

Né qofté se linja e lidhjes né rriet té késaj pajisieje démtohet, atéheré ajo duhet
zévendésuar nga prodhuesi ose nga shérbimi pér klientét apo nga njé person
pérkatésisht i kualifikuar, né ményré gé t€ ménjanohen rreziget.

Mbroni spinén dhe kabllon elektrike nga nxehtésia, vaji dhe nga cepat e mprehté.

Mos e ngrini pompén duke e ngritur nga kablloja dhe mos e térhigni spinén nga
priza me ané té kabllos.

Mos e vendosni pompén jashté né shi dhe mos e pérdorni pompén né ambient
té lagésht.

Duhet té kotrolloni rregullisht kabllon e lidhjes.

Pérpara pérdorimit kontrolloni gjithmoné me sy pompén (vecanérisht kabllon

e rrjetit dhe spinén).

Njé pompé e démtuar nuk duhet pérdorur. Né rast démtimi, pompén kontroll-
oheni patjetér prané servisit GARDENA.

Kur pérdorni pompat tona me njé gjenerator, duhet té respektohen paralajméri-
met e prodhuesit té€ gjeneratorit.

Siguria personale

A RREZIK! Rreziku i mbytjes!

Pjesét e vogla mund té gélititet me lehtési. Pér shkak té qeseve plastike
ekziston rreziku i mbytjes pér fémijé té vegjél. Mbajini larg fémijét
e vegjél gjaté montimit.

A RREZIK! Rrezik plagosjeje nga uji i nxehté!

Gjaté pérdorimit pér njé periudhé kohe té gjaté (> 5 min.) me presion
té bllokuar, uji né pompé mund té nxehet dhe né kété ményré mund té
shkaktojé Iéndime nga uji i té nxehté.

- Pompén Iéreni té punojé maks. 5 minuta me presion té bllokuar.

Gjaté mungesés sé ujit thithés, uji gé ndodhet né pompé mund té nxehet
dhe gjaté derdhjes sé tij mund té shkaktohen Iéndime nga uji i nxehté.
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- Pompén higeni nga priza e lidhur me siguresén e shtépisé, ujin Iéreni
té ftohet dhe pérpara se té pérdoret pérséri, siguroni gé uji té hyjé nga
krahu thithés.

Gijaté vendosjes s€ pompés né pérdorim, duhen mbajtur parasysh rregulloret
e veganta sanitare t€ vendeve té ndryshme, me géllim gé té pengohet rikthimi
i ujérave jo té pijshém né sistemin rriedhés té uijit.

- Jeni té lutur té pyesni specialistin sanitar.

Pér té parandaluar funksionimit e pompés pa ujé, duhet pasur kujdes, gé fundi
i tubit thithés té vendoset né mes té vendit térhegés.

- Mbusheni pompén me Iéngje pérpara pérdorimit deri né nxjerrien e paré té
léngjeve (rreth 2 deri 3 I)!

Réra dhe materialet e tjera té& ashpra né Iéngjet e garkulluese, ¢ojné né bllokim
té shpejté dhe né rénien e rendimentit.

- Pér ujé me pérmbaitje rére, pérdorni njé parafiltér pompe.

Qarkullimi i ujit t& ndotur p.sh. me guré, me hala pishe etj, mund té ¢ojé né
démtimin e pompés.

- Mos lejoni t& garkullojé ujé i ndotur.

2. MONTIMI

c RREZIK! Plagosje!
Rrezik plagosje nése produkti startohet pa vémendje.

- Shképutni produktin nga furnizimi me energji para montimit té
produktit.

Vendosja e pompés:

Vendi i pompés duhet té jeté i géndrueshém dhe i thaté dhe t'i sigurojé
pompés njé géndrueshméri té sigurt.

- Pompa duhet té vendoset né distancé té sigurie (min. 2 m) nga uiji.
Pompa duhet té& vendoset né nj€ ambient me pak lagéshti dhe me ajrosje
té mjaftueshme né zonén e ventilimit. Hapésira nga muret duhet té jeté

e pakta 5 cm. Nuk duhet lejuar té thithen me ané té hapésirés sé ventilimit
mbeturina (p. sh. réré ose dhe).

Rakordet plastike té zorrés sé lidhjes né anén e thithjes dhe té
presionit duhet té térhigen vetém me doré.

Lidhja e zorrés né anén e thithjes [Fig A1]:
Né anén thithése mos pérdorni tub me sistem hyrés né& pompé!
- Pérdorni né anén e thithjes njé zorrés thithése kundér vakuumit,

p.sh.GARDENA pajisje thithése Art. 1411 ose GARDENA zorré
thithése e vrimés sé burimit Art. 1729.

Pér té reduktuar kohén e rithithjes, rekomandojmé pérdorimin e njé zorre
thithése me parandalues té rriedhjes sé€ kundért, i cili parandalon zbrazjen
automatike té zorrés thithése pas fikjes s& pompés.
1. Vidhoseni rakordin e lidhjes sé pompés @ né lidhjen e anés sé
thithjes .
2. Lidnhjni zorrén thithése kundér vakuumit @ me rakordin e lidhjes sé
pompés @ dhe vidhoseni até hermetikisht.

3. Pér lartési thithjeje mbi 4 m: fiksoni zorrén edhe thithése ®
(p.sh. duke e lidhur me njé shtyllé druri).
Pompa c¢lirohet nga pesha e tubit térhegés.

Lidhja e zorrés né anén e presionit [Fig A2]:

Lidhja e pompés @ éshté e pajisur me njé fileté t& brendshme

33,3 mm (G 1").

Pér sistemin e lidhjes GARDENA nevojitet p.sh. nj¢ GARDENA rakord
i lidhjes sé pompés Art. 1745 (te Art. 9010 né setin e livrimit).

Me ané té sistemit ndérlidhés GARDENA mund té lidhen tuba
19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") dhe 13 mm (1/2").

Diametri i tubit Lidhja e pompés

13 mm (1/2") Pjesé e pompés pér lidhje GARDENA Art. 1750

16 mm (5/8") Pjesé rubineti GARDENA Art. 18202
Pjesé tubi GARDENA Art. 18216

19 mm (3/4") Pjesé e pompés pér lidhje GARDENA  Art. 1752

Njé shfrytézim i optimizuar té€ rendimentit t& pompés arrihet népérmijet
lidhjes sé zorrave 19 mm (3/4") e kombinuar me, p.sh.

- GARDENA set lidhés i pomés Art. 1752,
ose me zorrét 25 mm (1") me

- GARDENA pjesé e filetuar me lidhje té shpejté me fileté té
jashtme Art. 7115/ pjesé e zorrés me lidhje té shpejté Art. 7103.

1. Vetém pér Art. 9014: Pérdorni shirit izolues ® né filetén e jashtme
rakordit t€ lidhje sé pompés.
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2. Vidhoseni rakordin e lidhjes sé pompés @ né lidhjen e anés sé
presionit @ (Vetém pér Art 9010 né setin e livrimit).

3. Lidhni zorrén e presionit ® me pjesén lidhése t& pompés @.
Né rastin e lidhjes paralele t€ mé shumé se njé zorre/ pajisje lidhjeje,
rekomandojmé pérdorimin e

- GARDENA shpérndarés me 2 ose 4 drejtime Art. 8193/8194,
GARDENA valvul me 2 drejtime Art. 940,

té cilét mund té vidhosen direkt né rakordin e lidhjes sé pompés @.

3. PERDORIMI

e RREZIK! Plagosje!
Rrezik plagosje nése produkti startohet pa vémendje.

- Shképutni produktin nga furnizimi me energji elektrike para se
té lidhni, rregulloni ose transportoni produktin.

Pompimi i ujit [Fig O1/02]:

A VINI RE! Pérdorimi i pompés né té thaté.

- Mbusheni pompén para cdo vénieje né puné deri né tejmbushje
(rreth 2 deri 5 ) me ujé.

1. Rrotulloni vidhosjen ® né grykén mbushése @ me doré.

2. Mbushni ujé mbi grykén mbushése @ deri né tejmbushie (rreth 2 deri 5 1).

3. Fiksoni vidhosjen ® né grykén mbushése @ me doré (mos pérdorni
pinca).

4. Hapni valvulat ndarése, nése ka, né tubin e presionit (pajisje lidhése,
ndalimi i ujit, etj.).

5. Zbrazni ujin e mbetur né zorrén e presionit ®, né ményré qé ajri té
mund té dalé gjaté procesit t€ thithjes.

6. Lidheni pompén me fumnizimin me energji elektrike.

7. Mbajeni zorrén e presionit & min. 1 m vertikalisht mbi pompé lat, shtypni
celésin Ndezur/Fikur ® dhe pritni derisa pompa té keté thithur.

- Nése pompa pas 5 minutash nuk pompon ujé, fikeni pompén
(shtypni ¢elésin Ndezur/Fikur (®)
(shih 6. NDREQJA E GABIMEVE).

Lartésia maksimale e dhéné e vetéthithjes prej 7 m arrinet vetém kur
pompa éshté tejmbushur pérmes grykés mbushése @ deri né tejmbushje
dhe zorra e presionit ® gjaté vetéthithjes mbahet aq lart, sagé té mos dalé
ujé nga pompa népérmijet zorrés sé presionit ®.

Formimi i ndryshkut: Pompa Art. 9014 ka njé kasé prej gize. Prandaj,
pas kontaktit me ujé formohet ndryshk (ky nuk e démton pompén dhe nuk
&shté pjesé e garancisé). Prandaj, pas ndezjes, né filim mund té dalé ujé
me ndryshk.

4. MIREMBAJTJA

e RREZIK! Plagosje!
Rrezik plagosje nése produkti startohet pa vémendje.
- Shképutni produktin nga furnizimi me energji para se ta
mirémbani produktin.

Larja e pompés:
Pas pompimit té ujit me klor pompa duhet té lahet.

1. Pomponi ujé té vakét (max 35° C) duke shtuar njé detergjent té buté
(p.sh. pastrues) derisa uji i pompuar t& jeté i pastér.

2. Asgjésoni mbetjet sipas direktivave té ligjit pér asgjésimin e mbetjeve.

5. MAGAZINIMI

Nxjerrja jashté funksionimit [Fig S1]:
Pompa nuk éshté e mbrojtur kundér ngricés!
Produkti duhet té ruhet né vende jo té aksesueshme nga fémijét.

1. Shképuteni pompén nga furnizimi me energji.
2. Nése nevojitet, mbylini t& gjitha organet e ndalimit né anén e thithjes.

3. Hapni té gjitha pikat e shkarkimit.
Ana e presionit béhet pa ajér.
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4. Hapni vidhosjen ® né grykén mbushése @ dhe vidén e shkarkimit
té ujit ®.
Pompa do té zbrazet.

5. Ruajeni pompén né njé vend té thaté, t& mbyllur dhe té sigurt kundér
ngricave.

Asgjésimi:

(né pérputhje me Direktivén 2012/19/EU)

E Produkti nuk lejohet t&€ asgjésohet me mbetjet normale té

shtépisé. Ai duhet té asgjésohet né pérputhje me rregulloret
lokale t& mbrojties s€ mjedisit.

ME RENDESI!

- Asgjésojeni produktin népérmijet gendrés tuaj vendore té grumbullimit
dhe riciklimit.

6. NDREQJA E GABIMEVE

e RREZIK! Plagosje!
Rrezik plagosje nése produkti startohet pa vémendje.
- Shképuteni produktin nga furnizimi me energji para se té
ndreqni defektin e produktit.

Lirimi i helikésr [Fig T1]:
Mund té jeté shkaktuar nga mbeturinat e mbetura né rrethin
e brendshém.

-> Rrotulloni boshtin e helikés @ me njé kacavidé.
Né kété ményré clirohet rrethi i brendshém nga mbeturinat.
Ndihma

Problemi Shkaku i mundshém

Pompa punon,
por nuk thith

Tuba jo té hermetizuar ose té
démtuar.

-> Kontrolloni nése tubi i thithjes
ka démtimet dhe izolojeni
hermetikisht.

Pompa nuk éshté mbushur
me Ujé.

—> Mbushni pompén
(shih 3. PERDORIMI).

Léngu qarkullues i hedhur né
pompé, derdhet népérmjet
procesit té thithjes népérmjet
tubit qé éshté vendosur né
anén e presionit.

—> 1. Mbushni pompén edhe njé

heré (shih 3. PERDORIMI).
2. Mbajeni, gjaté rivénies né

puné té pompés, zorrén
e presioni rreth 1 m
vertikalisht mbi pompé lart,
derisa pompa té keté thit-
hur.

Njé lidhje absolute e hermetizuar arrihet népérmiet pérdorimit t&
tubave GARDENA (shih 8. AKSESORE).

Vidhosja né vendin
e mbushjes nuk éshté
e vidhosur hermetikisht.

— Kontrolloni guarnicionin
(nése nevojitet, zévendésojeni)
dhe fiksoni filetat (mos pér-

Problemi Shkaku i mundshém Ndihma

Pompa funksionon, por fugia Mos-hermetizimi né anén
e qarkullimit ulet papritur thithése.

- Ménjaoni mungesén
e hermecitetit.

Rrethi brendshém éshté -> Lironi helikén.

i bllokuar.

Krijim zhurme né sektorin
hidraulik

Né raste té rrjedhave té larta (p. sh. dalje e hapur e zorrés, pa
aparat lidhés), né pjesén hidraulike té pompés, mund té pércillet
me njé zhvillim té lehté zhurme. Por kjo éshté e padémshme
dhe nuk rezulton me démtimin e pompés. Zhurma mund té
largohet me ndryshime té vogla té rrjedhjes (p. sh. me ané té
hapjes/ mbylljes sé lehté té jé aparati lidhés).

GARDENA. Riparimet lejohen té kryhen nga gendrat e servisit GARDENA si dhe

2 KESHILLE: Né rast defektesh té tjera ju lutemi, drejtojuni gendrés tuaj té servisit
nga tregtarét e specializuar té cilét jané té autorizuar nga GARDENA.

7. TE DHENAT TEKNIKE

Pompé e kopshtit Njésia Viera Vlera

(Art. 9010) (Art. 9014)
Fugia nominale W 600 800
Tensioni i rrjetit V (AC) 230 230
Frekuenca e rrjetit Hz 50 50
Sasia maks. thithése I/h 3000 3700
Presioni maks./ lartésia bar / 35/ 41/
maks. e hedhjes sé ujit m 35 4
Lartésia maks. e térhegjes 7 7
sé ujit
Presioni i brendshém bar 6 6
i lejuar (ana e thithjes)
Kablloja lidhése m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Pesha kg 53 8.2

Niveli i fuqisé akustike L,,"

i matur/i garantuar dB(A) 77/80 77/80
Pasiguria k2 3 2,36
Temperatura maks. e lén- oc 35 35

déve té qarkullueshme

Procesi i matjes né pérputhje me: " RL 2000/14/EU  ?1S0 4871

8. AKSESORE

GARDENA Tubat thithés

Rezistente ndaj pérthyerjes dhe hermetike, sipas déshirés jané
té disponueshme materialet e Art. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/
25 mm (1")) pa armatura lidhése ose si gjatési fikse Art. 1411/
1418 e pajisur me té gjithé armaturén lidhése.

GARDENA Pjesé lidhése Pér lidhjen e anés thithése. Art. 1723/1724

dorni pinca). e tubit thithés
Ajri nuk mund té dalé sepse -> Hapni valvulat ndarése qé GARDENA Pjesé lidhése Pér lidhjen né anén e presionit. Art. 1750/ 1752
ana e presionit éshté e mbyllur gjenden né tubin e presionit € pompés

ose ka akoma ujé né tubin
€ presionit.

(p. sh. spérkatja) ose zbrazni
Zorrén e presionit.

Nuk u respektua koha e prities. —> Ndizeni pompén dhe pritni
deri né 5 minuta.

Filtri i thithjes ose pengesa
e kthimit té ujit éshté e bllokuar.

—> Pastroni filtrin ose parandalu-
esin e rrjedhés sé kundért.

Lartési thithjeje tepér e larté. - Ulni lartésiné e thithjes.

Pér probleme té tjera me thithjen, pérdorni tuba me pengesat
pér kthimin e ujit GARDENA (shih 8. AKSESORE) dhe pérpara
vénies né pérdorim mbusheni me léngje garkullues.

Pompa nuk punon
dhe ndalon papritur
sé funksionuari

Ndarési termik i garkut
e ka fikur pompén pér
shkak té mbinxehjes.

-> Vini re temperaturén maksi-
male té Iéngut (35° C).

Pompa nuk ka energji
elektrike.

-> Kontrolloni siguresat dhe
lidhjet elektrike.

—> Shképutni pompén nga
ushqgimi me energji dhe
kontakton GARDENA Service.

Celési RCD éshté aktivizuar
(rrymé me defekt).

Pompa nuk éshté ndezur. -> Shtypni gelésin Ndezur/ Fikur

né Ndezur.

Pompa funksionon, por fugia Skaji i zorrés sé thithjes nuk
e qarkullimit ulet papritur éshté né ujé.

—> Zhyteni skajin e zorrés sé
thithjes mé thellé né ujé.

Eshté bllokuar filtri thithés ose
pengesa e kthimit té ujit.

-> Pastroni filtrin e thithjes ose
parandaluesin e rriedhés sé
kundért.
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GARDENA Filtér thithés
me ndalim té rikthimit té
rrijedhjes

Pér pjesén e tubit thithés materiali Art.
mund té matet. 1726/1727 /1728

GARDENA Parafiltra pér Vecanérisht sugjerohen pér mbrojtjen Art. 1730/1731

pompén nga qarkullimi i rérés me ujin.
GARDENA (Celés presioni Ndez dhe fik pompén automatikisht Art. 1739
elektrik né varési té presionit té aktivitetit.

Me siguresé ndaj thatésirés.
GARDENA Tub burimi - Pér lidhjen e hermetizuar té pompés me Art. 1729
tub thithés burime néntokésore ose me tuba té

palévizshém. Gjatésia 0,5 m. Me té dyja

anét 33,3 mm, spirale e brendshme (G 1).
GARDENA Thithja Pér thithjen pa papastérti poshté sipérfages Art. 1417
pluskuese s6 ujit.
GARDENA Pjesa e lidhjes Né lidhje té sistemit té lidhjes GARDENA Art. 1745
sé pompés né anén e presionit.

9. SERVISI/GARANCIA

Servisi:
Ju lutemi kontaktoni né adresé né pjesén e pasme.

Deklarata e garancisé:

Né rastin e njé pretendimi pér garanci, nuk keni detyrime financiare pér
shérbimet e pérfituara.
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Pér té gjithé produktet e reja origjinale GARDENA, GARDENA Manufactu-
ring GmbH jep 2 vjet garanci nga data e blerjes sé paré nga tregtari, nése
produktet jané pérdorur ekskluzivisht né sektorin privat. Kjo garanci e pro-
dhuesit nuk vlen produkte t€ blera nga njé treg dytésor. Kjo garanci i refe-
rohet té gjitha defekteve kryesore té produktit, t& cilat mund té provohen
se jané shkaktuar pér shkak té gabimeve t& materialit ose né fabrikim. Kjo
garanci pérmbushet duke ofruar njé produkt z&vendésues térésisht funksi-
onal ose duke riparuar produktin defektiv gé na dérgohet falas; ne ruajmé
té drejtén té zgjedhim midis kétyre dy mundésive. Ky shérbim u nénshtro-
het dispozitave t& méposhtme:

* Produkti éshté pérdorur pér géllimin e synuar sipas rekomandimeve né
udhézimet e punés.

¢ As blerési dhe as njé palé e treté nuk jané pérpjekur ta hapin apo ta ripa-
rojné produktin.

¢ Pér operim jané pérdorur vetém pjesé kémbimi dhe konsumimi origjinale
GARDENA.

* Paragitja e kuponit tatimor.

Garancia nuk pérfshin konsumimin normal té& pjeséve dhe komponentéve
(pér shembull né thika, né pjesét e fiksimit té thikave, turbina, mjete ndrigi-
mi, rripa trapezoidalé dhe rripa té dhémbézuar, helika, filtra ajri, kandela),
ndryshimet optike, si dhe pjesét e konsumimit dhe pérdorimit.

Garancia e prodhuesit kufizohet né dérgesén zévendésuese dhe riparimin
pas kushteve té sipérpérmendura. Pretendime t& tjera kundér nesh si
prodhues, si p.sh. pér zhdémtim, nuk mbulohen nga garancia e prodhue-
sit. Kjo garanci e prodhuesit nuk prek t€ drejtat ligjore dhe kontraktuale
ekzistuese pér garanciné kundrejt tregtarit/ shitésit.

Garancia e prodhuesit éshté objekt i sé drejtés té Republikés Federale t&
Gjermaniseé.

Kur béhet fjalé pér njé rast garancie, lutemi, dérgojeni produktin me defekt
sé bashku me njé kopje té kuponit tatimor dhe pérshkrimin e gabimit, me
pullén e mjaftueshme, né adresén e servisit GARDENA.

Pjesét e konsumit:
Helika éshté pjesé konsumi dhe késhtu e pérjashtuar nga garancia.
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Instruktsioonide alguparandi tolge.

Seda toodet voivad kasutada vahemalt 8 aasta

vanused ja vanemad lapsed ning piiratud flusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud ning puudulike
kogemuste ja teadmistega isikud, kui neil on jarelevaataja voi
kui neid on toote turvalise kasutamise osas juhendatud ning
nad moistavad sellest tulenevaid ohtusid. Lapsed ei tohi too-
tega mangida. Puhastust ega kasutaja poolset hooldust e
tohi lapsed teha ilma jarelevaatajata. Me soovitame, et toodet
kasutaks vahemalt 16-aastased isikud. Arge mitte kunagi
kasutage antud toodet, kui te olete vasinud, haige voi alko-
holi, uimastite voi ravimite moju all.

Otstarbele vastav kasutamine:

GARDENA Aiapump on ette nahtud pohja- ja vihmavee, kraanivee ning
klooritud vee pumpamiseks era- ja harrastusaedades.

Pumbatavad vedelikud:
GARDENA aiapumbaga tohib pumbata ainult vett.

Pumba kasutamisel surve suurendamiseks ei tohi Uletada maksimaalselt
lubatud siseréhku (6 baari, survepoolel). Tostetud valjundrohk ja pumba
rohk tuleb omavahel liita.

9010-29.960.03.indd 49

— Naide: Rohk veekraani juures = 2,5 bar,
aiapumba art. nr. 9010 maksimaalne rohk = 3,5 bar,
kogurohk = 6,0 bar.

Toode ei sobi pikaajaliseks kaitamiseks (pideva tsirkulatsiooniga
kaitamiseks).

A OHT! Kehavigastuste oht!

- Pumbata ei tohi soolast vett, reovett, s6obivaid, kergesti
siittivaid voi plahvatusohtlikke aineid (nt bensiini, petrooleumi,
nitrolahustit), olisid, kiitteoli ja toiduaineid.

1. OHUTUS

TAHELEPANU!
Lugege kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke see uuesti lugemiseks
alles.

Tootel olevad siimbolid:

A\

Uldised ohutusjuhised

Elektriohutus
A OHT! Elektril5gi oht!
Vigastuste oht elektrivoolu tottu.

- Toode peab saama voolutoite rikkevoolukaitseliiliti (Fl-lliti, RCD)
kaudu, mille nimirakendusvool on maksimaalselt 30 mA.
OHT! Vigastuste oht!

A Vigastuste oht elektrivoolu tottu.

- Enne, kui hakkate hooldust tegema voi detaile valja vahetama, lihen-
dage toode vorgust lahti. Seejuures peab pistikupesa paiknema teie
vaatevaljas.

Lugege kasutusjuhendit.

Ohutu kaitamine

Veetemperatuur ei tohi Uletada 35 °C.

Pumpa ei tohi kasutada, kui vees on inimesi.
Lekkivate maérdeainete t6ttu voib vedelik reostuda.

Kaitsellilitid

Termokaitseliliti:

Ulekoormuse korral Itlitab sisseehitatud termiline mootorikaitse pumba valja.
Parast mootori piisavat mahajahtumist on pump uuesti kaitamisvalmis.

Téaiendavad ohutusjuhised
Elektriohutus

A OHT! Siidameseiskuse oht!

Antud toode tekitab kaitamisel elektromagnetvilja. See vali voib teatud
tingimustes mojustada aktiivsete voi passiivsete meditsiiniliste implan-
taatide toimimist. Et véalistada selliste olukordade tekkimise oht, mis voi-
vad kutsuda esile raskeid voi surmavaid vigastusi, peaksid meditsiinilise
implantaadiga isikud enne antud toote kasutamist konsulteerima oma
arsti ja implantaadi tootjaga.

Kaablid

Pikenduskaablite kasutamise puhul peavad need vastama jargnevas tabelis
olevatele minimaalsetele ristldigetele:

Pinge Kaabli pikkus Ristloige
230 -240V/50 Hz Kuni 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A OHT! Elektril5gi oht!
Vigastuste oht elektrivoolu tottu.

- Enne, kui hakkate kasutusest korvaldama, hooldama voi vigu korval-
dama, iihendage toode vorgust lahti.

Pump peab olema Ules pandud stabiilselt ja Uleujutuskindlalt ning olema sisse-
kukkumise vastu kaitstud. Pange pump Ules ohutule vahekaugusele (minimaalselt
2 m) pumbatavast vedelikust. Taiendava ohutuse tarbeks voib kasutada heakskii-
detud isikukaitselUlitit.

- Kusige ndu elektrispetsialistilt.

Kui selle seadme voérgutihendusjuhe on kahjustada saanud, siis ohtude valtimi-
seks tuleb lasta see vahetada tootja voi tema klienditeeninduse voi kellegi sarnase
kvalifikatsiooniga isiku poolt.

Pistikut ja toitejuhet tuleb kaitsta kuumuse, 0li ja teravate servade eest.

Arge kandke pumpa toitejuhtmest kinni hoides ega kasutage juhet pistiku
valjatbmbamiseks pistikupesast.
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Arge hoidke pumpa vihma kées ja drge laske pumbal téétada mérgades voi
niisketes tingimustes.

Kontrollige toitejuhet regulaarselt.

Enne kasutamist kontrollida alati vaatluse teel, kas pumbal (eelkdige aga toite-
juhtmel ja pistikul) ei ole kahjustusi.

Kahjustunud pumpa ei tohi kasutada. Pumba kahjustuse korral lasta pump
tingimata GARDENA kliendihoolduses Ule kontrollida.

Meie pumpade kasutamisel koos generaatoriga tuleb jargida generaatori tootja
hoiatusjuhiseid.

Isiklik ohutus

A OHT! Ldmbumise oht!

Vaiksemaid osi on voimalik kergesti alla neelata. Plastikkoti tottu esineb
lambumise oht vaikelastele. Hoidke vadikelapsed montaazi ajal eemal.

A OHT! Vigastuste oht kuuma vee tottu!

Kui véljavoolu pool on kinni, voib pumba pikemat aega (> 5 min) to6tamisel
vesi pumbas kuumeneda, ettevaatust kuuma veega, vigastamise oht.

- Kui valjavoolu pool on kinni, tohib pump té6tada max 5 minutit.

Kui tootavale pumbale ei tule vett peale, voib vesi pumbas kuumaks minna
ja kuuma vee valjavoolamise korral voib see pohjustada vigastusi.

- Uhendada pump vérgust lahti maja kaitsest, lasta veel jahtuda ja enne
uuesti kasutusele votmist hoolitseda selle eest, et imemispoolel oleks
tagatud vee pealevool.

Pumba Uhendamisel veevarustusseadmega tuleb kinni pidada spetsiifilistest
sanitaarnduetest, et véltida olmevee sattumist veevarustussisteemi.

- Kusige nou sanitaarala spetsialistilt.

Et valtida pumba kuivalt tddtamist, kontrollige alati Ule, et voolik oleks otsapidi
pumbatavas vedelikus.

- Taitke pump enne kasutusele votmist alati kuni Glevooluni pumbatava
vedelikuga (ca 2 kuni 3 I)!

Liiva ja muid abrasiivseid aineid sisaldava vedeliku pumpamine kiirendab pumba
kulumist ja véhendab joudlust.

- Kui vesi sisaldab liiva, tuleb kasutada pumba eeffiltrit.
Prahine vesi, nt kivid, kuuseokkad vms, voib pumpa kahjustada.
- Mitte pumbata prahti téis vett.

2. MONTAAZ

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata kaivitub.

- Enne, kui hakkate toodet monteerima, iihendage toode
voolutoitest lahti.

Pumba paigaldamine:

Paigalduskoht peab olema stabiilne ja kuiv, kuna pump peab seisma
kindlalt.

- Pange pump Ules ohutule vahekaugusele (minimaalselt 2 m) veest.

Pump tuleb asetada kohta, kus on madal 6huniiskus ja 6hutusavade
juures on killaldane 6huvahetus. Kaugus seinteni peab olema véhemalt
5 cm. Ohutusavade kaudu ei tohi sisse tulla mustust (nt liva ega mulda).

Imi- ja survepoolel olevad plastmassist lihendusdetailid tohib kinni
keerata vaid kdega.

Vooliku iihendamine imipoolele [joonis A1]:
Arge kasutage sissevoolu poolel veevoolikute pistikiihendusil

- Kasutage imipoolel vaakumikindlat imivoolikut, nt GARDENA
imigarnituuri (art. nr. 1411) v6i GARDENA pumbakaevu imivoo-
likut (art. nr. 1729).

Taassisseimu aja lUhendamiseks soovitame kasutada tagasivooluklapiga
imivoolikut, mis takistab parast pumba véljaltlitamist imivooliku iseeneslikku
tdhjenemist.

1. Keerake pumba Uhendusdetail @ imipoole Uhendusse @.

2. Uhendage vaakumikindel imivoolik ® pumba tihendusdetailiga @ ja
keerake see dhukindlalt kinni.

3. Ule 4 m imikérguste puhul: kinnitage imivoolik ® taiendavalt (nt siduge
puidust vaia kulge).
Nii ei lange imemisvooliku raskus pumbale.

Vooliku iihendamine survepoolele [joonis A2]:
Pumbathendus @ on varustatud 33,3 mm (G 1") sisekeermega.

GARDENA pistikststeemi jaoks vajatakse nt GARDENA pumba thendus-
detaili, art. nr. 1745 (art. nr. 9010 puhul kuulub tarnekomplekti).
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GARDENA pistikststeemiga saab Uhendada 19 mm (3/4")/16 mm (5/8")
ja 13 mm (1/2") voolikut.

Vooliku 1abimoot Pumba liitmik

13 mm (1/2") GARDENA Pumbaliitmiku art. nr. 1750
komplekt

16 mm (5/8") GARDENA Kraanliide art. nr. 18202
GARDENA Kiirliide art. nr. 18216

19 mm (3/4") GARDENA Pumbaliitmiku art. nr. 1752

komplekt

Pumba pumpamisjoudiuse optimaalne drakasutamine saavutatakse tanu
19 mm (3/4") voolikute Uhendamisele nt

- GARDENA pumba lihenduskomplektiga (art. nr. 1752),

voi tanu 25 mm (1") voolikute Uhendamisele

- GARDENA valiskeermega kiirliitmiku keermesiihendusega
(art. nr. 7115)/Kkiirliitmiku voolikiihendusega (art. nr. 7103).

1. Ainult art. nr. 9014 puhul: kasutage pumba thendusdetaili
véliskeermel tihenduslinti (®.

2. Keerake pumba Uihendusdetail @) survepoole thendusse @
(kuulub tarnekomplekti ainult art. nr. 9010 puhul).

3. Uhendage survevoolik G pumba tlhendusdetailiga @.
Rohkem kui Uhe vooliku/ Uhendatud seadme paralleelse Uhendamise
puhul soovitame kasutada

- GARDENA 2- voi 4-kaigulist jagajat (art. nr. 8193/8194),
GARDENA 2-kaigulist klappi (art. nr. 940),

mida saab keerata otse pumba Uihendusdetaili @ peale.

3. KASITSEMINE

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata kaivitub.

- Enne, kui toodet iihendama, seadistama voi transportima
hakkate, lihendage toode voolutoitest lahti.

Vee pumpamine [joonis O1/02]:

A TAHELEPANU! Pump to6taks kuivalt!

- Taitke pump enne igat kasutuselevottu kuni tilevooluni
(ca 2 kuni 5 ) veega.

1. Keerake téiteotsikul @ olev keermestihendus ® kéaega otsa.

2. Lisage vett taiteotsiku @ kaudu kuni Ulevooluni (ca 2 bis 5 I) juurde.

3. Keerake taiteotsikul @ olev keermeslihendus ® kéega tugevasti kinni
(&rge kasutage tange).

4. Avage voimalikud survevoolikus olemasolevad sulgurklapid
(Ghendusseadmed, veesulgur jne).

5. Tuhjendage survevoolikus ® olev jadkvesi, selleks et Ohk saaks
sissetdmbeprotsessi ajal valja padseda.

6. Uhendage pump voolutoitega.

7. Hoidke survevoolikut & minimaalselt 1 m vertikaalselt pumba kohal
Ulespoole, vajutage sisse/ valja IUlitit ® ja oodake, kuni pump on sisse
térmmanud.

- Kui pump ca 5 minuti parast vett ei pumpa, siis liilitage pump
vilja (vajutage sisse/vilja liilitit ®)

(vt 6. TORGETE KORVALDAMINE).

Aranaidatud maksimaalne iseseisva sissetbmbe kérgus 7 m saavutatakse

ainult siis, kui pump on téiteotsiku @ kaudu kuni Glevooluni tdidetud ning kui

survevoolikut ® hoitakse seejuures ja iseseisva sissetombe ajal sedavord

Ulespoole, et vesi ei saaks survevooliku ® kaudu pumbast valja paiseda.

Rooste teke: pump (art. nr. 9014) on varustatud malmist korpusega.

Péarast kokkupuudet veega hakkab seetottu tekkima rooste (see ei

kahjusta pumpa ja ei ole garantii koostisosaks). Seetottu voib parast

sisselulitamist alguses vélja tulla roostet sisaldavat vett.

4. HOOLDUS

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata kaivitub.
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- Enne, kui hakkate toodet hooldama, lihendage toode
voolutoitest lahti.

Pumba ldbiloputamine:
Pérast klooritud vee pumpamist peab pumba labi loputama.

1. Pumbake leiget vett (maksimaalselt 35 °C), vajaduse korral lisades 6rna
puhastusvahendit (nt ndudepesuvahendit), kuni pumbatav vesi muutub
selgeks.

2. Korraldage jaakide jaatmekaitlus vastavalt jadtmeseaduse suunistele.

5. HOIULEPANEK

Kasutuselt kérvaldamine [joonis S1]:
Pump ei ole pakasekindel!
Toodet peab sdilitama lastele ligipaasmatuna.

1. Uhendage pump voolutoitest lahti.
2. Sulgege vajaduse korral kik imipoole sulgurseadised.

3. Avage koik tuhjenduskohad.
Survepool muutub réhuvabaks.

4. Avage taiteotsikul @ olev keermestihendus (®) ja vee tlihjenduskork @.
Pump tlhjendatakse.

5. Pange pump hoiule kuiva, suletud ja pakasekindlasse kohta.

Kasutuselt kérvaldamine:
(vastavalt direktiivile 2012/19/EL)

Toodet ei tohi kasutuselt kdrvaldada koos tavaliste olmejaat-
metega. Selle peab kasutuselt kérvaldama vastavalt kehtivatele
kohalikele keskkonnakaitse eeskirjadele.
TAHELEPANU!
- Korvaldage toode kasutuselt oma kohaliku taaskasutuse kogumisjaama
kaudu voi selle abil.

Probleem

Vaimalik pohjus

Korvaldamine

Pump todtab,
aga ei ime

Imemisvooliku imemisfilter
v0i tagasivooluklapp on
ummistunud.

-> Puhastage filter voi tagasi-
vooluklapp.

Liiga kdrge imikdrgus.

- Véhendage imikdrgust.

Muude imemisega seotud probleemide puhul kasutada GARDENA
tagasivooluklapiga imemisvoolikuid (vt 8. LISATARVIKUD) ja tdita
enne kasutusele votmist tditeava kaudu pumbatava vedelikuga.

Pump ei kaivitu voi
seiskub t60 ajal akki

Termokaitseliiliti on pumba
lilekuumenemise tottu valja
lilitanud.

-> Pidage kinni pumbatava
vedeliku maksimaalsest
temperatuurist (35 °C).

Pumbal ei ole voolu.

-> Kontrollige kaitsmeid ja
elektrilisi pistikiihendusi.

Rikkevoolukaitseliiliti (RCD) on
reageerinud (rikkevool).

- Uhendage pump voolutoitest
lahti ja poorduge GARDENA
teeninduse poole.

Pump ei ole sisse lillitatud.

-> Vajutage sisse/valja liliti
asendisse ,Sisse".

Pump tootab, aga joudlus
langeb jarsult

Imivooliku ots ei ole vees.

- Sukeldage imivooliku ots
siigavamale vette.

Imemisfilter vi tagasivooluk-
lapp on ummistunud.

-> Puhastage imifilter voi
tagasivooluklapp.

Lekk imemispoolel.

-> Korvaldage ebatihedus.

Tiivik on blokeeritud.

— Vabastage tiivik.

Miira teke hiidraulika
piirkonnas

Suure labivoolu (nt vooliku otsa ei ole midagi iihendatud) korral
voib suureneda miira pumba hiidraulika piirkonnas. See on tava-
line néhtus ega kahjusta pumpa. Miira kaob, kui labivoolu veidi
vahendada (nt kiilgetihendatud seadme avamise/sulgemisega).

kusesse. Parandusi tohivad teha ainult GARDENA teeninduskeskused ning

C JUHIS: Palun poorduge muude rikete korral oma GARDENA teeninduskes-

GARDENA poolt volitatud spetsialiseerunud jaemiiiijad.

7. TEHNILISED ANDMED

= = Aiapump Uik Vairtus Vairtus
6. TORGETE KORVALDAMINE (art. nr. 9010) (art. nr. 9014)
Nimivéimsus W 600 800
1 i 1
OHT! Kehavigastuste oht! Vérgupinge V(AC) 230 230
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata kaivitub. "
) _ ) _ . Vorgusagedus Hz 50 50
- Enne, kui hakkate toote torkeid kérvaldama, lihendage toode
voolutoitest lahti. Max joudius /h 3000 3700
Max réhk/ bar / 35/ 41/
T . . . isko 35 4
Tiiviku vabastamine [joonis T1]: pumpamiskorgus m
Prahiga kinni j&&nud tiiviku saab uuesti likuma panna. Max imemiskargus m 7 7
- P6orake tiiviku @ volli kruvikeeraja abil. Lubatud siserdhk bar 6 6
Nii hakkab kinni jaénud tiivik uuesti likuma. (survepoolel)
{ihendusjuhe m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
Probleem Voimalik pohjus Korvaldamine Kaal kg 53 8.2
Pump tootab, Imemisvoolik lekib vdi on - Kontrollige, ega imivoolikul Miiravéimsustase L,
aga ei ime kahjustunud. pole kahjustusi, ja tihendage mﬁﬁdetud/garanteepitud 77780 77/80
see Ohukindlalt. Méiramatus kmz) dB(A) 3 2.36
Pumpa ei tdidetud veega. -> Taitke pump o
(vt 3. KASITSEMINE). Max vee temperatuur C 35 35
Mddtemeetod vastavalt:  » RL 2000/14/EU 2 IS0 4871

Taidetud vedelik voolab
imemise alguses survepoolele
ihendatud vooliku kaudu &ra.

-> 1. Taitke pump veelkord
(vt 3. KASITSEMINE).

2. Hoidke pumba uuesti
kasutuselevotul survevooli-
kut ca 1 m vertikaalselt
pumba kohal {ilespoole,
kuni pump on sisse tom-
manud.

Vaakumile taiesti vastupidava iihenduse annavad GARDENA
imemisvoolikud (vt 8. LISATARVIKUD).

Téiteava ihendus lekib. - Kontrollige tihendit (vajaduse
korral asendage see) ja
témmake keermesiihendus
tugevasti kinni (arge kasu-
tage tange).

8. LISATARVIKUD

GARDENA Imemisvoolikud

Murdmiskindlad ja vaakumile vastupidavad, valikuliselt meetri-
kaup, art. nr. 1720/1721 (19 mm (3/4") / 25 mm (1")) ilma
(ihendusarmatuurideta vdi kindla pikkusega, art. nr. 1411/1418

koos ihendusarmatuuridega.

GARDENA Imemisvooliku
kinnituskomplekt

Imemispoolega iihendamiseks.

art.nr. 1723/1724

GARDENA Pumbaliitmiku
komplekt

Survepoolega iihendamiseks.

art. nr. 1750/ 1752

Ohk ei lia tulla. k SA likus of GARDENA Imemisfilter Imemisvoolikuga (meetrikaup) art. nr.
&l saa valja tulla, kuna \Vage SUrVevoolikus olemas- tagasivooluklapiga iihendamiseks. 1726/1727/1728
survepool on Kinni voi olevad sulgurklapid (nt prit-
survevoolikus on veel vett siga) vdi tilhjendage surve- GARDENA Pumba eelfilter ~ Soovitatakse liiva sisaldavate vedelike art. nr. 1730/1731
Sees. voolik. pumpamiseks.
Ooteajast ei peetud kinni. -> Liilitage pump sisse ja oodake GARDENA Elektrooniline Liilitab pumba séltuvalt téorohust auto- art. nr. 1739
kuni 5 minutit. manomeeterliiliti maatselt sisse ja vélja. Kuivkéigu kaitsega.
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GARDENA Imemisvoolik  Pumba vaakumile vastupidavaks art. nr. 1729 jaunimui tiktai nuo 16 mety. Niekada nesinaudokite gaminiu

fo'}iggag}zeeki,m;ga;ﬁ voi jdikade pavarge, sergantys ar apsvaige nuo alkoholio, narkotiky ar
33,3 mm, (G 1) sisekeere mélemas otsas. VaiStu.
GARDENA Ujuv dratomme  Mustusevabaks sissetdombeks allpool art. nr. 1417 .. .
veepinda. Naudojimas pagal paskirtj:
GARDENA pumba GARDENA pistiksiisteemi iihendamiseks art. nr. 1745 GARDENA Sodo siurblys yra skirtas gruntiniam, lietaus, vandentiekio ir
iihendusdetail survepoolele. chloruotam vandeniui siurbti privaciame namy ir megeéjy sode.

Siurbiami skys¢iai:
GARDENA sodo siurbliu galima siurbti tiktai vanden;.
9. TEENINDUS /GARANTII -~ soclo S gaima S . T
Naudojant siurblj slegio padidinimui, maksimalus leistinas vidinis sléegis
(sleginéje puseje) neturi virsyti 6 bary. Didinamasis pradinis slegis ir siurblio
slégis sumuojasi.
— Pavyzdys: Slegis vandens &iaupe = 2,5 bar,
maksimalus sodo siurblio gaminys 9010 slegis = 3,5 bar,
Garantiideklaratsioon: bendras slegis = 6,0 bar.
Garantiindude korral ei nduta teilt pakutud teenuste eest tasu. Sio gaminio negalima naudoti ilga laikg (nuolatinés cirkuliacijos rezimas).
GARDENA Manufacturing GmbH annab koigile GARDENA uutele origi-

Teenindus:
Palun votke Uhendust tagakdljel toodud aadressil.

naaltoodetele 2 aastat garantiid alates esmasest ostust edasimutijalt, kui A

tooteid on kasutatud eranditult isiklikuks tarbeks. Teisesturult omandatud PAVOJUS! Kiino suzalojimai!

toodete osas kdesolev tootja garantii ei kehti. Antud garantii puudutab - Draudziama siurbti siiry vandeni, purving vandeni, ésdinanéias,
koiki olulisi tootel esinevaid puudusi, mis on téendatult tekkinud materjali- labai degias arba sprogias mediiagas (pvz., benzina’ kt. naftos
vOi tootmisvigade tagajarjel. Kui see garantii kuulub taitmisele, siis kas produktus, nitroskiediklius), alyva, skysta kura bei maisto pro-
tarnitakse taisfunktsionaalne asendustoode voi parandatakse meile saade- duktus.

tud toode tasuta; jatame endale diguse valida kahe nimetatud variandi
vahel. Teenusele kehtivad jargmised eeldused.

¢ Toodet on kasutatud sihtotstarbeliselt, jargides kasutusjuhendis
toodud soovitusi.

* Ei ostja ega kolmandad isikud ei ole pttdnud toodet avada voi 1. SAUGA
parandada.
» Kéitamisel kasutati ainult GARDENA varu- ja kuluosade originaale. SVARBU!
« Ostu tdendava dokumendi esitamine. PraSom atidZiai perskaityti eksploatavimo instrukcija ir ja iSsaugoti,

. . .. ) . kad galétuméte dar kartg perskaityti.
Osade ja komponentide tavapéarane kulumine (naiteks teradel, terade kin-

nitusdetailidel, turbiinidel, valgustusseadmetel, Kiil- ja hammasrihmadel, Simboliai ant gaminio:
tiivikutel, hufiltritel, stiltektunaldel), visuaalsed muutused ning kuluosad

ja kulumaterjalidest osad on garantiist valistatud. Q |.l|

Tootja garantii piirdub asendustarne ja parandamisega vastavalt eespool-
nimetatud tingimustele. Teised meie kui tootja vastu suunatud néuded,

naiteks kahju htvitamiseks, ei ole tootja garantiiga pohjendatud. Kéesolev
tootja garantii ei puuduta loomulikult edasimudja/mudja vastu esitatavaid

Perskaitykite eksploatavimo instrukcija.

Bendrieji saugos nurodymai

seadustes ja lepingutes satestatud garantii taitmisndudeid. Elektros sauga

Tootja garantii puhul kohaldatakse Saksamaa Liitvabariigi digusnorme. A PAVOJUS! Elektros smugis!

Garantiijuhtumi korral saatke palun defektne toode koos ostu téendava _S‘fs'ze"f'm"_ pavojus elekiros srove. )
dokumendi koopia ja vea kirjeldusega piisavalt frankeerituna GARDENA - | gaminj srove turi buti paduodama per Fl jungiklj (RCD), kurio

didZiausia nominali paleidimo srové yra 30 mA.

A PAVOJUS! Suzalojimo pavojus!

Susizeidimo pavojus elektros srove.

Tiivik on kuluosa ja seega garantii alt vélistatud. - Prie$ atlikdami techninés priezitros darbus ar keisdami dalis itraukite
kistuka is tinklo. Kistukinis lizdas turi bati Jusy matomumo zonoje.

teeninduse aadressile.

Kuluosad:

Saugus eksploatavimas

Vandens temperatlra negali virSyti 35 °C.

Siurblio negalima naudoti, jei vandenyje yra asmenu.
Skystis gali buti uzterstas iStekanciais tepalais.

It SOdO s"'lrblys Apsauginis jungiklis
Terminés apsaugos jungiklis:
1. SAUGA. 52 Esant perkrovai siurblys igjungiamas jmontuota termine variklio apsauga.
2. SURINKIMAS .« 53 Varikliui pakankamai atvesus, siurblys yra vel pasiruo$gs darbui.
3. NAUDOUIMAS . 53
4. TECHNINE PRIEZIURA. . .« oo 54 Papildomi saugos nurodymai
5. LAIKYMAS © o oo 54 Elektros sauga
6. GEDIMU SALINIMAS . . o oot 54 A
7. TECHNINIAIDUOMENYS. . . . .. e 54 PAVOJUS! Sirdies sustojimas!
8. PRIEDAI . .o 54 Eksploatavimo metu $is gaminys sukuria elektromagnetinj lauka. Tam
9. SERVISAS/GARANTIJA . . . oo 55 tikromis salygomis Sis laukas gali aktyviai ar pasyviai paveikti medicininiy

implanty veikima. Kad buty iSvengta pavojaus situaciju, kurios gali sukel-

Instrukcljos originalo vertimas. pries Sio gaminio naudojima turi pasikonsultuoti su savo gydytoju arba

.. o ) ) ) ) o implanty gamintoju.
Siuo gaminiu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai
bei asmenys, turintys fiziniy, sensoriniy ar protiniy

Kabeliai
Jei naudojami pailginimo kabeliai, jie turi atitikti tolimesnéje lenteleje nurodytus

sutrikimy, arba neturintys patirties ir Ziniy, jei jie dirba priziu- minimalius skerspjavius:

rimi arba iSmokomi dirbti saugiai ir atpazjsta galimus pavojus.  jampa Kabelio ilgis Skerspjavis
Vaikai negali su gaminiu zaisti. Draudziama vaikams atlikti 230_240V/50Hz W 2om P—
valymo ir naudotojo atliekamus techninés prieziuros darbus, i O 0 50m py—

jei jie yra nepriziarimi. Sj gaminj rekomenduojame naudoti
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1. Isukite siurblio jungtj @ | siurbimo pusés jungt] .
A AL R e T L 2. Sujunkite vakuumui atsparig siurbimo zarng @) su siurblio jungtimi @ ir
Susizeidimo pavojus elektros srove. ja sandariai priverzkite.
= LD e A il G T e T [ e 3. Jei siurbimo aukstis didesnis nei 4 m: Pritvirtinkite siurbimo Zarna ®

Salindami gedimus atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

Siurblys turi buti pastatytas taip, kad neapvirsty, nebuty apsemtas ir negaléty
jkristi | vandenj. Siurblj statykite saugiu (maziausiai 2 m) atstumu iki darbinio skys-
Cio. Kaip papildoma apsauginj jtaisa galima naudoti aprobuota apsauginj jungiklj.
- Jeigu kilty klausimuy, kreipkités | elektros specialista.

Jei Sio prietaiso elektros maitinimo kabelis sugadintas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo klienty aptarnavimo centras arba panasiai kvalifikuotas asmuo, kad buty
iSvengta pavojy.

Saugokite tinklo kiStuka ir maitinimo kabelj nuo karscio, alyvos ir astriy kampu.
Neneskite siurblio uz kabelio ir nenaudokite kabelio iStraukti kistuka is lizdo.
Nepalikite siurblio per liety ir nenaudokite siurblio Slapioje arba drégnoje aplinkoje.
Reguliariai tikrinkite maitinimo laida.

papildomai (pvz., pririskite prie statramscio).
Siurbimo Zarnos svoris maziau veikia siurblj.

Prijungti Zarng prie slégio pusés [pav. A2]:

Siurblio jungtyje @ yra 33,3 mm skersmens (G 1) vidinis sriegis.
GARDENA jungciy sistemai yra reikalinga pvz., GARDENA siurblio jungtis,
gaminys 1745 (jeina | gaminio 9010 komplektacija).

Naudojant GARDENA jungciy sistema galima prijungti 19 mm (3/4")/

16 mm (5/8") ir 13 mm (1/2") zarnas.

Zarnos skersmuo

Siurblio jungtis

Prie$ naudojima visada apzidrekite siurblj (ypac¢ maitinimo kabelj ir tinklo kistuka). 13 mm (1/2") GARDENA Siurblio gaminys 1750

Nenaudokite sugadinto siurblio. Sugadinta siurblj batinai turi patikrinti GARDENA jungimo rinkinys

servisas. . N N -

Masy siurblius naudojant su generatoriumi reikia atkreipti démesj | generatoriaus 16 mm (5/8") GARDENA 9laup0 jungtis gaminys 18202

gamintojo jsp&jimus. GARDENA Zarnos jungtis gaminys 18216
19 mm (3/4") GARDENA Siurblio gaminys 1752

Asmeniné sauga

A PAVOJUS! Uzdusimo pavojus!

Mazomis dalimis galima greitai uzspringti. Dél plastikinio maiselio
maziems vaikams kyla uzdusimo pavojus. Todél surinkimo metu mazi
vaikai turi buti kuo toliau nuo jusy.

A PAVOJUS! Suzalojimo pavojus karstu vandeniu!
ligai eksploatuojant (> 5 min.), kai sléginé pusé uzdaryta, gali jkaisti siurblio

jungimo rinkinys

Optimaliai iSnaudoti siurblio naSuma galima prie siurblio prijungiant
19 mm (3/4") skersmens Zarnas kartu su, pvz.,

GARDENA siurblio jungéiy rinkiniu, gaminys 1752,

arba 25 mm (1") skersmens zZarnas su

GARDENA greito jungimo sriegine jungtimi su iSoriniu sriegiu,
gaminys 7115/ greito jungimo zarnos jungtimi, gaminys 7103.

vanduo, todél galima susizeisti karstu vandeniu. 1. Tiktai gaminys 9014: Ant siurblio jungties iSorinio sriegio naudokite
> Kai sléginé pusé uzdaryta, siurbliui leisti dirbti ne ilgiau kaip 5 minutes. sandarinimo juosta ®.

Esant nepakankamam vandens padavimui siurbimo puséje gali jkaisti siur- 2. |sukite siurblio jungtj @ | slégio pusés jungtj @ (eina tiktai | gaminio
blio vanduo - jam iStekant i$ siurblio galima susiZeisti kartu vandeniu. 9010 komplektacija).

- ISjunkite siurblj i$ tinklo per namy saugikli, leiskite atvésti vandeniui 3. Sujunkite slégine zarng ® su siurblio jungtimi @.

ir pries pakartoting paleidima j eksploatacijg uztikrinkite vandens pada-
vima sléginéje puséje.
Siurblj prijungiant prie vandens tiekimo jrenginiu, batina laikytis Salyje galiojanciy
sanitariniy instrukcijy, kad baty iSvengta negeriamojo vandens atgalinio jsiurbimo.
- Prasome pasiteirauti pas kvalifikuota santechnika.

Norédami iSvengti siurblio veikimo sausa eiga, atkreipkite déemesj, kad siurbimo

zarnos galiukas visada buty jmerktas | siurbiama skystj.

- Visada sklidinai pripildykite siurblj siurbiamu skysciu (apie 2 — 3 I) prie$
paleidziant | eksploatacijg !

Siurbiamame skystyje esantis smélis ir kitos abrazyvinés medziagos greitina

nusidevejima ir mazina pajeguma.

- Jei vanduo smélingas, naudokite siurblio priesfiltr.

Nesvaraus vandens siurbimas, pvz., su akmenimis, spygliais ir t.t. gali sugadinti

siurblj.

-> Nesiurbkite neSvaraus vandens.

2. SURINKIMAS
PAVOJUS! Kuno suzalojimai!

A Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suzalojimo pavojus.
- Prie§ montuodami gaminij atjunkite ji nuo maitinimo tinklo.

Norint vienu metu prijungti daugiau nei vieng Zarna/ laistymo prieda
rekomenduojame naudoti

GARDENA dviejy arba keturiy kanaly skirstytuva,
gaminys 8193/8194,
GARDENA dvigubg ¢iaupo jungti, gaminys 940,

kuriuos galima priverZti tiesiai ant siurblio jungties @.

3. NAUDOJIMAS

A\

PAVOJUS! Kuno suzalojimai!
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suzalojimo pavojus.

- Pries prijungdami, nustatydami arba transportuodami gaminj

atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

Siurbti vandenj [pav. O01/02]:

A DEMESIO! Siurblys veikia sausa eiga!
- Prie$S pradédami eksploatuoti sklidinai pripildykite siurblj

vandeniu (apie 2 -5 I).

[rengti siurblj: 1. Ranka atsukite srieginj sujungima ® ant pildymo atvamzdzio @.
|rengimo vieta turi bati tvirta ir sausa bei uztikrinti, kad siurblys stoves 2. Sklidinai pripilkite vandens per pildymo atvamzdj @ (apie 2 — 5 ).
tvirtai. 3. Ranka prisukite srieginj sujungima ® ant pildymo atvamzdzio @
- Siurblj statykite saugiu (maZiausiai 2 m) atstumu iki vandens. (nenaudokite repliy).
Siurblj reikia statyti tokioje vietoje, kur yra Zema oro drégme ir pakankama 4. Jei yra, atidarykite uzdarymo voztuvus slegio linijoje (laistymo priedai,
ventiliacija prietaiso ventiliacijos angy zonoje. Atstumas tarp siurblio ir vandens sustabdymo antgaliai ir t.t.).
sieny turi bati ne mazesnis kaip 5 cm. Per ventiliacijos angas neturi buty 5. Pasalinkite vandens likugius sléginéje Zamoje ®, kad jsiurbimo metu
isiurbiami neSvarumai (pvz., smelis arba zeme). pasigalinty oras.
Plastikines jungtis siurbimo ir sléginéje puséje galima priverzti tik 6. Prijunkite siurblj prie maitinimo tinklo.
ranka.

7. Laikykite sléging zarna ® iSkeltg statmenai virs$ siurblio ne maziau kaip

Prijungti Zarng prie siurbimo pusés [pav. A1]:
Siurbimo puseje nenaudokite zarnos sujungimo sistemos daliy!

- Siurbimo puseje naudokite vakuumui atsparig siurbimo Zarna, pvz.,
GARDENA siurbimo rinkinj, gaminys 1411, arba GARDENA

1 m jvirSy, paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka ® ir palaukite,
kol siurblys jsiurbia skystj.

- Jei mazdaug po 5 minuéiy siurblys nesiurbia vandens, siurblj

iSjunkite(paspauskite jjungimo/i$jungimo mygtuka ®)
(2r. 6. GEDIMU SALINIMAS).

greztiniy skyliy siurbimo Zarna, gaminys 1729.
|siurbimo laikui sutrumpinti rekomenduojame naudoti siurbimo zarng su
atbulines tékmes voztuvu, kuris neleidzia i$ siurbimo zarnos savaime iste-
keti vandeniui iSjungus siurblj.

Nurodytas didziausias 7 m savaiminio jsiurbimo aukstis pasiekiamas tik
tuomet, kai siurblys pripildomas sklidinai per pildymo atvamzdj @ ir savai-
minio jsiurbimo metu sléginé Zarna ® laikoma pakelta tiek, kad per slégine
zarng ® i$ siurblio negaléty pasialinti vanduo.
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Rudziy susidarymas: Siurblio, gaminys 9014, korpusas yra i$ ketaus.
Todeél po salycio su vandeniu susidaro radys (tai nekenkia siurbliui ir nejei-
na j garantija). Tad jjungus i$ pradziy gali iStekéti vanduo su radimis.

4. TECHNINE PRIEZIURA

c PAVOJUS! Kuno suzalojimai!
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suzalojimo pavojus.

- Pries atlikdami gaminio technine priezilirg atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo.

Praplauti siurblj:
Jei buvo siurbiamas chloruotas vanduo, siurblj reikia praplauti.

1. Siurbkite Silta vandenj (maks. 35 °C) tol, kol siurbiamas vanduo bus
skaidrus, galite pridéti Svelnios valymo priemonés (pvz., indy ploviklio).

2. Likugcius Salinkite pagal atlieky tvarkymo jstatymo nuostatas.

5. LAIKYMAS

Naudojimo pabaiga [pav. S1]:
Siurblys néra atsparus $alnoms!
Gaminj laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.
1. Atjunkite siurblj nuo maitinimo tinklo.
2. Prireikus siurbimo puséje uZsukite visus uzdarymo jtaisus.
3. Atidarykite visas emimo angas.
Slegio puseje nebelieka slegio.
4. Atsukite srieginj sujungima ® ant pildymo atvamzdzio @ ir vandens
drenazinj varztg @.
IS siurblio iSleidziamas vanduo.
5. Laikykite siurblj sausoje, uzdaroje ir nuo Sal€io apsaugotoje vietoje.
Salinimas:
(pagal Direktyva 2012/19/ES)
Gaminio negalima Salinti su jprastomis buitinémis atliekomis.
Jj reikia Salinti pagal galiojan&ius vietinius aplinkosaugos reika-
lavimus.

SVARBU!

- Salinkite gaminj vietiniame komunaliniame atlieky surinkimo ir
perdirbimo punkte.

6. GEDIMY SALINIMAS

Problema

Galima priezastis Sutrikimo/ gedimo paSalinimas

Siurblys veikia,
bet nesiurbia

Oras negali pasisalinti, nes
sléginé pusé uzdaryta arba
likes vanduo sléginéje Zarnoje.

- Atidarykite uzdarymo voZztu-
vus, esancius slégio linijoje
(pvz., laistymo antgalius) ir
iSleiskite vandenj i$ sléginés
zarnos.

Nebuvo laikytasi laukimo
trukmés.

- |junkite siurblj ir palaukite
apie 5 minutes.

-> ISvalykite filtrg arba atbulinés
tékmeés voZtuva.

Siurbimo Zarnoje uzsikimses
siurbimo filtras arba atbulinés
tékmes voztuvas.

Per aukstas siurbimo aukstis. = Sumazinkite siurbimo aukstj.

I8kilus kitoms jsiurbimo problemoms naudoti GARDENA siur-
bimo Zarnas su atbulinés tékmés voZtuvu (Zr. 8. PRIEDAI) ir
prie§ paleidziant | eksploatacija pripildyti siurbiamu skyséiu
per uzpildymo anga.

Siurblys nejsijungia
arba staiga sustoja
eksploatavimo metu

Dél perkaitimo terminés —> Atkreipkite démesj
apsaugos jungiklis i$jungé i maksimalig skys¢io
siurblj. temperatira (35 °C).

Siurblys be elektros srovés. — Patikrinkite saugiklius ir

elektros kistukines jungtis.

Suveikeé skirtuminés srovés
jtaisas (RCD) (srovés nuotékis).

—> Atjunkite siurblj nuo maiti-
nimo tinklo ir kreipkités
| GARDENA servisa.

-> |jungimoyi$jungimo jungiklj
paspauskite | padétj ,,jungti“.

Nejjungtas siurblys.

Siurblys veikia, taciau
skyscio srautas staiga
pradeda mazeéti

-> Panardinkite siurbimo Zarnos
galiuka j vanden;.

Siurbimo Zarnos galiukas ne
vandenyje.

UzZsikim$es siurbimo filtras arba —> Ivalykite siurbimo filtrg arba
atbulinés tekmés voztuvas. atbulinés tékmés voztuva.

-> PaSalinkite nesandarias
vietas.

Nuotékis siurbimo puséje.

UzZblokuotas rotorius. — Atlaisvinkite rotoriy.

Atsirade garsai hidraulikos
srityje

Esant dideliems srautams (pvz., atidarytas Zarnos i$éjimas,
be laistymo jtaiso), gali atsirasti garsas siurblio hidraulikos
zonoje. Tai néra pavojinga, ir siurblys dél to nesusigadins.
Si garsa galima panaikinti Siek tiek pakeitus srautg

(pvz., lengvai atidarius/uzdarius laistymo jtaisa).

Remonta gali atlikti tiktai GARDENA serviso centrai bei specializuoti prekybinin-

2 PASTABA: Kity sutrikimy / gedimy atveju kreipkités | GARDENA serviso centra.

kai, kuriuos jgaliojo firma GARDENA.

7. TECHNINIAI DUOMENYS

Sodo siurblys Vienetas  Verté Verte
(gaminys 9010) (gaminys 9014)
e PAVOJUS! Kuno suzalojimai! Vardiné galia w 600 800
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suzalojimo pavojus. Tinklo jtampa V(AC) 230 230
> F_’rles Salindami gaminio gedimus atjunkite jji nuo maitinimo Tinklo daznis Hz 50 50
tinklo.
Maksimalus nasumas I/h 3000 3700
Rotoriaus atsukimas [pav. T1]: Maksimalus slégis/ bar / 35/ 41/
Dél nedvarumy uzstrigusj rotoriy galima atlaisvinti. maksimalus kélimo aukstis m 35 41
- Atsuktuvu pasukite rotoriaus veleng (. Maksimalus siurbimo m 7 7
Taip atlaisvinsite uzstrigusj rotoriy. aukstis
Leistinas vidinis slégis b 6 6
Problema Galima priezastis Sutrikimo/ gedimo paSalinimas (slégio puséje) ar
Siurblys veikia, Nesandari arba sugadinta -> Patikrinkite siurbimo linija, ar Maitinimo kabelis m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
bet nesiurbia siurbimo linija. nesugadinta, ir ja sandariai -
uzsandarinkite. Svoris kg 53 8.2
Siurblys nepripildytas vandeniu. > Pripildykite siurblj Garso galios lygis L,,,"
(zr. 3. NAUDOJIMAS). iSmatuotas/ garantuotas dB(A) 77/80 77/80
Neapibreztis k,,» 3 2,36
|piltas siurbimo skystis iSbéga = 1. Dar kartg pripildykite siurblj — -
savaiminio jsiurbimo metu per (zr. 3. NAUDOJIMAS). Maksimali skyscio oc 35 35
7ama, prijungta prie sléginés 2. Pradédami vél eksploatuoti temperatira
puses. laikykite sléging zarng Matavimo metodai pagal: " RL 2000/14/EU 2150 4871

iSkelta statmenai vir§
siurblio apie 1 m j virSy,
kol siurblys siurbia skystj.

VisiSkai vakuumui atsparus sujungimas galimas naudojant
— GARDENA siurbimo Zarnas (Zr. 8. PRIEDAI).

Nesandari jungtis su sriegiu
Salia uzpildymo angos.

—> Patikrinkite sandariklj
(jei reikia, pakeiskite) ir pri-
verzkite srieginj sujungima
(nenaudokite repliy).

8. PRIEDAI

GARDENA Siurbimo Zarnos

Neuzsilenkia ir atsparios vakuumui, parduodamos metrais
be jungiamujy detaliy (19 mm (3/4") arba 25 mm (1)),
gaminys 1720/1721 arba nustatyto ilgio pilnai su jungiamo-

siomis detalémis, gaminys 1411/1418.
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GARDENA Siurbimo Zarnos  Skirtos jungti prie siurbimo puseés. gaminys 1723/1724
jungiamosios detalés
GARDENA Siurblio jungimo  Skirtas jungti prie sléginés pusés. gaminys 1750/1752
rinkinys
GARDENA Siurbimo filtras su Jungiamas su siurbimo Zarnomis, gaminys
atbulinés tékmés voztuvu  parduodamomis metrais. 1726/1727/1728
GARDENA Siurblio Ypac rekomenduojama siurbiant smélinga ~ gaminys 1730/1731
priesfiltris skystj.
GARDENA Elektroninis Priklausomai nuo darbinio slégio gaminys 1739
manometrinis jungiklis automatiskai jjungia ir ijungia siurblj.

Su sauso veikimo apsauga.
GARDENA Greztiniy skyliy  Siurbliui sandariai prijungti prie greztiniy gaminys 1729
siurbimo Zarna skyliy arba standziy vamzdziy. Abejose

pusese su 33,3 mm (G 1) vidiniu sriegiu.
GARDENA Pludinis |siurbimui be neSvarumy Zemiau vandens  gaminys 1417
nusiurbimo jtaisas pavirSiaus.
GARDENA Siurblio jungti GARDENA jungciy sistemai prijungti prie gaminys 1745

slégio pusés.

Servisas:
Prasome kreiptis adresu, esanciu kitoje puseéje.

Garantijos dokumentas:

Jei atsitiks kas nors, kas numatyta garantiniame pareiskime, paslaugos
teikejas paslauga teiks nemokamai.

GARDENA Manufacturing GmbH visiems originaliems naujiems
GARDENA gaminiams suteikia 2 mety garantija nuo pirmojo pirkimo
dienos pas prekybininka, jei gaminiai buvo naudojami tiktai asmeniniams
tikslams. Antrinése rinkose pirktiems gaminiams $i gamintojo garantija
negalioja. Si garantija taikoma visiems esminiams gaminio trukumams,
kurie akivaizdZziai atsirado dél medziagos defekty ar gamybos klaidy.
Garantija bus vykdoma suteikiant dirbantj pakaitinj produkta arba patai-
sant sugedusj mums nemokamai atsiysta produkta; pasiliekame sau
teise, kurig i$ Siy parinkciy pasirinkti. Si paslauga teikiama atsizvelgiant
i toliau nurodytas salygas.
* |renginys naudotas tik tiems tikslams, kuriems jis yra skirtas, kaip
rekomenduojama naudojimo instrukcijose.

* Nei pirkéjas, nei treCiasis asmuo nebandé atidaryti ar remontuoti
gaminio.

* Eksploatavimui buvo naudojamos tiktai originalios GARDENA atsarginés
ir susidevincios dalys.

¢ Pateikiamas pirkimo dokumentas.

|prastiniam daliy ir komponenty (pavyzdziui, gelez&iy, gelez¢iy tvirtinimo

daliy, turbiny, elektros lempuciy, trapeciniy ir krumpliuoty dirzy, rotoriy,

oro filtry, zvakiy) susidévéjimui, vizualiniams pokyciams bei susidévéjimo

ir suvartojimo dalims garantija netaikoma.

Gamintojo garantija apsiriboja pakeitimu arba trikumy pasalinimu pagal

anksciau nurodytas salygas. Kitos pretenzijos mums, kaip gamintojui, pvz.,

dél zalos atlyginimo, pagal gamintojo garantijg néra pagristos. Si gamintojo

garantija, savaime suprantama, neturi jtakos prekybininkui/ pardavéjui

reiSkiamoms garantinéms pretenzijoms pagal jstatyma arba sutart;.

Gamintojo garantijai taikoma Vokietijos Federacines Respublikos teise.

Garantiniu atveju praSom atsiysti sugedusj gaminj su pirkimo dokumento
kopija ir gedimo aprasymu apmokeéjus siuntimo islaidas GARDENA servisui
adresu.

Susidévincios dalys:
Rotorius yra susidévinti dalis, todél jam garantija netaikoma.

lv Darza suknis
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Originalas instrukcijas tulkojums.

Ar So izstradajumu drikst stradat tikai personas, kas

ir vecakas par 8 gadiem. Personas ar ierobezotam
psihiskam, fiziskam vai garigam spéejam, ka ari personas,
kuram nav pietiekoSas pieredzes un zinaSanu, drikst lietot
izstradajumu tikai citas personas uzraudziba vai pec instruk-
tazas par droSu izstradajuma lietoSanu un ar to saistitiem
riskiem. Berni nedrikst speleties ar izstradajumu. Berni
nedrikst veikt izstradajuma tiriSanu un apkopi, kas javeic lie-
totajam, bez pieauguso uzraudzibas. Mes iesakam ar izstra-
dajumu stradat tikai personam, kas ir sasniegusas 16 gadu
vecumu. Nelietojiet izstradajumu, kad esat noguris, slims vai
lietojis alkoholu, narkotikas vai medikamentus.

Lieto$ana atbilstosi noteiktajam mérkim:

GARDENA Darza suknis ir paredzéts gruntstidens un lietus udens, tdens-
vada Udens un hloru saturoSa tidens suknésanai privatmaja un darzina.

Suknéjamie Skidrumi:

Ar GARDENA darza sukni atlauts stknét tikai Gdeni.

lzmantojot stkni spiediena palielinaSanai, nedrikst tikt parsniegts maksi-
mali pielaujamais ieksejais spiediens 6 bar (spiediena puse). Paaugstinamais
izejas spiediens un sukna spiediens sasummeéjas kopa.

— Piemeérs: spiediens Udens krana = 2,5 bar,
darza sukna maks. spiediens preces nr. 9010 = 3,5 bar,
kopé€jais spiediens = 6,0 bar.

lzstradajums nav paredzéts darbam nepartraukta rezima (nepartrauktais
recirkulacijas rezims).

A BISTAMI! Miesas bojajums!
- Nedrikst suiknét salsudeni, notekudeni, kairinosus, viegli uzlies-
mojosus, agresivus vai spradzienbistamus Skidrumus (pieme-

namo un partikas produktus.

1. DROSIBA

SVARIGI!
Ladzu, uzmanigi izlasiet un rupigi uzglabajiet So lietoSanas instrukciju.

Simboli uz izstradajuma:
A

Visparigie drosibas noradijumi

Elektriska drosiba
A BISTAMI! Stravas trieciens!
Elektriska strava izraisa traumu giisanas risku.
- lzstradajumam jabut aprikotam ar Fl sledzi (RCD) ar nominalo
aktivacijas stravu maksimali 30 mA.
A BISTAMI! Miesas bojajumu gii$anas risks!
Elektriska strava izraisa traumu gusanas risku.

- Atsledziet izstradajumu no tikla, pirms veicat tehniskas apkopes
darbus vai detalu nomainu. Rozetei jaatrodas Jusu redzes lauka.

Izlasiet lietoSanas instrukciju.

Dross darbs

Udens temperatira nedrikst parsniegt 35 °C.

Sukni nedrikst lietot, ja Gdeni atrodas cilveki.

Skidruma piesamojumu varétu izraisit izplidugas smervielas.

Aizsardzibas sledzis

Termosléedzis:

Parslodzes gadijuma iebtvétais siltumjutigais droSibas slédzis inicié stikna izsleg-
Sanos. Péc tam, kad sdknis ir pietiekami atdzisis, tas atkal ir gatavs darbam.

55

07.09.22

11:56



Papildus drosibas noradijumi
Elektriska drosiba

A BISTAMI! Sirds apstasanas!

Sis izstradajums darba laika rada elektromagnétisko lauku. Sis lauks
noteiktos apstaklos var ietekmét pasivu vai aktivu medicinisko implan-
tatu funkcionésanu. Lai nepielautu tadas situacijas, kuras cilveki var
gut smagus vai navigus ievainojumus, cilvékiem ar medicinisko implan-
tatu pirms izstradajuma lietoSanas ieteicams konsultéties ar arstu vai
implantata razotaju.

Kabelis

Lietojot pagarinasanas kabelus, to minimalajam Skersgriezumam jaatbilst
sekojosai tabulai:

Spriegums Kabela garums ékérsgriezums
230 - 240 V/50 Hz Lidz20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A BISTAMI! Stravas trieciens!
Elektriska strava izraisa traumu gusanas risku.
- Atsléedziet izstradajumu no tikla, pirms partraucat ta ekspluataciju,

veicat izstradajuma apkopi vai kludu novérsanu.

Uzstadiet stkni stabili, un ta tas batu nodrosinats pret parplisanu un atbalstits
pret nokriSanu. Uzstadiet stikni drosa attaluma (min. 2 m) no suknéjamas vides.
Papildu droSibai var izmantot sertificétu cilvéku drosibas slédzi.

- Péc informacijas ludzam versties pie elektrospecialista.

Ja Sis ierices tikla vads ir bojats, lai novérstu bistamas situacijas, razotajam,
autorizetam klientu apkalpo$anas dienestam vai citai personai ar lidzigu
kvalifikaciju janomaina bojatais tikla vads.

Tikla kontaktspraudni un elektribas piesléguma vadu sargajiet no karstuma,
ellas un asam malam.

Nenesiet stkni aiz kabela un neizmantojiet kabeli, lai izvilktu kontaktspraudni
no kontaktligzdas.

Sargajiet stkni no lietus un nelietojiet stkni mitra vai slapja vide.
Regulari parbaudiet piesléguma vadu.

Pirms lietoSanas vienmér veikt sukna vizualo parbaudi (ipasi tikla piesléguma
vadam un kontaktspraudnim).

Bojatu stkni izmantot nedrikst. Konstatéta bojajuma gadijuma stkni obligati
nodot parbaudei GARDENA servisa centra.

Lietojot masu stknus kopa ar generatoru, janem véra generatora razotaja
bridinajuma norades.

Individuala drosiba

A BISTAMI! Nosmaksanas risks!

Mazas detalas var viegli norit. Polietiléna maisin$ rada nosmaksanas
risku maziem bérniem. Montazas darbu izpildes laika turiet mazus bérnus
drosa attaluma.

A BISTAMI! Karsts tidens izraisa traumu gii$anas risku!

Darbinot sukni ilgaku laiku (> 5 min.) pret aizvertu spiediena pusi, udens

sukni var uzkarst, radot draudus savainojumu gasanai ar karstu tdeni.

- Suknis pret aizvértu spiediena pusi nedrikst darboties ilgak par
5 minutem.

Ja uzsuknésanas pusé udens padeve nav pietiekosa, tidens sukni var

uzkarseéties, kas var novest pie savaino$anas ar karstu tadeni.

- lzmantojot majas elektroinstalacijas drosinataju, atvienot siikni no stra-
vas padeves, laut udenim atdzist un pirms atkartotas iedarbinaSanas
nodrosinat tdens pievadi sukSanas puseé.

Pieslédzot stukni pie Gdensapgades iekartas, ir jaievero nacionalie sanitarie notei-

kumi, lai tiktu noveérsta partika neizmantojama tdens iestknésana atpakal iekarta.

- Péec informacijas ludzam vérsties pie santehnikas specialista.

Lai novérstu stkna darbibu sausaja rezima (bez suknéjama Skidruma), ludzam
pieverst uzmanibu tam, lai siksanas §|Utenes gals vienmeér atrastos ddeni.

- Sukni pirms katras darbinasanas piepildit lidz parplidei (apm. 2 lidz 3 I) ar
suknéjamo Skidrumu!

Smiltis un citas abrazivas vielas paatrina stkna nodilsanu un samazina stkna

produktivitati.

-> Ja tdens satur smiltis, ir jaizmanto stkna prieksfiltrs.

Piesarnota udens, pieméeram, akmenus, eglu skujas utt. saturosa tdens,
stknésana var izraisit bojajumu rasanos sukn.

- NesUknét netirumus saturo$u tdeni.

2. MONTAZA

BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gisanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroléti.
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- Pirms izstradajuma montazas atslédziet to no elektroenergijas
avota.

Sdkna uzstadisana:

Sukna uzstadisanas vietai ir jabut ar stabilu pamatni un sausai, tadai,
kura tiek nodrosinata stabila stikna pozicija.

- Uzstadiet stkni drosa attaluma (min. 2 m) no adens.

Suknis ir jauzstada vieta, kura ir zems gaisa mitrums un kura ventilacijas
atveres zona tiek nodroSinata pietiekama ventilacija. Attalumam lidz
sienam ir jabut vismaz 5 cm. Caur ventilacijas atveri nedrikst tikt iesukti
netirumi (piem., smiltis vai zeme).

Plastmasas veidgabalus siik§anas un spiediena pusé atlauts
pievilkt tikai ar roku.

§[L'ltenes pieslégsana siaknésanas pusé [Att. A1]:
SukSanas puse neizmantot tdens slutenu spraudsistému posmus!

- |zmantojiet stknéSanas pusé pret vakuumu drosu suksanas sl|uteni,
piem., GARDENA iesices ietaisi (preces nr. 1411) vai GARDENA
iedzenamas spices akas suks$anas Sluteni (preces nr. 1729).

Lai saisinatu piesuksanas atjaunosanas laiku, mées iesakam izmantot
suksanas $lUteni ar pretatpltdes varstu, kas novers patstavigu suksanas
§|Utenes iztukSoSanos péc sukna izslegsanas.

1. Uzskravéjiet stikna veidgabalu @ uz piesléguma stiknésanas pusé .

2. Savienojiet vakuuma izturigo stikSanas $|tteni @ ar slknu veidgabalu @
un hermetiski aizskraveéjiet to.

3. Ja stknésana tiek veikta augstuma vairak neka 4 m augstuma: papildus
nostipriniet stikSanas $|tteni @ (pieméram, pie koka staba).
Suknis tiek atslogots no suksanas $latenes svara.

§[ﬁtenes pieslégsana spiediena pusé [Att. A2]:

Slkna pieslégums @ ir aprikots ar 33,3 mm (G 1") iek$gjo vitni.
GARDENA spraudsistémai ir nepieciesams, piem., GARDENA sukna
veidgabals (preces nr. 1745) (ja piegades komplekta ir prece nr. 9010).
lzmantojot GARDENA spraudsistéemu, iespéjams pieslegt 19 mm (3/4")-/
16 mm (5/8") un 13 mm (1/2")-S|tenes.

Slutenes diametrs Sikna pieslegums

13 mm (1/2") GARDENA Siukna preces nr. 1750
piesléguma kompiekts

16 mm (5/8") GARDENA preces nr. 18202
Krana savienojums
GARDENA preces nr. 18216
Slutenes savienojums

19 mm (3/4") GARDENA Siuikna preces nr. 1752

piesléguma kompiekts
Uzlabots stkna stknésanas jaudas izlietojums tiek panakts, pateicoties
19 mm (3/4") lutenu pieslégumam savienojuma ar, piem.,
- GARDENA suknu savienojumu komplektu (preces nr. 1752),

vai ar 25 mm (1") Sluteném ar

- GARDENA atras pieslégSanas veidgabalu ar aréjo vitni
(preces nr. 7115)/ atras pieslégSanas Slutenes savienojumu
(preces nr. 7103).

1. Tikai preces nr. 9014: izmantojiet suknu veidgabala aréjai vitnei
blivientu (®.

2. Uzskrvéjiet skna veidgabalu @ uz piesléguma spiediena pusé @
(ja piegades komplekta ir prece nr. 9010).

3. Ar pieslégsanas komplekta palidzibu savienojiet spiediena slateni ®
ar stiknu veidgabalu @.

Veicot vairak neka vienas $lUtenes/ piesleguma ierices paralélu

pieslegumu, més iesakam izmantot

- GARDENA divu vai ¢etrkanalu Gdens sadalitaju
(prece nr. 8193/8194),
GARDENA divu kranu savienojumu (prece nr. 940),

kurus iespéjams uzskrivét tieSu uz stikna veidgabala @.

3. LIETOSANA

BISTAMI! Miesas bojajums!
Miesas bojajumu gusanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroleti.

- Pirms izstradajuma pieslégsanas, iestatiSanas vai transporte-
Sanas atslédziet to no elektroenergijas avota.
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Udens siiknésana [Att. 01/02]:

A UZMANIBU! Siikna darbiba bez siiknéjama skidruma!

- Pirms katras pienemsana ekspluatacija uzpildiet sukni lidz
parpludei (apm. no 2 lidz 5 I) ar udeni.

1. Ar roku atskravéjiet iepildisanas iscaurules @) skrivsavienojumu ®.
2. Izmantojot iepildisanas iscauruli @), iepildiet Gdeni lidz parplidei
(apm. no 2 lidz 5 I).

3. Ar roku aizskrivéjiet iepildiSanas iscaurules @ skrivsavienojumu (®
(neizmantojiet knaibles).

4. Atveriet iespéjami spiediena vada uzstaditos slegvarstus (piesleguma
ierices, udens noslegs utt.).

5. Izlaidiet spiediena $|utené ® atlikuSo Gdeni, lai iesUk$anas procesa
laika varétu izplust gaiss.

6. Pievienojiet sukni elektroenergijas avotam.

7. Turiet spiediena $|ateni ® min. 1 m vertikali uz augsu virs stikna,
nospiediet ieslégSanas/izslegsanas slédzi ® un nogaidiet, lidz suknis
ir iesucis udeni.

- Ja suknis péc apm. 5 minutém vel nesukné udeni, izsledziet
stkni (nospiediet ieslégSanas/izslégSanas slédzi ®)

(skat. 6. KLUDU NOVERSANA).

Noraditais maks. automatiskas iesukSanas augstums 7 m tiek sasniegts

tikai tad, ja stknis ir uzpildits caur iepildiSanas iscauruli @ lidz parplides

atvérumam un spiediena $|ttene ® Saja laika un pirmas automatiskas
iestikSanas laika tiek pacelta ta, ka no stikna caur spiediena slateni ®
nevar izplust udens.

Risas veidosanas: suknis (preces nr. 9014) ir aprikots ar lieta terauda

korpusu. Tadél, saskaroties ar tdeni, veidojas rusa (ta nerada sukna boja-

jumus un uz to neattiecas garantija). Tade| péec ieslégSanas sakuma var
izplUst rasains udens.

4. APKOPE

BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gisanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroléti.

- Pirms apkopes veikSanas izstradajumam, atvienojiet to no
elektroenergijas avota.

Sdkna izskalosana:
Péc hloru saturo$a Udens suknésanas suknis ir jaizskalo.
1. Suknéjiet remdenu tdeni (maks. 35 °C), tam pirms tam pievienojot

maigas iedarbibas tirisanas lidzekli (pieméram, trauku mazgasanas
lidzekli), idz parstknétais udens Klust caurspidigs.

2. Atliekas utilizéjiet saskana ar Likuma par atkritumu apsaimniekoSanu
minétajam vadlinijam.

5. UZGLABASANA

Ekspluatacijas partrauksana [Att. S1]:

Suknis nav salizturigs!

Uzglabajiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta.
1. Atvienojiet skni no elektroenergijas avota.

2. Jair, atsleédziet visas slégierices sukneésanas puse.

3. Atveriet visas panemsanas vietas.
Spiediena pusé tiek izlaists gaiss.

4. Atveriet iepildisanas iscaurules @ skrivsavienojumu (® un Gdens
izpltdes skravi @.
Suknis tiek iztuksots.

5. Uzglabajiet sukni sausa, slegta un no sala iedarbibas aizsargata vieta.

Utilizacija:

(saskana ar Direktivu 2012/19/ES)
lzstradajumu nedrikst utilizet kopa ar parastiem sadzives atkritu-
miem. Tas ir utilizéjams saskana ar vietéjam vides aizsardzibas
prasibam.

SVARIGI!

- Nododiet izstradajumu utilizacijai tuvakaja atkritumu apsaimnieko$anas
uznémuma.
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6. KLUDU NOVERSANA

e BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gusanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroléti.

- Atvienojiet izstradajumu no elektroenergijas avota, pirms
veicat izstradajuma kludu noversanu.

Darba rata atbrivosana [Att. T1]:
Netirumu dél iestregusu rotoru ir iespejams noskruvet.

- Pagrieziet darba rata varpstu @ ar skrivgrieza palidzibu.
Tadéjadi iestrégusais rotors tiek izkustinats.

Problema lespejamais celonis Risinajums

-> Parbaudiet, vai siikSanas
caurulvads nav bojats, un
hermetiski noblivejiet to.

Suknis darbojas,
bet nesukne

Bojats stikSanas vads,
resp., taja ir noplude.

Sukni nav iepildits udens. -> Uzpildiet sukni

(skat. 3. LIETOSANA).

— 1. Uzpildiet stkni atkartoti
(skat. 3. LIETOSANA).

2. Veicot sukna atkartotu
pienem3anu ekspluatacija,
turiet spiediena §|uteni
apm. 1 m vertikali uz
augsu virs stikna, idz
suknis ir iesucis udeni.

lepildrtais Skidrums izplust
automatiskas iesiik$anas laika
caur spiediena puse pieslégto
Sluteni.

Pilniba vakuumizturigs savienojums tiek izveidots, izmantojot
GARDENA sukSanas §lutenes (skat. 8. PIEDERUMI).

Hermétiski nenoslégts savieno- —> Parbaudiet blivejumu (ja

jums pie iepildes iscaurules. nepiecieSams, nomainiet) un
ciesi pievelciet skrivsavieno-
jumu (neizmantojiet knaibles).

Nevar izplust gaiss, jo
spiediena puse ir aizverta,
resp., spiediena Slutené ir
palicis udens.

-> Atveriet spiediena vada eso-
Sos slegvarstus (piem., miglo-
taju) vai iztukSojiet spiediena
§|uteni.

Netika ievérots gaidisanas - lesledziet sukni un nogaidiet
laiks. lidz 5 minatém.

Suksanas S|utené nosprostojies —> Iztiriet filtru vai pretatpludes
siiksanas filtrs vai pretvarsts. varstu.

—> Samaziniet siiknéSanas
augstumu.

Parak liels sukneSanas
augstums.

Konstatejot cita veida iesuk$anas traucejumus, izmantojiet
GARDENA suk3anas Slutenes ar pretvarstu (skat. 8. PIEDERUMI)
un pirms darbinasanas caur iepildes iscauruli piepildiet ar
suknéjamo Skidrumu.

Suknis nesak darboties
vai peksni apstajas
darbibas laika

Termosledzis parslodzes de|
sukni izsledza.

- leverojiet maksimalo Skid-
ruma temperaturu (35 °C).

Suknim nepieplust strava. -> Parbaudiet droSinatajus
un elektribas spraudsavieno-

jumus.

—> Atslédziet sukni no elektro-
energijas avota un griezieties
GARDENA servisa.

Nostradajis nopludstravas
aizsargsledzis (RCD)
(nopludes strava).

Stiknis nav ieslégts. -> Nospiediet ieslégSanas/
izslegSanas sledzi stavokii

“leslegts”.

Suknis darbojas, bet Suksanas Slutenes gals nav
suknesanas jauda peksni udent.
samazinas

-> legremdegjiet stikSanas
§|utenes galu dzilak udent.

-> Iztiriet sukSanas filtru vai
pretatplides varstu.

Nosprostojies stikSanas filtrs
vai pretvarsts.

Hermetiski nenoslégti
savienojumi stikSanas puse.

-> Noversiet nopludi.

Noblokejies rotors. — Atbrivojiet darba ratu.

Trok$na veidoSanas
hidraulikas zona

Speécigas caurpludes gadijuma (piemeram, atverta $lutenes izeja,
bez piesleguma ierices) sukna hidrauliskas sistémas nodalijuma
var rasties troksni. Tie sukna darbibai ir nekaitigi un bojajumus
neizraisa. TrokSnus var novérst, nedaudz izmainot caurpludes
apjomu (piemeram, viegli atverot/aizverot piesleguma ierici).

GARDENA servisa centra. Remontu drikst veikt tikai GARDENA servisa

2 NORADE: Citu traucgéjumu rasanas gadijuma, liidzu, griezieties tuvakaja
centros vai GARDENA autorizétos specializétajos veikalos.
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7. TEHNISKIE DATI

Darza siiknis Vieniba Vertiba Vertiba
(preces nr. 9010) (preces nr. 9014)

Nominala jauda W 600 800

Tikla spriegums V (AC) 230 230

Tikla frekvence Hz 50 50

Maks. caurpludums I/h 3000 3700

Maks. spiediens/maks. bar / 35/ 41/

siiknésanas augstums m 35 4

Maks. automatiskas m 7 7

iesiik§anas augstums

Pielaujamais spiediens

ieksiene (spiediena puse) bar 6 6

Piesleguma kabelis m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Svars kg 53 8.2

Skanas jaudas limenis L,"

izmentais/garantéetais dB(A) 77/80 77/80

NedroSiba k,,” 3 2,36

Maks. materiala oc 35 35

temperatura

* Darbinasanai ir tikusas izmantotas tikai originalas GARDENA rezerves
un dilstosas detalas.

* Pirkuma ¢eka uzradiSana.

Garantija nav attiecinama uz detalu un komponentu (pieméram, nazu,
nazu stiprinajuma dalu, turbinu, apgaismes lidzek|u, kilsiksnu un zobsiks-
nu, darba ratu, gaisa filtru, aizdedzes svec€u) normalu nodilumu, optiskam
izmainam, ka ari uz dilstoSajam un patérejamajam detalam.

Si razotaja garantija paredz vienigi izstradajuma apmainu un remontu
saskana ar ieprieks minétajiem nosacijumiem. Citu mums ka razotajam
izvirzitu prasibu apmierinaSana, pieméram, zaudgjumu atlidzinasanu, razo-
taja garantija neparedz. Si razotaja garantija neskar likuma un liguma
noteiktas garantijas prasibas, ko lietotajs var izvirzit pret veikalu/ pardevéju.

Razotaja garantijas speka esamibu un darbibu reglamenté Vacijas Federa-
tivas Republikas tiesibu akti.

lestajoties garantijas gadijumam, lidzam nosutit defektivo izstradajumu
kopa ar pirkuma ¢eka kopiju un klimes aprakstu uz aizmuguré noradito
GARDENA servisa adresi, pilniba apmaksajot pasta izdevumus.

Dilstosas detalas:
Darba rats ir dilstoSa detala, lidz ar to uz to neattiecas garantija.

Meérisanas metode saskana ar: " RL 2000/14/EU 2 SO 4871

8. PIEDERUMI

GARDENA siiksanas Izturigas pret locijumiem un vakuuma iedarbibu, pec izveles
Slutenes pieejamas tekoSajos metros, preces nr. 1720/1721

(19 mm (3/4")/25 mm (1")) bez piesleguma aprikojuma

vai ar fiksétu garumu, preces nr. 1411/1418, komplekta

ar piesleguma aprikojumu.
GARDENA siikSanas PieslégSanai sukSanas puse. preces nr. 1723/1724

Slutenes veidgabals

GARDENA suknu pieslée- Pieslég$anai spiediena puse. preces nr. 1750/1752
gumu komplekts

GARDENA siiksanas filtrs ~ TekoSajos metros pieejamas sikSanas  preces nr.

ar pretvarstu Slutenes aprikoSanai. 1726/1727/1728
GARDENA sukna Tpasi ieteicams, siikngjot smiltis preces nr. 1730/1731
prieksfiltrs saturosus Skidrumus.

GARDENA elektroniskais Automatiski iesledz un izsledz sukni preces nr. 1739

atkariba no darba spiediena.
Ar aizsardzibu pret darbibu bez udens.

spiediena sledzis

GARDENA abesiniskas
akas siikSanas $lutene

Vakuumizturiga stikna piesleguma preces nr. 1729
izveidei pie urbumiem vai stingrajam
caurulem. Garums 0,5 m. Ar abpusgju

33,3 mm, (G 1) ieksejo vitni.

GARDENA Peldosa Attirita Gdens iestk$anai zem tdens preces nr. 1417
nosuksanas sistema virsmas.
GARDENA Pump Lai pieslegtu GARDENA spraudsistému  preces nr. 1745

Connection Piece spiediena puse.

9. SERVISS/GARANTIJA

Serviss:
LUdzu, griezieties péc adreses, kas noradita otraja puse.

Garantijas pazinojums:

Garantijas prasibas gadijuma no jums netiks ieturéta maksa par sniegta-

jiem apkopes pakalpojumiem.

GARDENA Manufacturing GmbH visiem GARDENA originalajiem, jauna-

jiem izstradajumam sniedz 2 gadu garantiju, sakot ar izstradajumu pirmrei-

zéjas iegades dienu, ja Sie izstradajumi tikusi izmantoti vienigi privatam

vajadzibam. Si raZzotaja garantija nav attiecinama uz otréja tirgd iegadatiem

izstradajumiem. Si garantija attiecas uz visiem butiskajiem izstradajuma

trikumiem, kas ir acimredzami saistiti ar materiala defektiem vai razoSanas

kladam. Garantijas noteikumi tiek izpilditi, piegadajot pilniba darboties

SPEjigu rezerves izstradajumu vai bez maksas saremontéjot mums atsutito

bojato izstradajumu; més paturam tiesibas izvéleties starp Sim iespéejam.

Uz So pakalpojumu attiecas $adi noteikumi.

* |zstradajums lietots paredzétajam nolikam, saskana ar lietoSanas
noradijumos ieklautajiem ieteikumiem.

¢ Ne pircéjs, ne kadas treSas personas nav meginajusas patstavigi atvért
izstradajumu vai veikt ta remontu.
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MepeBoa opUrMHanbHbIX UHCTPYKLIUA.

A [laHHOE n3aenne MOXeT UCMOoNb30BaThCA AETHMM
BO3PACTOM OT 8 NET W IULaMI C OrpaHnYeHHbIMU
(DU3NYECKIUMM, CEHCOPHBIMIA UM YMCTBEHHBIMIA COCOOHO-
CTAMU WIN C HEIOCTATOYHBIM OMbITOM 11 3HAHWAMU, ECIIN
OHK bymyT pabotatb noa HAA30pOM, UM OyOeT PadbACHEH
nopaaok 6esonacHon paboTbl C YyCTPONCTBOM 11 CBA3AHHbIE
C 9TUM OMacHOCTU. He aonyckaeTca urpa feTel ¢ n3aeni-
em. [leTAM He paspeLiaeTca BbIMOJHATL YNCTKY 1 0OCIYXU-
BaHIe ycTponcTBa 6e3 Haa3opa B3pocsbix. Mbl He peKo-
MeHyeM M0/b30BaTbCA U3Mennem fetam miaaue 16 nert.
Hukorpa He pabotaitte ¢ uagenuem, ecnn Bol yctanm,
OOMbHbI UM HAXOAMTECH NMOA BO3MENCTBUEM ANIKOroNA,
HapPKOTUKOB U/ MEINKAMEHTOB.

lMpumeHeHne B COOTBETCTBMMU C Ha3HaYeHUEeM:

GARDENA CapgoBbift Hacoc npeaHasHa4eH a/1a rnepekadkin rpyHTo-
BbIX 1 OXAEBbLIX BOf, BOAOMPOBOAHON BOAb! 1 XJIOPUPOBAHHON BOAbI
B YaCTHbIX cafax 1 oropoaax.

MepekaunBaembie XUAKOCTU:

C nomolubio GARDENA cafnoBoro Hacoca paspellaeTca nepekaymBaTb
TOSbKO BOAY.

Mpw ncnonb3oBaHWM Hacoca A1A YBENNYEHNA AaBNeHNA Helb3A npe-
BbILLIATb MaKCHMasIbHO JOMYCTUMOE BHYTPEHHee AaBneHuve 6 6ap
(Cc HamopHOW CTOPOHBI). VicxoaHoe AaBneHne 1 AaBneHne Hacoca CyM-
MUPYIOTCA.
— Mpumep: [aBneHne B BOAONPOBOAHOM KpaHe = 2,5 6ap,
Makc. AaBneHne, co3faBaeMoe CafjoBbIM HACOCOM
apT. 9010 = 3,5 6ap,
cymmapHoe aaenenune = 6,0 6ap.
Vi3oenve He npedHasHa4YeHo 41A NPOAOMKNTENBHON paboThbl
(PEXMM ANUTENBHOWN Nepekaykm).
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A OMNMACHO! OnacHocTb nosiyyeHUs TpaBMbi!

- He paspelwaetca nepekauymMBaTtb CONIEHYIO BOAY, 3arPASHEHHYIO
BOJAY, eAKue, nerkopocniameHslowmeca nMbo B3pbiBooNacHble
BellecTBa (Hanpumep, 6eH31H, KEPOCUH, HUTPOPACTBOPUTEND),
macna, XXMAKoe TOMSIMBO M NPOAYKTbI MUTAHUA.

1. BESOINACHOCTb

BAXHO!
MoxxanyvcTta, BHUMaTeNbHO NPOYUTANTE 3TY UHCTPYKLIUIO MO UCMONb30-
BaHMIO M COXpPaHUTE ee ANIA YTeHMA B AaNbHenwem.

CUMBObI HA N3[€NNN:

O6wme yka3aHma no TexHnke 6e3onacHocT1
AnekTpuyeckana 6e30nacHOCTb
A OMNACHO! NMopaxxeHue aneKTpoTokom!
Yrpo3a TpaBMUpPOBaHUA U3-32 NOPaXEHUA ANEKTPOTOKOM.

- MuTaHue nsgenus [OMKHO NPOMIBOAUTLCA Yepe3 YCTPOUCTBO 3aLUUT-
Horo oTknoyeHua (YOT) c HOMMHaNbHbIM TOKOM cpabaTbiBaHUA He

Bbiwe 30 MA.
A OMNACHO! Yrposa TpaBmupoBaHusa!
Yrpo3a TpaBMUpPOBaHUA U3-32 NOPaXXEHUA ANIEKTPOTOKOM.

- OTcoeauHanTe uspenuve ot ceTu, NpeXxJe YeMm BbIMoNHATbL paboTbl No
TeXHU4YeCKomy OGCHy)KVIBaHIMO Wnu 3aMeHe geTanewn. Mpu aTom poseT-
Ka AoJsXHa HaxoAUTbCA B NoJsie 3peHUn.

MpouunTaitTe MHCTPYKLMIO MO IKCMnyaTauuu.

BesonacHocTb akcnnyaraumu
Temnepatypa BoApbl He AomkHa npeBbiwaTth 35 °C.
He paspeluaeTca nonb30BaTbCA HACOCOM, ECNN KTO-IMO0 CTOWT B BOZE.

3arpn3HeHme XUOKOCTU MOI10 BOSHUKHYTb 13-3a MNpoJiBa CMa304HbIX
MaTtepunanos.

3alWuTHbIM BbIKAIOYaTenb

3alMTHBIN TEPMOBBIKJIIOHYaTENb:

B cnyyae neperpyskmn Hacoc BbIKIIOYAETCA C MOMOLLBIO BCTPOEHHOW CUCTe-
Mbl TEPMO3ALLMTEI MOTOpPA. TOCe LOCTATOMHOrO OXJIAXAEHMA MOTOpa HACOC
CHOBa roToB K pabore.

[HononHurenbHbie ykazaHuA No TexHuke 6esaonacHocTmn
AnekTpuyeckaa 6esonacHoOCTh

A OMNACHO! OctaHoBKa cepaua!l

3OT0 nspenuve cosnaeTt BO BpeMA paboTbl 3N€eKTPOMarHMTHOE none.

B onpepeneHHbix 06CTOATENbCTBAX 3TO MOJIE MOXET NMOBMUATL HAa (PYHK-
LIMOHMPOBaHUE aKTUBHbIX UM NAaCCUBHbIX MEAULIMHCKUX UMMNIAHTaToOB.
Bo usbexaHue onacHOCTU BOSHMKHOBEHUA CUTyaLUMi, KOTOpPbie MOTYT
NPUBECTU K TAXKENbIM UK CMepPTeNbHbIM TPaBMam, NuLa, Nosb3yloWwmnecs
MeAWMLMHCKMMM UMNNaHTaTaMu, nepea UCMonb30BaHMEM 3TOro U3aenua
JAOJXHbI NPOKOHCY/IbTUPOBATLCA CO CBOUM BPa4OM U USrOTOBUTENEM
UMnNaHTara.

Ka6enb

|_|pl/1 MCNOoSIb30BAHUN YOMMHUTENTbHbBIX kabenen ceveHnA npoBOAOB AOJ/DKHbI
YAO0BETBOPATL AAHHBIM U3 cneﬂy}ou.LeM Tabnunupl:

Hanpsa)xeHue AnuHa kabena MonepeuHoe ceueHue
230-240B/50 Ty [o 20 m 1,5 mm?
230-240B/50 Ty, 20-50 m 2,5 Mm?

A OMNACHO! MopaxeHune anekTpoTokom!
Yrposa TpaBMUpOBaHUA U3-3a NOPaXXEeHUA ANEKTPOTOKOM.

- OTcoeauHUTE U3aenune oT CeTH, Npexae Yem NPUCTYNUTb K BbIBOAY
M3 9KcnnyaTaumm, TeXHU4eCcKomy o6Cny)XMBaHMUIO UK YCTPaHEHUIO
HeucnpaBHOCTEMN.

Hacoc Heob6x0AMMO ycTaHaBAMBaTL YCTONYMBO W C 3aLLMTON OT 3aTOMIEeHNA

1 NPefoXPaHATL ero oT nafgeHnA. Hacoc JomkeH ycTaHaBnmBaTbcA Ha 6e30-

MacHOM PacCcTOAHUM (MUH. 2 1) OT NepekayrBaemMon cpedbl. B kayectse

[OMONHUTENBHON 3aLLUMTEI MOXHO MCMOb30BaTh CEPTUMULIMPOBAHHbIN

3aLUMTHBIN BEIKOYATEb.

- [TPOKOHCYNBTUPYNTECH C INEKTPUKOM.

B cnyyae nospexaeHnA ceTeBoro WHypa 3Toro yCcTponcTea HeobxoanMo,

BO M36exaHne BOIMOXHbIX YrPo3, 3aMEHWTb ero y U3roToBUTESNA, B €ro cep-

BUCHOW cnyx6e, nnbo y cneumanncta COOTBETCTBYIOLLEN KBaNM(UKaLLW.
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MpenoxpaHanTe BUKY LUTENCeNbHOro CoeanHeHNA 1 Kabenb NoakItoyYeHnaA
K 9/IEKTPOCETY OT BLICOKOWN TEMMEPaTypbl, HEPTENPOAYKTOB M OCTPLIX KPO-
MOK.

He nepemeluaiite Hacoc 3a kabesb U He AepraiTe 3a kabesnb 1A oTcoean-
HEHVA LITEKepa OT PO3ETKM.

He rnoaseprarb Hacoc BO3AEVICTBUIO AOXAA U HE OKCrulyatmpoBaTb
B CbIPbIX W BNaXXHbIX YC/IOBUAX.

PerynapHo npoBepAnTe cocToAHME Kabena NoaKAYeHNA.

Kaxxabin pas nepes ncnosb30BaHNeM Hacoca NPON3BOOUTE Ero HaPYXKHbIN
OCMOTp, Ha NPEAMET OTCYTCTBUA NOBPEXOEHMIN (0COBEHHO Y Kabena NoaKsto-
YEHWA K ANEKTPOCETUN N BUIIKM LUTEMNCENbHOrO COBANHEHWA).

HencnpaBHbIN HACOC NCMOL30BATLCA HE AOKEH. [py 0bHapyXeHMUN
NMOBPEXAEHWIN MPOBEPANTE HACOC TOBKO B CEPBMCHOM LieHTpe GARDENA.

|_|pl/1 MCNoSIb30BAaHNN HallKMX HACOCOB C reHepaTtopom HeobxoaMmMo yKasaHuAa
M3roToBUTENA reHeparopa.

JlnuHan 6e3onacHoOCTb

A OMNACHO! OnacHocTb 3a40XHYTbCA!

Menkue petanu moryt 6bITb NIerko nNpornoyeHnbl. U3-3a NONUITUNEHOBO-
ro naketa anfa ManeHbKUX feTeu CylecTBYyeT ONacHOCTb 33 0XHYTbCA.
Bo BpemA MOHTaXa He noanyckantTe 6n1M3ko ManeHbKuUx AeTeun.

A OMNACHO! Yrposa TpaBMupoBaHuUA ropaven sogomn!

Mpu anutenbHou paboTe (> 5 MMH) B HAaNPaBNeHUMU 3aKPbITOW CTOPOHbI

HarHeTaHuA BoJa B HACOCe MOXXeT HarpeBaTbCA, YTO MOXXET NPUBECTH

K O)XXOoram ropadein BOAOMN.

- Hacoc pomxeH paboTtaTb B HanpaBiieHUH 3aKPbITOW CTOPOHbI HarHeTa-
HuA He 6onee 5 MUHYT.

Mpu oTcyTCcTBMM Noaaun BoAbl Ha CTOPOHE BCacbiBaHMA BO3MOXEH nepe-

rpeB BoAbl B HAcoce, YTO NpU BbixoAe BOAbl M3 HACOCa MOXXET NPUBECTH

K OXory.

- BbIKNIOUMTb HAaCOC U3 CeTH, OXNaauTb BOAY U nNepes Bo306HoBNEHNEM
paboTbl o6ecneunTb Noaady BoAbl Ha CTOPOHE BCaCbIBaHUA.

[pn NOAKNOYEHNIN HAcoca K cUucTeMe BoAOoCHabeHUA HeobxoaMMo cobto-

[aTb OeNCTBYIOLLME B CTPAHE CaHWTapHble Npeanncanma, 4tobsl npeaoTepa-

TUTb BEIBPOC B CETb HEMUTLEBOW BOAbI.

- [POKOHCYNBLTUPYTECH C CAHTEXHUKOM.

Bo n3bexaHve cyxoro xoaa BHUMaTeNbHO cneamTe 3a Tem, Ytobbl BCachiBa-

IOLLMI KOHeL| LWaaHra Bcerga Haxoamnca nog BOAOW.

- [lepepn kaxablM BBOAOM B 3KCM/lyaTaLMio 3anosHANTE HAaCOC XMUAKOCTbIO
no nepenvea (npnbn. 2 — 3 n)!

Mecok 1 apyrie abpasviBHbIe BEWECTBA BEAYT K YCKOPEHHOMY N3HOCY

N CHWKEHWIO MPOM3BOAMTENBHOCTU Hacoca.

- [pu HannuMm B BOAE Necka UCMonb3ynTe NpeasapuTesbHbIn hnasTp
[011A Hacoca.

IMpokayka 3arpASHEHHOW BOObI (KAMHW, XBOVHbLIE UFOSIKWN U T.4.) MOXET

NPVBECTU K BbIXOAY Hacoca 13 CTPoA.

- He npokaunBaTth 3arpA3HEHHYO BOAY.

2. MOHTAX

c OMACHO! OnacHocTb nosy4yeHUs TpaBMbli!

OnacHocTb nony4yeHuA TpaBm npu HenpeaHamepeHHOM
3anycke usgenua.

- lNMepea MOHTaXXOM U3AENINA OTCOEAUHUTE ero OT dNeKTponuTa-
HUA.

YcraHoBka Hacoca:

MecTo yCTaHOBKM A0/MKHO ObITb MPOYHBIM U CyXnM U obecneunBaTb
YCTOMUMBOE MONOXKEHME Hacoca.

- Hacoc fomkeH yctaHasnvBaTbcA Ha 6e30MacHOM pacCToAHUN

(MWH. 2 1) OT BOABI.
Hacoc cnepyet ycTtaHaBnmBaTh B MECTE C HU3KOW BAXHOCTBIO BO34yXa
1 0OCTATOYHOM BEHTUALIMEN B 30HE BEHTUALIMOHHBIX Npopesen. Pac-
CTOAHMWE A0 CTEeH JOSHKHO COCTaBNATb He MeHee 5 cM. Yeped npopesu
He JO/MKHA BCcacbiBaTbCA MPA3b (MECoK, 3eMnA 1 Ap.).

MnacTmaccoBble coeAuHUTENbHbIE AeTanu Ha BCacbiBaloLWEN
n HaI'IOpHOﬁ CTOpPOHE pa3peliaeTca 3aTArMBaTb TOJIbKO OT PYKMU.

lMoaknroueHue LNaHra Ha CTOpoHe BcacbiBaHnA [Puc. Al]:
Ha cTopoHe BcackiBaHVA He MCMOIb30BaTb BCTABHbIX LLUIAHIOBbIX
3/1eMEeHTOB!

- Vicnonb3ynTe Ha CTOPOHE BCachliBaHWA BaKyyM-MpPOoYHbI 3a60p-
Hbln wnaHr , HanpuMmep, GARDENA BcacbiBaioLLyo rapHUTYpy
apt. 1411 v11n GARDENA rubkKyto noaBoaKy ANA CKBaXXUH
apT. 1729.
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[1nA cokpalleHna BpEMEHM MOBTOPHOIO BCACHIBAHNA Mbl PEKOMEH-
AyeM ncrosib3oBatb 8860prll7l LnaHr ¢ obpartHbiM KanaHoMm, NpeaoT-
BpALLAIOLLM CaMOCTOATESbHbIN CNMB BOAbI U3 3aO0OPHOro LnaHra
nocJie BblK/IKOYEeHMA Hacoca.

1. BBUHTUTE PUTUHT K Hacocy (@ B LWITYLEP Ha CTOpOoHe BcackiBaHuA (D).

2. CoeMHWTE BaKyyM-TNPOYHbIA 3a60pHbIN WnaHr @ ¢ GUTUHIOM K
Hacocy @ 1 NAOTHO NPUBKHTUTE ero.

3. Mpw BbICOTE BCackiBaHWA CBbilLe 4 M: [JoNOAHUTENBHO 3aKpennte
3a60pHbIN WaHr @) (Hanpumep, NPUBAXITE ero K AepeBAHHOMY
KOSIbILLKY).

Hacoc ocsoboxxnaetca oT AevicTeuA Beca 3a60pHOIro LlaHra.

lMogknrodeHue LWNaHra Ha HarnopHow cTopoHe [Puc. A2]:
LUTtyuep Hacoca @ vMeeT BHyTpeHHLoto peabby 33,3 mm (G 1").

[nAa GARDENA coeanHntenbHom cuctemsl TpebyeTcA, Hanpumep,
GARDENA dutuHr K Hacocy apT. 1745 (y apt. 9010 BXOANT B KOMMIEKT
nocTaBKM).

Mpr nomouwm cuctembl BcTaBok hmpmbl GARDENA MOXHO npucoeamn-
HATb Wnanrm 19 mm (3/4")-/16 mm (5/8") n 13 mm (1/2").

OvameTp wnadra [lloaknioyeHue K Hacocy

13 mm (1/2") Habop ana nogknioyeHus apt. 1750
K Hacocy GARDENA

16 mm (5/8") Anantep ana kpaHa GARDENA aprt. 18202
Anantep ana wnadra GARDENA apt. 18216

19 mm (3/4") Habop ana nogknioyeHun apr. 1752

K Hacocy GARDENA

OnTManbHoe MCnonb30BaHMe MNPOV3BOANTENBHOCTM Hacoca
[octuraeTca npu noakatoueHnn wnaHros 19 mm (3/4") B kombuHaLmm,
HanpumMep, ¢

- GARDENA komnnekTom huTUHIroB K Hacocy apT. 1752,

nn 25 mm (1)

- GARDENA 6bicTpopadbeMHbIM pe3b60BbIM KOHHEKTOPOM
C Hapy)XHou pesbboit apT. 7115/ 6biCTPOPa3beMHbIM LUJTAHIO-
BbIM KOHHEKTOpoM apT. 7103.

1. Tonbko ana apT. 9014: NpyMeHANTe Ha HapYyXHOW pe3bbe puUTnHra
K HacoCy yrioTHUTENbHYIO NeHTy ().

2. BBUHTUTE PUTUHI K Hacocy (@ B WTYLIEP HANOPHON CTOPOHbLI @
(tonbko y apT. 9010 BXOAMT B KOMMEKT MOCTaBKM).

3. CoeaunHuTe HanopHbIn WwnaHr & ¢ UTMHrom K Hacocy @.
Mpw napannensHoM NOAKOYEeHUM Bonee 0AHOrO WnaHra,/ noaKoYa-
€MOro yCTPOWCTBa PEKOMEHAYETCA UCNONb30BaTb

- GARDENA 2- unu 4-kaHanbHbii pacnpegenutesnb apT. 8193/8194,
GARDENA 2-kaHanbHbI KnanaH apT. 940,

KOTOPbIE MOTYT MPUBMHYMBATLCA MPAMO K PUTUHTY K Hacocy @.

3. OKCITU1YATALIUA

OMACHO! OnacHocTb nosiyyeHUs TpaBMbli!

A

- lMepen NoakKno4YeHMeM, HACTPONKOM UJIU TPAHCNOPTUPOBKOM
U3genua OTCOeAUHUTE ero OT 3JIEKTPONUTaHUA.

OnacHoCTb Nosy4YeHUs TpaBM NpuU HernpeaHamMepPeHHOM
3anycke usgenus.

BoasaHble Hacocbl [Puc. 01/02]:

A BHUMAHME! Cyxomn xon Hacoca!

- lMepen KaxabiM BEOJAOM B AE€ACTBME 3aMNOJNIHAWTE HAacOC BOAOM
Ao nepenuea (ot 2 ao 5 n).

1. Bpy4Hyto HaBuHTUTE pesbboBoe coeanHerre (8 Ha ropnosuHy @.
2. Banente Boay Yepes ropnosuHy @ Ao nepenvea (o1 2 4o 5 n).

3. Bpy4Hyto (6e3 nprMeHeHNA MHCTPYMEHTA) 3aBUHTUTE pe3bO0BOE Coe-
avHeHne ® Ha ropnosuHe @.

4. OTKpOMTE BO3MOXHO MMEIOLLMECA 3arnOopHbIe BEHTUAM B HANopHOM
JIMHUM (MoAK/toYaemble YCTPOWCTBA, 0bpaTHbIN KnanaH, 1 T.4.).

5. CreliTe ocTaBlUytOCA B HANopHOM LuniaHre () BoAy, YTo6bl BOOyX MOr
BLINTU B MPOLIECCE BCACHIBAHWA.

6. CoeMHNTE HACOC C 3NeKTPOMUTaHMEM.
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7. YaepxvBanTe MyuH. 1 M HanopHoro wnaHra ® B BepTUKasibHOM Moso-
YXEHUWN Ha[, HAaCOCOM B HampaefeHUW BBEPX, HAXMUTE Ha BbIK/tO4a-
Tenb (® 1 NOAOXKANTE, MOKA HACOC HE HAYHEeT BCaCklBaHME.

- Ecnu npumepHo yepes 5 MMHYT HacocC He HaYHeT BcacblBaTb
BOAY, BbIKJIIOUMTE HAacoC (HaXaTb BbiKniovatenb ®)
(cm. 6. YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEMW).

YKagaHHasA MakcMMasibHasA BbICOTa CamoBCachiBaHnA B 7 M 4OCTUra-
eTCA TOIbKO B TOM CJlydae, Korfa Hacoc Yepes 3anpaBoYHyto ropsio-
BuHYy (D 3anonHeH A0 nepenvsa, a HanopHbIN WwinaHr & Bo Bpems
3TOr0 1 B MPOLIECCE CAMOBCACHIBAHNA AEPXKUTCA HA TaKOW BbICOTE,
KOTOPAaA NUCKIIKOYaeT BbiTeKaHe BOMbl U3 HACOCa Yepes HanopHbIn
wnaHr ).

O6pasoBaHue pxaBuuHbl: Kopnyc Hacoca apT. 9014 BbIMOSHEH 13
yyryHa. [NoaTomy nocne KoHTaKTa ¢ BoAown npoucxoant obpasoBaHune
pPXKaBYMHbI (OHa He BPeaMT Hacocy 1 He ABMAETCA COCTaBHOM YacTbio
rapaHTuu). [1o3ToMy cpagdy Nnocsie BKIIOUEHMA MOXET BbiTEKATb pXKaBas
BOAA.

4. TEXHUWYECKOE OBCJTYXXUBAHUE

A\

- Mepepn TexHMUeCcKUM o6CnyKMBaHMEM U3gesnnua OTCoeanHUTe
€ro OT 3JIEKTPONUTaHUA.

OMACHO! OnacHocTb nosiyyeHUs TpaBMbli!

OnacHoOCTb Nosy4YeHUs TpaBM Npu HernpeaHamMepPeHHOM
3anycke usgenus.

lMpombiBKa Hacoca:
[Mocne nepekaykun XJ0PUPOBaHHOM BOAEI HACOC TPebyeT MPOMbIBKMU.

1. MNepekaunsanTe Tennyto Boay (Makc. 35 °C) Boam. ¢ gobaBKom
MAFKOro YMCTALLEro cpeacTsa (HanpuMep, MOKLWEero CpeacTsa),
roka nepekavmsaemasn Bofa He CTaHET NPO3PaYHON.

2. YTUnuanpymTe octatki B COOTBETCTBUN C TpeboBaHUAMM 3aKoHa
O NNKBMOALMN OTXOA0B.

5. XPAHEHUE

BbiBog n3 akcnnyataymu [Puc. S1]:
Hacoc He 3awuuweH oT mopo3a!

Usgenue Heob6xoaAMMO XpaHUTb B HEAOCTYNHOM ANA AeTel MecTe.

1. OTCOEAMHUTE HACOC OT ANEKTPONUTAHUA.

2. B cnyuae HeobxoaMMOCTV 3aKPOITE BCE 3aropHble YCTPONCTBa Ha
CTOPOHE BCacbiBaHWA.

3. OtkpounTe Bce MecTa oTbopa.
[asneHue Ha HarmopHow CTopoHe cbpachiBaeTcA.

4. OTkponTe pesbboBoe coeanHermne ® Ha ropnosuHe @ v CAMBHOM
npobke @.
Hacoc onopoxxHsaeTcA.

5. XpaHMTe HaCOC B CyXOM, 3aKpPbITOM 1 OTaryimnBaeMom MecCTe.

YTunuzsayma:
(cornacHo Anpektusel 2012/19/EC)

He ponyckaetca BblbpacbiBatb 13aeme ¢ 06bl4YHbIM ObITOBBIM
MyCOpPOM. Ero Heo6x0amMmo yTunn3npoBaTb B COOTBETCTBUM

C OeMCTBYIOLWMMI MECTHBIMI NpeanMcaHAMN No 3alumTe
OKpY>aroLlen cpeasl.

BAXXHO!
- YTUAnsnpynTe nanenne Yepes MecTHbI MyHKT MPUEMKM BTOPCHIPbA.

6. YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEM

A

- OTcoeauHUTE U3genue OT CeTH, Npexae Yem NpUCTynuTb
K YCTPaHEHUIO HEUCTIPABHOCTEN.

OMACHO! OnacHocTb nosiyyeHUs TpaBMbli!

OnacHOCTb Nosy4YeHUs TPaBM Npu HernpeaHamMepPeHHOM
3anycke usgenus.

OcBoboxaeHne Kpbinb4atku [Puc. T1]:
BakvHMBLLIEE U3-3a 3arpA3HEeHNA paboyee KONeco MOXXHO CHATb.

- [MpoBepHUTe Ban KpblbyaTku (@ oTBEPTKOM.
OT10 0cBObOXKAAET 3a0NIOKNPOBAHHYIO KPbITLYATKY.
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Mpobnema Bo3amo)xHaa npuumHa

YctpaHnenue

Hacoc paboraer,
HO He BcacbiBaeT

Herepmetnuxas unu nospe-

XAEHHadA BCACbIBAKOLAA IMHNA.

-> MpoBepbTe BCachIBaIOLLYI0
NIHUIO Ha HalMuMe NOBPEX-
[NEHWi 1 FepMETUYHO YNoT-
HUTE ee.

Hacoc He 6bin 3anonHeH BOAOM.

—> 3anonHuTe Hacoc
(cm. 3. SKCNNYATALWA).

3anuTas XUAKOCTb BbIXOQUT
MpU BCACLIBAHMIA YEPEs LWAaHr,
MOACOEAVHEHHbIIl HA CTOPOHE
HarHeTaHus.

- 1. Ewe pas 3anonnute Hacoc

(cm. 3. IKCMJTYATALNA).
2. Mpw NoBTOPHOM BBOAE

Hacoca B 3Kcnyaraumio
yAepxuBaite MuH. 1 M
HanopHOro LW/1aHra B Bep-
TUKaNbHOM NONOXEHUN
Haj HacoCOM B Hanpasne-
HUW BBEPX, NMOKA HACOC He
HauHeT BCacbiBaHue.

ABCONIOTHO repMETUYHOE COEAMHEHNE AOCTUrAeTCA Npu
11CNONb30BaHNM 3a60pHbIX WiaHroB GARDENA

(cm. 8. MPUHALNEXHOCTN).

HerepmeTnyHOCTb pe3b00BOro
COEAMHEHNA Ha 3BHOM
wTyLepe.

-> [poBepbTe YyINoTHEHNe
(3ameHuTE €ro B cnyyae
HeobXxoanumocTy) n 3araHuTe
pe3bb0oBoE CoeanHeHne
(He UCnoNb3yA UHCTPYMEHT).

Bo3ayx He MOXET BbIXOAUTD,
TaK Kak CTOpOHa HarHeTaHua
3aKpbITa U B LWaHre
coaepxarcA 0CTaTku BOAbI.

—> OTKpoliTe B MMetoLmeca
B HANOPHOI NIMHIN 3aN0pHbIE
BEHTWIN (HANPUMEP, HaKo-
HEYHWK) UMK OMOPOXHUTE
HanoPHBbI LWaHr.

He cobntoaaetca Bpema
OXUAAHNA.

—> BknrouuTe Hacoc n noao-
XAUTE [0 5 MUHYT.

3arpAsHeH punbTp unu
o6partHblii knanaH B 3a60pHOM
LunaHre.

= Quuctute GunbTp nm obpar-
Hblii KnanaH.

Cnuwkom bonbluas BeicoTa
BCACbIBaHNA.

—> YMeHbLLuTE BbICOTY BCACbIBA-
HUA.

Mpy BO3HUKHOBEHUN APYIUX NPO6/IEM C BCACbIBAHWEM UCTIOTb-
30Batb WiaHrn GARDENA ¢ 06patHbIM KnanaHom (CM. MyHKT
8. MPUHALNEXXHOCTW) v nepen BBOAOM B fiefiCTBIE 3a/UTh
UOKOCTb Yepes 3a/IMBHON WTyLep.

Hacoc He pabotaet nnn
HEO0XUAAHHO BbIK/IlOYaeTca
B npouecce pabotb

3aUMTHBI TEPMOBBIK/OUA-
Te/b OTK/IIOUNI HACOC U3-3a
neperpesa.

-> YuuTbiBaiite MakcuMarnbHyto
Temneparypy cpegsl (35 °C).

Hacoc obectoueH.

-> MpoBepbTe NPEAOXpaHUTENN
11 ANEKTPUYECKUE WITEKEPHBIE
COELIVHEHNA.

Cpabotan BblK/OuaTenb
andepeHumnanbHoro Toka
(AntdepeHuManbHbIA TOK).

- OTCOEAMHUTE HAcOC OT
aneKTponuTaHuA n obpatu-
Tecb B GARDENA CepBuCHbIi
LIEHTP.

Hacoc He BK/ioueH.

-> lNepesenuTe nepeknoyateb
BO BKJTOYEHHOE MOJIOXKEHNE.

Hacoc pa6oraer, Ho
NPOM3BOAUTENILHOCTD
BHE3anHo CHMWXaeTcA

KoHeL| 3a060pHOro wWwnaHra He
B BOLE.

- lorpy3auTe KoHew, 3a60pHOro
wnaxra rnybxe B Bogy.

®unbTp Unu 06paTHBIA KnanaH.

- QuncTuTe BCachiBaoWMil
(UNbTP UM 0BpaTHBIA
Knana.

HerepmMeTnyHOCTb Ha CTOPOHE
BCACbIBaHIA.

-> YCTpaHuTe HErepMeTMUHOCTb.

3abnoknposaHo pabouee
Koneco.

-> 0cB06OANTE KPbINbUATKY.

06pa3soBaHue wyma
B ruapocucreme

Mpu 60NbLIOM Pacxofe XNAKOCTH (Hanp., OTKPbITbIIA KOHeLL
wnaxra, 6e3 NPUCOEAMHAEMBIX YCTPOICTB) B 30HE MMAPABAMKY

Hacoca MOXET NOABUTLCA NOCTOPOHHMIA 3BYK. OH HE A0/MKEH
BbI3bIBATb OMACEHII 1 He BELET K NOBPEXAEHINI0 Hacoca.
3BYK MOXHO YCTPaHUTb HEBONbLUIMM U3MEHEHNEM NOTOKA
(Hanp., ¢ MOMOLLb PerynpoBKY NOTOKA HAKOHEUHUKOM).

B cBoii GARDENA cepBuCHblii LEHTP. PEMOHT pa3pelaeTca npoMssoauTh

c YKA3AHUE: B cnyuae Apyrux HencnpaBHOCTEN, noxanyiicta, o6pawairech

ToNbKo B GARDENA cepBMCHbIX LIEHTPaX, a TAKXKe Y AIepOB, aBTOPU30BAHHBIX

B GARDENA.

7. TEXHUWMECKUE OAHHbIE

Capossiii Hacoc En.nam. 3Hauenue 3Hauenue
(apt. 9010) (apt. 9014)
HomuHanbHaa MOIHOCTL Br 600 800
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Capossiii Hacoc En.nam. 3Hauenue 3Hauenue
(apt. 9010) (apt. 9014)

Hanpsaxehue B nepem. 230 230

Yacrora cetn My 50 50

Makc. npou3soauTeNnbHOCTb Ji/u 3000 3700

Makc. naenenne/ 6ap / 35/ 41/

Makc. BbicOTa HarHeTalma M 35 41

Makc. BbicOTa BCacblBaHua M 7 7

Jlonyctumoe BHyTpeHHee
naBneHue 6ap 6 6
(HanopHaAa cTopoHa)

Kabenb noaknioueHna M 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
Bec Kr 53 8.2

YpoBeHb 3BYKOBOI

mowHoctm L, "

M3MepeHHbIN/ 77/ 77/
rapaHTUPOBaHHbIi 16 (A) 80 80
Morpewnocts K, 3 2,36

Makc. Temneparypa nepe- oG 35 35

KauuBaemoi XuaKocTH

MeTon namepeHua cornacHo: " RL 2000/14/EU 2 1SO 4871

8. MIPUHAJIEXXHOCTU

3abopHble WwnaHru
GARDENA

CTOIAKuIA OT Nepernba 1 paspAXeHNA, NOCTABNAEMbIIA TAKXKe
meTpaxom, apt. 1720/1721 (19 mm (3/4")/25 mm (1))
6e3 apmarypbl NOAKOUEHNA, WA C ONPELENEHHOI [MHOM
11 apmartypoii nogknoueHns, apt. 1411/1418.

Coepunutennb anda 3abop-  [InA NOOKNIOYEHNA CO CTOPOHbI apr. 1723/1724

Horo wnaHra GARDENA BCACbIBAHNA.

KomnnekT ana nogcoeauHe- [1A NoaKloueHna ¢ HanopHoii cTopoHsl.  apt. 1750/ 1752

HuAa HacocoB GARDENA

®unbtp GARDENA [nA wnaHro, npoaasaemblx MeTpamu.  apr. 1726/1727/1728

C KnianaHoM NpoTMBOTOKa

dunbTp NpeaBapuTeNbHOI
ounctkn GARDENA

0co6eHHO PEKOMEHAYETCA NPK NpoKauKe
XXUAKOCTEN, CoAepalLnX Necok.

apr. 1730/1731

AnekTpoHHoe pene ABTOMATUYECKIA BKMKOUAET 11 BbIK/IOUaeT — apt. 1739
nasnenna GARDENA Hacoc B 3aBMCMMOCTY OT pabouero
nasnenuA. C 3awuToii 0T Cyxoro xoAa.
3a6opHbiit wnawr GARDENA [Ins nnoTHOro NocOeANHEHNA Hacoca  apT. 1729
K HanOpHbIM UCTOUHIKAM UM XECTKUM
Tpyb6am. inuta 0,5 m. C ABYCTOPOHHEI
BHYTpeHHel pe3bboii 33,3 mm, (G 1).
Mnasatowwmii Bogo3abop [na 3abopa BoAbl ¢ rnybuHsl 6e3 3axeata apt. 1417
GARDENA rpasm.
GARDENA petanb ana [na nogkntouenna GARDENA coennHn-  aprt. 1745

noakoyenna Hacoca 1" TENbHON CMCTEMbI Ha HAMOPHOW CTOPOHE.

9. CEPBUC/TAPAHTUA

Cepsuc:

MoxanymcTa, obpaTutech No agpecy, NpueeaeHHOMY Ha obpaTtHOM
CTOpOHE.

lapaHTuiiHbie oba3aTenbcrTBa:

B cnyyae rapaHTUINHOM peknaMaLymn ¢ Bac He B3MMaeTcA nnara 3a
npeaoCTaBeHHbIE YCIYrn.

GARDENA Manufacturing GmbH rapaHTupyeT Hagnexatulyto paboty
BCEX HOBbIX OpuUrHanbHbix 3aenn GARDENA B TeueHune 2 net

C [aTbl MepBOW MOKYMNKW y Annepa npu ycroBMmn NCNONb30BaHNA naae-
SIVA VCKITKOUUTENBHO AN1A IYHBIX Lienelt. fapaHTua narotosntena

He pacnpocTpaHAeTCA Ha U3aenna, NprobpeTEHHbIE Ha BTOPUYHOM
pbiHKe. [aHHaa rapaHTVA pacnpoCTpaHAETCA Ha BCe CYLLECTBEHHbIE
HeJOoCTaTKu U3AeNNA, KOTOpble JoKa3aTeNbHO CBA3aHbl C OLnMbKamm
B Matepuanax uiv npovsBoOACTBe. [[apaHTuA noapadyMeBaeT npesao-
CTaBfieHVEe MOMHOCTBIO (PYHKLIMOHMPYIOLWLErO U3AENA Ha 3aMeHy 1Uau
PEMOHT HeMCNpPaBHOro U3aenvA, OTrpaBieHHOro Ham 6ecrnnaTHo;
Mbl OCTaBnAeM 3a cobow NpaBo BbIbMpaTb OAMH U3 ABYX BapNaHTOB
no cBOeMy yCMOTpeHuto. [aHHas ycnyra npefaocTasnaeTca npu
cobaaeHn cneayoumx yCnoBui;

* [/I3genne 1cnosb30Banoch Mo HA3HAYEHNIO B COOTBETCTBUM
C pekomMeHgaumamMmn B pyKOBOACTBE MO aKCrslyataunn.

¢ Hi nokynatesnb, H1 TPETbE L0 HE MbITaIMCb BCKPbLIBATb MK
PEeMOHTMPOBATL U3aenne.
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* [Mpu akcnayataumm NCNob30BaINCh TOIbKO OPUrMHASTbHBIE
3anacHble 1 naHalmsaemMble aetann GARDENA.

¢ [TpeaocTaBneHe TOBAPHOro Yeka.

V13 rapaHTnm NCKMOYEHbI HOPMasTbHbIN N3HOC AeTaen N KOMMOHEHTOB
(HanpuMep, HoXel, AeTanen KpenneHnAa Hoxen, TYpbuH, ocBeTUTeNb-
HbIX MPUOOPOB, KIMHOBBIX 1 3yB4aTbix peMHEN, pabo4nx KOSIEC, CBEYEN
3KMraHMA), NBMEeHeHWA BHELLHero B1aa, a Takke MaHallnBaeMble

1 pacxofHble AeTanu.

[aHHaA rapaHT1A N3roToBUTENA OrpaHUYBaETCA 3aMEHOM 1 PEMOH-
TOM HEKOHAMLUMOHHOIO TOBapa Ha yKadaHHbIX BbiLLE YCAOBMUAX. [apaH-
TNA N3rOTOBUTENA HE MOXET ObITb OCHOBaHVEM A1A BbIABVKEHWUA NHBIX
NPETEeH3UN, HaNnpUMep, Ha BO3MeLLeHMe yulepba. [JaHHaA rapaHTvA
N3roTOBUTENA, ECTECTBEHHO, HE 3aTparnBaeT 3aKOHHbIE 1 AOrOBOPHbIE
rapaHTuiHble TpeboBaHmA B OTHOLEHUN annepa,/npoaasua.

["apaHTVA n3roToBMTENA perynmpyetca npasom degepatmeHoON
Pecnybnukn NepmanmnAa.

B rapaHTumHoOM cnyvae, noxanyncra, onnatmte Heobxoammble
noyToBble cOOPbI U BbILLWTE AetheKTHOE N3AENNE BMECTE C KOMUel
TOBapPHOro YeKa 1 ONMCaHNeM HEMCNPaBHOCTEN MO aapecy CepBuc-
HoW cnykbbl GARDENA.

U3HawmBaemble netanu:

KpblﬂbblaTKa ABNAETCA U3HALLIVBaEMOW AeTanbto n noaTomy
MCK/IKoYMeHa U3 rapaHTnmn.

UrHcTpykynn nponssogurensa ana Poccuiickoin Pegepaynn

Usrotoeutenn: GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden
CTpaHa 13roToBfeHnA ykasaHa Ha ToBape.

OdmumanbHbIi UMAIOPTEP HA TEPPUTOPUIO
Poccutio:

000 «XyckBapHa»,

141400, MockoBckana obnacTb, . XMMKU,

yn. JleHnHrpaackan, BnageHne 39, cTpoeHue 6,
nometleHre Ne OB02_04

CepuiHbin Homep: 1910A

19* 10 A
["oa BbiNycka MecaAu, 1-11 cepum (MHAEKC
BbliMycKa npon3BoaCTBA)

* MNocnenHvie ase unpel roga seinycka 2019 (TpeTuin 1 YeTBepTbLIN 3HAK).

62

9010-29.960.03.indd 62 07.09.22 11:57



Performance characteristics
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika cerpadla
Charakteristiky cerpadia
XOPOKTNPIOTIKO SIXYPOMU

GP 3000/4 BASIC

max. 700 I/h

max. 1.650 I/h

max. 2.600 I/h

max. 2.900 I/h

max. 7 m

9010-29.960.03.indd 63

Kpueas npon3sogutenbHOCTU Hacoca

Karakteristika ¢rpalka

Obiljezja pumpe

Karakteristika pumpe

KpuBa xapakrepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa

Art. 9010

max.
35 m

30m

20m

10m

5m

Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapaKTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé

Sakna raksturlikne

GP 3700/4 BASIC

max. 850 I/h

max. 2.000 I/h

max. 3.150 I/h

max. 3.300 I/h

max. 7 m

Art. 9014

max.
41 m

30m

20m

10m

5m
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en EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and
product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified without our
approval.

hr EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomoéenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe
koji/koje smo iznijeli na trZiste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda EU
kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu
prethodno ugovorene s nama.

pl Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spétki GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji
wprowadzonej przez nas do obrotu spefnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm
bezpieczenstwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow. Niniejsza deklaracja traci wazno$é
w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/n.

ro Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producdtorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Suedia, confirma cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in exe-
cutia pusa de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale standar-
delor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului. In cazul modificarii fara aprobarea
noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceastd declaratie isi pierde valabilitatea.

hu EU medfelel6ségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti
mindségében megerdsiti, hogy az altalunk alabbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett
eszkdz(0k) megfelel(nek) az uniés irdnyelvekkel dsszhangba hozott nemzeti eldirdsok kovetelmé-
nyeinek, az EU biztonsagi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozé szabvanyoknak.

Az eszkoz(Ok)nek vellink nem egyeztetett mddositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

bg EC-Oeknapauua 3a CbOTBETCTBUE

[lonynoanucanmaT yaocToBepasa Karo MbAHOMOWHMK Ha npondsoantena GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Ctokxonm, LLBeuua, ye no-aony OnucaHnAT(uTe) ypea(u) BbB BapnuaHta Ha
N3MbIHEHWE NMYCHAT OT HAC Ha Nasapa W3MbIHABA/ U3MbJHABAT U3UCKBAHUATA Ha XapMOHU3MPaHNTE
EC-nupexTusu, EC-Hopmi 3a 6e30MacHOCT 1 cneuuduyHIUTe HOPMU 3a NpoayKUMATa. B cnyyait Ha
npoMAHa Ha ypeaa(uTe), KOATO He € CbriiacyBaHa C Hac, Ta3u eknapauus rybu coATa BaUaHOCT.

cs EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéna vyrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, Ze v nasledujicim uvedeny(-6) pristroj(-e) v provedeni
nami uvedeném na trh splfuje/spliuji pozadavky sméric EU, bezpecnostnich norem EU a norem
specifickych pro vyrobek. V pripadé zmény pristroje(-0), kterd s nami nebyla dohodnuta, ztraci toto
prohl&Seni svou platnost.

et EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi,
poolt volitatud isikuna, et jargnevalt nimetatud seade (seadmed) téidab (tdidavad) meie poolt turule
toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide, EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standar-
dite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskdlastamata muudatuse tegemise korral kaotab
kéesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

sk EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zastupca vyrobcu, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svédsko, Ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni
uvedenom na trh spina/ju poZiadavky harmonizovanych smernic EU, bezpe¢nostnych
standardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni,
ktora nebola odsthlasend naSou spolocnostou, straca toto vyhldsenie platnost.

It ES atitikties deklaracija

PasiraSantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas,
Svedija, joaliotasis atstovas patvirtina, kad Zemiau nurodyto(-y) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo
pagaminti musy gamyklose, atitinka darnigsias ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius
gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, $i
deklaracija praranda galiojima.

el ARAwon cuppoppwong EE

0 umoyeypappévoe BeBaiwvel we TANPEEOUOIOg TOU KATAOKEUOOTH, TNG eTaopsiong GARDENA Germany AB,
T.0. 7454, S-103 92, T1okyoAun, Zoundia, OTI N (01) THPOKATL OVOPEPOLIEVN(EC) OUOKEUN(EC) OTNV €KDO-
on Tou TIBETON amo PAC 08 KUKAOQOPIor TANPOI/MANPOUV TIC OMAITAGSIC TWV EVAPHOVIOUEVKY 00NYIGV TNC

EE, mpotUmev aogaleioc Tne EE Kot Twv €I0IKGV Vi TO Tpoiov mpoTUmav. Ze mepimTwon Tpomomnoinong e
(TwV) OUOKEUNC(@V) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWONON Lie TNV ETOIPSION oG el vor 1ayUel N dAwan.

Ilv ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka raZotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stokholma, Zviedrija, pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s)
izpildijuma, kada mes to (tas) esam laidusi tirgu, atbilst saskanotajam ES direktivam, ES droSibas
standartiem un konkretajam produktam noteiktajiem standartiem. lerice(-s) veicot ar mums
nesaskanotas izmainas, $1 deklaracija zaude savu speku.

sl Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblaséenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakréni smo
jin dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU in standardov,
ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena z nami, ta izjava neha
veljati.

Description of the product: Garden Pump Noise level: measured/ guaranteed
Opis produktu: Pompa ogrodowa Poziom hatasu: zmierzony/ gyvarantowany
Atermék leirasa: Kerti szivattya Zajszint: mert/garantalt
Popis vyrobku: Zahradni éerpadlo Hladina hiuku: nameéfend zarucend
Popis produktu: Zahradné éerpadlo Hiadiny hluku: namerané/zarucené
MepIypOr) Tou TPOIOVTOC: Avthia Kijmou Eninedo BopuBou: HETPNLIEVO/ EYYUNUEVO
Opis izdelka: Vrtna érpalka Raven zvoéne moci: izmerjena/ zagogovljena
Opis proizvoda: Vrtna pumpa Razina buke: mj}erena/zajamcena
Descrierea produsului: Pompa de gradina Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Onucanme Ha npoaykTa: I'paguHcka nomna HuBO Ha lwym: V|31VI_EDEH0/ rapaHTpaHo
Toote kirjeldus: Aiapump Miiratase: moddetud/ garanteeritud
Gaminio apra$as: Sodo siurblys TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Izstradajuma apraksts: Darza siiknis TrokSna limenis: meéritais/ garantetais
) Art. 9010: 77 dB(A) / 80 dB(A)
Product type: Tun npoaykT: Article number: ApTUKYN HOMep: .
Typ produktu: Tootetilip: Numer katalogowy: Artiklir{umber: Art. 9014: 7 dB(A) / 80 dB(A)
Terméktipus: Gaminio tipas: Cikkszamok: Dalies numeris: -
Druh vyrobku: Produkta veids: Objednaci &islo: Artikula numurs: Year of CE marking: Anul de marcare CE:
Typ produktu: Objednévacie &islo: Rok nadania oznakowania CE: loauHa Ha nocrasAHe Ha CE-mapkupoBka:
TUmog mpoiovTog: KadIkoc sidouc: CE-jelzés elhelyezésének éve: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Vrsta izdelka: Stevilka izdelka: Rok umisténi znacky CE: Metai, kada paZyméta CE-Zenklu:
Vrsta proizvoda: Kataloki broj: fgok udelenia zgééky CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
i : icol: T0G onpatog CE:
Tip produs Cod articol Leto namestitve CE-oznake: Art. 9010: 2019
Godina dobivanja CE oznake: Art. 9014: 2020
GP 3000/3 BASIC 9010 AL 9010 AL 9014
GP 3700/4 BASIC 9014 Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Authorised representative
Ulm, dnia 02.12.2019 Ulm, dnia 20.12.2020 Petnomocnik
EC-Directives: Harmonised EN: Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Meghatalmazott
Dyrektywy WE: Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Zplnomocnénec
EK-iranyelvek: Ulm, diia 02.12.2019 Ulm, diia 20.12.2020 Splnomocneny
Predpisy ES: Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 0 £€ouci0d0TNpEVOC
Smernice EU: EN 60335-1 Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Pooblaséenec
0dnyieg EK: EN 60335-2-41 Ulm, dana 02.12.2019 Ulm, dana 20.12.2020 Ovladtena osoba. ;
Direktive EU: EN ISO 12100 Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Conducerea tehnica
EC direktive: Ynm, 02.12.2019 Ynm, 20.12.2020 YnbaHoMoLLeH
Directive CE: . . Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 Volitatud esindaja
[npexTusi Ha EO: Deposited Documentation: Ulm, 02.12.2019 Ulm, 20.12.2020 |galiotasis atstovas
EU direktiivid: GARDENA Technical Documentation, Ulme, 02.12.2019 Ulme, 20.12.2020 Pilnvarota persona
EB direktyvos: 2011/65/EU M. Kugler, 89079 Ulm /)
EK direktivas: 2014/30/EU ) %MM @%{ r@ ”M"‘//
2014 /35 /EU Conformlty Assessment Procedure: ) :
according to 2000/14/EC Reinhard Pompe Wolfgang Engelhardt
2000/14/EG Art.14 Annex V Vice President Products Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-Strae 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621
Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
cusiomer.servwce@husqvama.com.au

Austria/Osterreich

Husqgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xisusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
Www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

000 «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHcK,

ynuua WapaHnrosnua, gom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.0.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua AL
6yn. 8 Oekemspu, Ne 13
Odwmc 5

1700 CryneHTCKM rpas,
Cotma

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=tE (Lig) EBRAERAT
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
LT RT KMIIER207 S 85
E[T 7B, H4E: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+57 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485

service.gardena@husqvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husqgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal Il

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23

(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOTIOYAOX AEBE
Aew. ABnviv 92

Alrva

EMGOo
TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqgvarna Magyarorszag Kift.
Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1251-4161

vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kopavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kopavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B KRAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husqgvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husgvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "Namap"

Russian

Anpec: KazaxcraH, r. Anmarsl,

yn. Taxwbaesoi, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KazakcTaH,

Anmarsl K,

keLw. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7) (727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kih@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 24730745
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec
Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center
622 Mezher Bldg.
P.0.Box 215
Jounieh
Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481
tecnomec@idm.net.lb

Lithuania

UAB Husqgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 3

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Triq San Paw!
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

s0s. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 96824582816
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 12520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“

141400, Mockosckan 061.,
. XvMKkn,

ynuua JleHrHrpasckan,
BnafeHve 39, cTp.6
Buarec LieHTp

WXUMKkn BugHec Mapk*,
nomeueHne OBO2_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia

SACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A
Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 23281 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

661 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (02721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33

Sfax

3065 Tunisia

Phone: (+216) 98 419 047 / (+216) 74 497 614
www.smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

I.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina

AT «Anbliect»

Byn Metponasniscbka 4

08130, Kuiscbka 0651, Kneso-CeATOLMHCEKNI
p-H. ¢. MeTponaeniscbka Bopuiariska
Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo
Phone: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O’zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@uvisionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw
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